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Z redakcie 


Ešte raz sa vraciame k otázke študentského časopisu. Zastávali sme od začiatku náhľad, 
že NOVÁ MLÁDEŽ, ako časopis Hlinkovej mládeže, nemôže sa obmedzovať na čitateľov štu- 
dentov, ale chce prenikať všade, kde sa grupujú čaty a družiny slovenských chlapcov vo veku 
1%-18 rokov. Nie náhodou sa stalo, že náš časopis sa rozšíril predsa najviac meďzi žiakmi 
stredných a meštianskych škôl. Organizovanie HM postupuje pravidelne a prirodzene. Ne- 
mohlo sa inde začať, ako tam, kde bolo najpotrebnejšie, v školách. Nuž, čo je prirodzenejšie, 
že 1 čitatelia Novej mládeže sa zverbovali z radov žiactva, študentstva. Keď teda možno dnes 
hovoriť, že sme študentským časopisom, to nie je naša vina, ani nie zásluha, je to služba 
čitateľom a správne pochopená výchovná úloha časopisu Hlinkovej mládeže. Nemôžeme robiť 
iný časopis, len taký, aký Hlinkova mládež hic et nunc potrebuje. 

Môžeme teda prezradiť, že asi dve tretiny nášho čitateľstva sú študenti a — študentky. 
Tieto dve tretiny číselne prevyšujú — môžeme vás uistiť — počet, ktorý dosiahly všetky 
v minulosti takevané študentské časopisy spolu, čo je iste potešiteľné. A z toho si už robíme 
zásluhu, že sme vedeli vzbudiť záujem o časopis, ktorého poslaním je výchova novej slo- 
venskej mládeže, a že tento záujem je najväčší práve medzi študentmi. Časopis nero- 
bíme bez vzorov cudzozemských. Ale ho robíme po svojsky, tak, že sa našim čitateľom ľúbi. 
Že je tomu tak, to dokazuje rekordný náklad, v akom musíme časopis tlačiť, a listy čitateľov, 
najmä študentov, ktoré dostávame. 

A dnes už i to môžeme prezradiť, že NOVÚ MLÁDEŽ píšu samí mladí ľudia a viac 
ako zpola študenti, stredoškoláci. Nielen to, čo je v Prvosienkach, je z pera študentov, ale 
mnohé články v hlavnej časti časopisu sú tiež prácou celkom mladých. Spolupráca so štu- 
denistvom sa nám teda podarila. bez toho, že by sme to boli výslovne prizvukovali. Záplava 
študentských príspevkov, ktoré pošta denne prináša, je vedľa veľkého záujmu čitateľov dru“ 
hým dôkazom, že NOVÁ MLÁDEŽ vie dobre slúžiť i študentom. 

Sme presvedčení, že potreba. zvláštneho študentského časopisu nie je dnes aktuálna, 
tobôž nie akútna. Najmä nie i preto, že v skutočnosti už aj tak máme na Slovensku zvláštny 
študentský časopis, ba aj dva, alebo hádam ešte viac. Je to „Napred“ zvolenských študen- 
tov, „Gaudeamus“ znievských a ako vieme, vydávajú sa aj iné miestne študentské, v skrom- 
nejšej forme, rozmnožované cyklostýlom. Okrem toho i „Slovenská politika“ má študentský 
kútik. A skutočne náročné, literárne zrelé práce mladých iste najdú cestu aj do časopisov 
literárnych, ako to bolo vždy. Teda nieto núdze o priestor pre tých, ktorí chcú a vedia perom 
hýbať. 

Takto stoja veci. Okrem toho urobili sme i to, že sme vyzvali k účinnej spolupráci vše- 
tkých tých, ktorí nadhodili otázku potreby zvláštneho študentského časopisu. Kto môže za 
to, že študentstvo ide priamo k nám, k Hlinkovej mládeži? Alebo je to hádam chyba, že sa 
slovenská mládež, nevyjmúc ani študentov, dala do jednotných šíkov a nechce byť rozcapar- 
tená? A že našla svoje miesto v Hlinkovej mládeži? 








Postúpili sme časopisu „Víča“: Olej v bystrine. — Ako sa stal Milan víčaťom? — Pánu prezidentovi. 


Nebude uverejnené: Betlehsmci. — Slovenská vierá (báseň). — Slovenské ráno (hudba). — Veľkým mftvym (báseň). — Pezinská 
zpráva a fotografie. — Marcová víchrica. — Ideme táboriť! — Ako pomôžem Slovensku. — Pane! (báseň). — Poznaj svoju 
viasť. — Hybná sila HM. — Semeno Slovenska. — Voňavka profesora Klinčeka. — Život píše dejiny. — Na Bradle (báseň). — 


Matke (báseň). — Malacky hlásia. — Keby ľudia dali (báseň). — Posledná duma. — Ó, vlasť moja... Hlinkova mládež. 


JOZEF SIVÁK, minister školstva a národnej osvety: 


NOVEJ MLÁDEŽI NA CESTU 


Nieto krajšieho pohľadu ako je pohľad na 
mládež. Pozerať na mládež, je akoby hľadieť 
do budúcnosti. A niet uspokojujúcejšieho 
pocitu, ako je vedomie, že mládež koná svo- 
ju povinnosť. Všetko jedno, či ide o žiakov, 
čiže o mládež študujúcu, alebo o mládež mi- 
moškolskú, ktorá sa na inom poli vzdeláva. 

Hovoriť o mládeži značí rozprávať o naj- 
vzácnejších veciach národa, a to najmä vte- 
dy, ak možno mládež spomínať po dobrom. 

Slovenská mládež pochopila dnešné veľké 
časy a zapálená horí na- 
dšením. Nadchlo ju všetko, 
čo vidí okolo seba: samo- 
statný štát, nový život, 
čulá, plodná práca a veľké 
úsilie, čo voláme túžbou 
po zabezpečení budúcnosti. 

Čo sa dnes robí na kto- 
romkoľvek úseku štátnej 
správy, všetko sa podniká 
v záujme jediného cieľa: 
aby tí, ktorí prídu po nás, 
mohli vo svojej vlasti po- 
kojne v blahobyte žiť. 
Každé ministerstvo, každý 
úrad, ustanovizeň slúži 
dnes jednej veci: usporia- 
dať svoju vlastnú domác- 
nosť čo najlepšie. | 

Ministerstvo školstva a 
národnej osvety veľmi 
mnoho starostlivosti venuje mládeži. Nie- 
kedy sa azda zdá, že opatrenia ministerstva 
sú priostré. Ani nové poriadky na školách 
nie sú často po vôli žiakom. Ale musíte ve- 
dieť, že práve v prísnosti javí sa naša veľká 
láska k mládeži. Už je to akosi v povahe mla- 
dej duše, že rada uniká dozoru a je natešená, 
keď cíti nad sebou uvoľnené opraty. 

Som presvedčený, že až dorastiete a bu- 
dete spomínať na svoje mladé roky, stráve- 
né v školských laviciach, uznáte, že bolo to 
dobré všetko tak, ako bolo, že prísna školská 
kázeň bola namieste — a budete povďační 
svojim pánom učiteľom a profesorom. 


I OPVOOOONOM 





Časopis, pre ktorý píšem tieto riadky, 
nosí meno „Nová mládež“. Chcem, aby 
ste boli novou mládežou nielen podľa mena, 
len na papieri, ale najmä podľa ducha, podľa 
svojho celého počínania. Chceme mať novú 
mládež: ale to neznačí, že chceme vypesto- 
vať akýsi nový, zvláštny druh mládeže, 
akej ešte u nás nebolo. Nová mládež je 
vlastne tá stará mládež, aká kedysi na 
Slovensku rástla. To je mládež, ktorá sa 
vychovávala podľa našich starých, dobrých 
| osvedčených tradícií kre- 
sťanských a národných. 

Kedysi, keď bola reč 
o slovenskej mládeži, my- 
slela sa pod touto mláde- 
žou vždy mládež mravná, 
cnostná, Zachovalá, mládež 
ukáznená, vzorná. My Slo- 
váci bývali sme hrdí na 
svoju mládež a bedlili sme 
o ňu ako o zrenice svojho 
oka! Len potom, keď sa 
začalo pohfťdať hodnotami 
národa nášho najvzácnej- 
šími, začala sa kaziť 1 mlá- 
dež. Bolo to ako keď strom 
oberú na jar o kvet. A kto 
vie, kam by bolo viedlo 
sústavné hubenie mladých 
duší slovenských, keby ne- 
boly prišly známe dejinné 
udalosti a neboly by urobily koniec skazo- 
nosnému počínaniu. 

Dnes mládež slovenská je v rukách našich. 
Jej osudy spravujeme my sami. Máme teda 
i veľkú zodpovednosť. Zodpovednosť za 
mládež je najväčšou zodpovednosťou. Sta- 
ráme sa o mládež, lebo si chceme zachovať 
národ. A táto naša starostlivosť bude sa 
stupňovať, bude rásť, lebo chceme, aby 
rástol a vzmáhal sa i národ. 

Pozdravujem slovenskú mládež a želám 
jej, aby v „Novej mládeži“ 1 v tomto roku 
našla, čo hľadá: dobrého, verného 
priateľa. 
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Práca vo väzení. 

Čo robil Andrej Hlinka vo väzení? 
Ako pracovitý človek nechcel zaháľať. 
Dňa 18. septembra 1908 píše správcovi 
Spolku sv. Vojtecha v Trnave Martinovi 
Kollárovi, že v samote väzenia napadla 
ho myšlienka, či by nemohol i vo vä- 
zení nejako osožiť svätej viere a cirkvi. 
Hlinka vedel, že Spolok sv. Vojtecha 
chystá preklad svätého Písma a preto 
pýtal sa predsedu Spoľku sv. Vojtecha, 
ako ďaleko sú už s prekladaním. S Bo- 
žou pomocou by sa pustil do práce. 
Nežiada nijaký honorár ani plácu, chce 
aj svojím väzením Boha ctiť. V rečiach 
je dosť oboznámený a rozumie niekoľ- 
kým. Hotovú prácu by poslal vždy 
koncom každého mesiaca. Takto Hlin- 
ka z väzenia vyznáva svoju lásku k 
cirkvi. Chce za vieru pracovať i tam. 
On, kňaz, ktorého biskup Párvy suspen- 
Ziou odhodil od oltára, ktorého tak ne- 
pekne obžaloval, on ide prekladať Písmo 
sväté. 

A od Martira Kollára bolo ozaj pek- 
né, že tohto suspendovaného kňaza po- 
veril prekladom celého Starého zákona. 
Andrej Hlinka podelil prácu medzi 
spišských kňazov, Z väzenia poslal 
čiastky Starého zákona na preklad Já- 
novi Vojtaššákovi, Ignácovi Kojdovi, 
Viktorovi Milanovi, Jánovi Dorníkovi a 
Štefanovi Kofritovi. Preložené časti do- 
stal potom Hlinka do väzenia, vykori- 
goval, porovnal s latinským textom a 
pripojil k čiastkam, ktoré sám preložil. 
Dňa 27. januára 1910 poslal Martinovi 
Kollárovi 19 kníh Starého zákona. Za 
svoju veľkú prácu Andrej Hlinka ani 
nežiadal, ani nedostal honorár. Odme- 
nou mu bola vďaka slovenského ľudu, 
pre ktorý Starý zákon poslovenčil a tak 
ho urobil prístupným širokým vrstvám. 
Z Hlinkovho väzenia mal teda úžitok 
aj národ tak, že sa o slovenskom náro- 
de hovorilo v celej Europe, a mala z to- 
ho osoh i cirkev, lebo bola obohatená 
slovenským prekladom veľkej časti 
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svätého Písma. Vo väzení strávené 
roky boly teda pre Andreja Hlinku 
roknií plodnej a užitočnej práce. 


Boj o rehabilitáciu. 


Len čo sa Slováci v Amerike dozve- 
deli, čo urobil biskup Párvy s Hlinkom, 
hneď sa postavili po boku Andreja Hlin- 
ku. Devätnásť slovenských kňazov 
z Ameriky uverejnilo spoločný list na 
stípcoch „Ľudových novín“. Adresovaný 
bol na Andreja Hlinku a hovorilo sa 
v ňom medzi iným: „Prosíme Vás, ne- 
buďte klátivý v tomto nešťastí, Stojíme 
za Vami a ozveme sa za Vás, ako i Za 
druhých prenasledovaných kňazov aj na 
inom mieste. Vám popraj Boh sily 
a Vám vernému ľudu vytrvalosti pri 
Vás.“ Títo americko-slovenskí kňazi, 
účinkujúci vo vtedajších slovenských 
organizáciách, svolali po amerických 
mestách vyše 30 protestných schôdzok. 
Vydali aj anglickú publikáciu o Hlin- 
kovom procese v Ružomberku. 26. mája 
roku 1907 bol v Clevelande prvý sloven- 
ský kongres. Prítomní zástupci všetkých 
slovenských spolkov usniesli sa utvoriť 
spoločnú organizáciu, Slovenskú ligu 
v Amerike, ktorá v mene všetkých Slo- 
vákov, v Amerike bývajúcich, bude po- 
kračovať jednotne v prospech osôb Zo 
slovenska. 

Medzitým však začaly sa pomaly 
otvárať brány Hlinkovho väzenia v Se- 
gedíne. Boly to najprv brány väzenia 
duševného, ktoré sa otvorily. Rím už 
v decembri roku 1908 bol naznačil, že 
Andreja Hlinku neodsúdi cirkevne. A 
vskutku: v marci roku 1909 pápež 
Pius X. oslobodil Andreja Hlinku zpod 
obžaloby, ktorú naňho vzniesol biskup 
Párvy. V ružomberských Maďaroch už 
aj len myšlienka, že Rím Hlinku môže 
oslobodiť, zobúdzala strašný hnev, Pri- 
znávali to aj v novinách ,Rózsahegy és 
vidéke“, kde otvorene napísali, že Hlin- 
kovo rehabilitovanie by znamenalo uzna- 
nie oprávnenosti jeho štvania, uznanie 


tohó, že ho svetské vrehnosti néspra: 
vodlivo prenasledovaly a napokon zna- 
menalo by to pokorenie maďarských 
vrchností. Ale rímska kúria na to ne- 
dbala. Hlinku rehabilitovala, lebo ne- 
našla na ňom viny. Súdila objektívne 
a nepodľahla maďarskému teroru. 
Správne poznamenal „Slovenský týžden- 
ník“, ktorý po definitívnom oslobodení 
Andreja Hlinku s neskrývanou radosťou 
napísal toto: „Taká je slovenská pravda 
istá, že ju aj sám rímsky pápež uznať 
i rešpektovať musí.“ 

Pod dojmom Hlinkovho oslobodenia 
vyhľadala ružomberská deputácia dr. 
Alojza Kolíska v Hodoníne a odovzdala 
mu dar Ružomberčanov: zlaté pero a 
striebornú plaketu. Súčasne Ján Janček 
S podpismi 2300 ružomberských mešťa- 
nov poslal na panovníka žiadosť, aby je- 
ho šľachetná hlava odpustila Hlinkovi 
ostatok väzenia, keď už cirkevná 
vrchnosť Hlinku oslobodila. No, hlava 
uhorského kráľovstva nebola povznesená 
nad dennú politiku a žiadosti Ružom- 
berčanov nevyhovela. Za to však vyho- 
vel panovník žiadosti biskupa Párvyho, 
ktorý prosil milosť pre odsúdených Čer- 
novcov. Milosť dostali tí, ktorých trest 
nepresahoval štyri miesiace. Bolo ich 
spolu dvadsať. Anna Fulová, sestra 
Andreja Hlinku, milosť nedostala. Mu- 
sela odsedieť celý svoj trest. Aj ostatní 
odsúdení Černovci, ktorí milosť nedo- 


stali, museli svoj trest odsedieť celý, 
a to niektorí v Ružomberku, iní zas v 
Sátoraljaujhelyi. 


Zasa na slobode. 


Čoskoro padly väzenské putá s rúk 
Andreja Hlinku. Dňa 27. januára 1910 
takto píše z väzenia Hlinka Martinovi 
Kollárovi: 

„Ak ma prepustia, pôjdem 23. februá- 
ra na exercície do Kaloče, potom sa 
musíme o „Ľudových novinách“ posho- 
várať a rád by som bol, keby sme sa 
v Prešporku sišli. Píše mi Vojtaššák, že 
by aj oni prišli mi do Prešporka v ústre- 
ty. Tam by si mohol na súkromnej po- 
rade aj o útokoch v Spolku a o činnosti 
Jurigovej prehovoriť. Tam by sa mnoho 
vyjasnilo. Čo si ja počnem, neviem.“ 

V stredu dňa 27. februára 1910 otvo- 
rily sa brány segedínskeho väzenia, kto- 
Té Sa Za Andrejom Hlinkom boly Zavre- 
ly ešte dňa 30. novembra 1907. V Sege- 
díne presedel Hlinka 27 mesiacov, v Ru- 
žomberku 6 mesiacov, sedel teda v m a- 
ďarských žalároch 33 mesia- 
cov. Andrej Hlinka dostal milosť, hoci 
iní väzni mali vždy štvrtinu trestu po- 
dľa zákona odpustenú a mohli vyjsť „na 
podmienečnú slobodu“. Hoci podmieneč- 
ná sloboda táto patrila aj Hlinkovi -- - 
veď sa vo väzení choval vzorne — a 
hoci čanádsky biskup dr. Černoch v tej- 
to veci aj intervenoval, Hlinka musel 
odsedieť svoj trest tak, ako mu to krá- 
ľovská kúria namerala, 


Vyslobodený Andrej Hlinka neodcesto- 
val hneď zo Segedína priamo do Ružom- 
berka. Išiel najprv do Kaloče na dušev- 
né cvičenia. Zavrel sa dobrovoľne medzi 
múry jezuitského kláštora a tam nie- 
koľko dní venoval sa svojej duši. Z Ka- 
loče navštívil dolnozemských Slovákov, 
potom svojich priateľov v Pešti, zašiel 
k farárovi Jozefovi Šrobárovi na Kestúc 
a odtiaľ navštívil dňa 6. marca 1910 
svojho priateľa dr. Alojza Kolíska v Ho- 
doníne, Z Hodonína prešiel do Bratisla- 
vy na poradu s Martinom Kollárom a 
kňazmi západného Slovenska. Dňa 24. 
marca 1910 urobil Andrej Hlinka svoju 
povinnú návštevu u chorého biskupa 
Párvyho v Budapešti. Oznámil mu, že 
preberá znova ako farár svoju ružom- 
berskú faru. 


Pred opustením Segediína napísal An- 
drej Hlinka pre „Ľudové noviny“ článok, 
v ktorom hovorí: 


„Nepodľahol som ja. Podľahli moji 
žalobníci, ktorí sú smetení ako list v 
neskorej jeseni. Ja som tu. Pochoval 
som síce mnoho žiaľov a bôľov, tu na 
brehu Tisy, len môj palác by vedel po- 
vedať, koľko vzdychov sa nieslo každo- 
denne k našim horám a vrchom a na 
konci každého znelo: Otče. zachovaj mi 
ich, aby boli jedno a svorní. Otče! Daj, 
aby som z tých, ktorých si mi dal, ne- 
stratil žiadneho!“ 

V ďalšom ďakuje Andrej Hlinka Bohu 
a pápežovi, že mu nedali duševne zahy- 
núť. „Dnes obraciam sa k námestníkovi 
Pána duše mojej. Dnes dvojnásobne ci- 
tim, že som synom matky cirkvi, ktorá 
mi navrátila podiel dedičstva môjho a 
kalicha môjho, ktorého som bol nespra- 
vodlivo pozbavený.“ 


Na konci sa obracia Andrej Hlinka 
k celému slovenskému národu a sľubu- 
je mu vytrvať v ďalšom boji za jeho 
práva a požiadavky. 


Opäť v práci. 


V máji roku 1910 boly vypísané v 
Uhorsku nové voľby. Slováci boli voľ- 
bami prekvapení, Zo siedmich sloven- 
ských poslancov, zvolených pri voľbách 
roku 1906, kandidovali už len piati. 
Z volieb vyšly ubité všetky strany ná- 
rodnostné. Srbi stratili všetky svoje bý- 
valé mandáty, Rumuni získali len d a 
slováci Z bývalých siedmich dostali len 
tri. Národnostná strana v uhorskom 
sneme, ktorá v predošlom volebnom ob- 
dobí mala 21 mandátov, mala ich teraz 
po voľbách iba osem. Hlinka pri týchto 
voľbách nekandidoval, nechcel sa púšťať 
do boja. Aj Scotus Viator schvaľuje toto 
Hlinkovo pokračovanie a hovorí: „Farár 
Andrej Hlinka opustil väzenie chorý a 
neschopný už znášať prudkosť maďar- 
ského prenasledovania, Konal iste veľ- 
mi opatrne, keď sa zdržal verejného 
účinkovania, pri voľbách v júni 1910.“ 

Ale Andrej Hlinka sa nevyradil Z ve- 


rejného života. Staral sa o to, aby aj 
naďalej poučoval a povzbudzoval sloven- 
ský ľud pomocou ,Ľudových novín“. 
Hneď z väzenia išiel zisťovať stav ,Ľu- 
dových novín“, ktoré vtedy vychádzaly 
v Skalici. Zhrozil sa nad finančnými ne- 
poriadkami. ktoré vSkaliei zistil. 
„«ĽLudové noviny, hoci maly 
veľký počet odberateľov, stály na kraji 
hmotného úpadku. Časopis mal okolo 
60.000 korún dlžoby. Andrej Hlinka na- 
vrhol zmeniť názov časopisu, redakciu 
i jej sídlo. A tak čoskoro prešly ,Ľudo- 
vé noviny“ do Bratislavy. Ich hlavným 
redaktorom sa stal dr. Gusto Ráth, kto- 
rý preniesol svoju pravotársku kance- 
láriu z Námestova do Bratislavy. Zod- 
povedným redaktorom sa stal Florián 
Tománek, prenasledovaný kaplán bis- 
kupstva spišského a administrátorom 
Michal Bajor, taktiež kňaz spišského 
biskupstva, odsúdený pre svoje reči pri 
voľbách na štyri mesiace väzenia a po- 
zbavený fary v Spiši. 

Popri časopise začal sa Andrej Hlinka 
starať aj © Spolok sv. Vojtecha. Až do- 
teraz nebol v jeho výbore. Arcibiskupský 
naddozorca Spolku Pavel Jedlička na 
valnom shromaždení Spolku sv. Vojte- 
cha ešte roku 1909 protestoval proti 
Jurigovmu návrhu, aby Hlinku zvolili 
do výboru. Aj predseda Bezák sa proti 
takémuto návrhu postavil a hovoril, že 
bude na to časú dosť, až Hlinka vyjde 
Z väzenia, Len čo Andrej Hlinka vyšiel 
Z väzenia, hneď roku 1911 zúčastnil sa 
na spolkovom valnom shromaždení, Kri- 
tizoval vedenie Spolku a žiadal, aby sa 
valné shromaždenia Spolku sv. Vojtecha 
staly veľkými verejnými manifestáciami 
katolíckeho ľudu a nie schôdzkami nie- 
koľkých svetských alebo duchovných 
horlivcov. Jeho návrh, aby sa budúce 
valné shromaždenie konalo nie v Trna- 
ve, ale v Ružomberku, jednohlasne 
schválili, Ale nestalo sa tak. Budúce 
valné shromaždenie bolo zase v Trnave, 
ale tu sa už podarilo Hlinkovi výbor zre- 
organizovať. Ako teda vidno, Hlinka i po 
svojom prepustení Zo segedinskeho vä- 
Zenia venoval sa národu, organizovaniu 
jeho tlače a Spoľku sv, Vojtecha, 


Posviacka černovského kostola. 


Počas väzenia Andreja Hlinku ružom- 
berská fara dostala novú tvár. Admini- 
strátor fary Jozef Fischer zariadil sa 
na fare po svojom. Dal povynášať Hlin- 
kovo Zariadenie z izieb, jeho knižnicu a 
všetko, čo patrilo Hlinkovi. Tak očaká- 
val, že sa Andrej Hlinka už nikdy na 
faru nevráti, Ani klinček nenechal v ste- 
ne na tom mieste, kde ho bol Hlinka 
zabil. Ale Hlinka sa vrátil. A zaplakal 
nad spustošením: máradie zničené, 
knihy poplesnuté a myšami poobhrýza- 
né. Hlinka si to všetko dal za ťažké 
peniaze poreparovať. A hneď začal v 
Ružomberku pracovať. Najprv sa posta- 
ral o poštátnenie ružomberských škôl, 
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potom sa snažil hospodársky i finančne 
upevniť slovenské pozície v Liptove a 
na, Spiši. Zo segedínskeho väzenia vyšiel 
24. februára 1910 a už 20. marca zvolilo 
si ho valné shromaždenie účastinárov 
Ľudovej banky v Ružomberku Za pred- 
sedu správy tak, ako si to boli zaklada- 
telia banky ustálili, keď banku zakla- 
dali, Dostanúc sa na čelo Ľudovej banky, 
Andrej Hlinka pretiahol do nej veľmi 
mnoho vkladateľov z miestnej sporiteľ- 
ne a banky. Amerikáni a okolitý ľud 
mali dôveru v Hlinkovi. Donášali svoje 
úspory a vkladali ich do Hlinkovej ban- 
ky. Každého roľníka, remeselníka a ob- 
chodníka v Ľudovej banke pozorne ob- 
slúžili. A bola to obozretná Hlinkova. fi- 
nančná politika, ktorá z maličkého a 
úradnými kruhmi, ako aj maďarským 
obecenstvom nenávideného ústavu, ve- 
dela, urobiť peňažný ústav, na ktorý 
Slováci sú vždy hrdí, lebo je to peňaž- 
ný ústav ich. 

Ďalší Hlinkov úspech z roku 1910 
možno zaznamenať i na cirkevnom poli. 
Černovania sa dožili toho, čo im biskup 
Párvy roku 1907 nechcel dopriať. Ich 
kostol krvou a smrťou 15. míýtvych vy- 
kúpený, celé tri roky nebol kostolom, 
lebo nebol posvätený. A biskup Párvy 
dobre urobil, keď splnomocnil Andreja 
Hlinku posvätiť černovský kostol. Toho 
Hlinku splnomocnil k posväteniu, ktoré- 
ho upodozrieval, že preoblečený za ženu 
roku 1907 búril černovský ľud proti 
posviacke, že ho popudzoval proti 
biskupovi, Že sa vyhrážal prelievaním 
krvi, toho Hlinku, ktorého predtým ani 
k oltáru nepripustili, ani na kazateľňu, 
ani do spovedelnice, toho teraz poveril 
biskup prevedením tak významného cir- 
kevného úkonu. 

Andrej Hlinka napísal v prvom rade 
list dr. Alojzovi Kolískovi a pozval ho 
na túto posviacku. Dr. Alojz Kolísek od- 
povedal, že by bol rád, keby sa na po- 
sviacke mohol zúčastniť, ale prosil Hlin- 
ku, aby posviacku preložil na august. 
Ale Andrej Hlinka nemohol posviacku 
černovského kostola, určenú na 29. jún 
1910, odložiť. Písal svojmu priateľovi 
Jánovi Vojtaššákovi, administrátorovi 
fary v Horných Repačoch, aby prijal 
úlohu kazateľa. K Hlinkovi Vojtaššáka 
viazala úprimná láska, aká môže byť 
medzi otcom a synom. V Zakamennom 
Kline, rodnej obce Vojtaššákovej, tam 
začal Hlinka kaplánovať. Vtedy Zbadal 
žiaka prvej triedy Jána Vojtaššáka a 
zahrnul ho svojou pozornosťou. Pripútal 
ho nielen k sebe, ale i k stavu kňaz- 
skému. Sledoval všetky jeho kroky, 
držal nad ním svoju ochrannú ruku a 
Ján Vojtaššák sa vždy utiekal k Hlin- 
kovi ako k svojmu otcovi, 

V spomenutom liste mu však Vojtaš- 
šák odpísal, že nemôže prísť do Černo- 
vej. A tak Hlinka 29. júna 1910 odbavil 
posviacku černovského kosťola sám za 
hojnej účasti ľudu i kňazstva, 

(Pokračovanie.) 
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EE EN VA SVE ONE AVIE I 


<Zamyslený junák 


Poznám ho už dávno. Môžem vydať o ňom to najlepšie vy- 
svedčenie. Nemá mnoho rokov, ale má za sebou mnoho krás- 
nych skutkov. Už ako mlcdý žiak v ľudovej škole vytrvanlive 
chodil do Orla. Ako prvák ľudovej školy chodil na verejné cvi- 
čenia, kde vystupoval ako vzorný cvičenec. Vlani už bol cviči- 
teľom dorastov v Orle, teraz je vodcom družiny junákov v Hlin- 
kovej mládeži. Aj tu počul som o ňom len samé pochvalné 
zprávy. Velitelia HG malí v marcovej revolúcii v našom ju- 
nákovi výborného spolupracovníka, lebo lepšej spojky nebolo 
v meste. Bol natoľko spoľahlivý, že ho vyslali aj na hranice, 
kde mal na starosti dôležitú obsluhu zásobovania a naďalej 
vybavoval najdôvernejšie posolstvá medzi jednotkami gardy, 
ba aj vojskom. 


Ohnivý [|unák ostáva smutným. 


Junák Metod bol hotovým národným ohňom. Nebol to taký 
obyčajný chasník, ktorý sa vie surovo rehotať, ale chlapec jem- 
ný a žŽartovný. Všetky svoje reči začínal a končil plný rozja- 
renej radosti, že aj o ňom budú písať dejiny, dokiaľ len budú 
Slováci ľuďmi, stále budý rečniť, písať, básniť a piesne skladať 
o roku 1739. A my sme takí šťastliví, že sme žili práve v tomto 
roku. Zo Slovenskej republiky mal nesmiernu radosť. Na kaž- 
dom papieri, ktorý mal, ani nevedel, ako, ale všade namaľoval 
výsostný znak nášho štátu. Veľmi rád maľovával mapy Sloven- 
ska, ku ktorému nezabudol primaľovať tie súsedné krajiny, kde 
Žijú Slováci. A predsa v jednom čase začal sa Metodko vyhý- 
bať priateľom. Do junáckych schôdzok prichádzal a odchádzal 
so svesenou hlavou. 


Priatelia a bratia z HM stretli ho viac ráz vyplakaného, ale 
nikto nevedel, čo sa robí. Vypytovali sa ho, či je chorý, a vždy 
odpovedal, že nie. Ale čo mu je, to sa nemoho! dozvedieť nikto. 


Bože, čo bude so Slovenskom? 


Junáci nevedeli si rady, sverili sa so svojím pozorovaním 
bratovi vodcovi a bratovi duchovnému radcovi, ktorí na ne- 
šťastie v poslednom čase boli na letných táboroch a hneď po- 
tom išli na front. Keď sa vrátili domov, čakala ich smutná 
zpráva o Metodkovi. Brat vodca poradil sa s bratom duchov- 
ným. Čo si povedali, to sa junáci nedozvedeli. Len jedno vi- 
deli. Brat vodca povedal Metodkovi, že brat duchovný je už 
tu a bude pravidelne spovedávať v sobotu odpoludnia, ako do- 
vtedy. Metod bol jemnocitný, pochopil. V sobotu pred obvyk- 
lou hodinou odišiel do kostola, aby mal pokoj. Nevedel, že dô- 
stojný pán bol zavčas rána zaopatrovať chorého, preto nemal 
času vybaviť si ranné kňazské rozjímanie pred sv. omšou. Za- 
meškané chcel dohoniť pred sv. spoveďou, preto, keď prišiel 
Metod do kostola, v spovedelnici už sedel kňaz, čo nezbadal 
zamyslený Metod. Kľakol si a modlil sa. Modlil sa za to, čo mal 
na svete najradšej: modlil sa za lepšiu budúcnosť svojho národa 
a svojho štátu. Počas modlitby vydral sa mu z pís bolestný 
vzdych: Bože, čo bude so Slovenskom?... 


Jodtakvsia ab ôjí ďhtbudúcnosŤ... 


Ešte toho dňa uberal sa k domu miestneho vodcu HM náš 
Metod. Priatelia ho stretli a pýtali sa ho, kam ide. Odpovedal 
otvorene, ako sa sluší na dobrého haemistu medzi haemistami, 
že spovedelník mu povedal, že čo nepatrí do spovedelnice, 
aby sa o tom poradil s rozumným človekom a za takého roz- 
umného muža považovali všetci haemisti svojho vodcu. Tak 
išiel k nemu aj Metodko. Hneď po príchode začal hovoriť, že 
mu duchovný povedal v spovedelnici, že veriaci človek nikdy 
nevešia hlavu a keď má ťažkosti, tie má znášať mužne a keď 
niečomu nerozumie, o tom sa má poradiť s vážnymi ľuďmi. 
A teraz povedal Metod, čo ho tlačilo už od niekoľkých týž- 


100 


dňov: či nezanikne Slovenská republika v týchto strašných ča- 
soch. Všade samá vojna, samá hrôza a my sme takí mladučkí 
a maličkí. Čo len bude s naším Slovenskom, v ktorom sa tak 
sladko žije. Ba vraj dostal list od svojho bývalého spolužiaka, 
ktorý mu písal: Prídem na Slovensko, lebo aj keby som tam 
hladom umieral, aj tak sa budem usmievať, lebo na Slovensku 
sa radostne žije aj umiera. Radšej umierať ako Slovák, než 
panovať ako zradca. 


Ty že si junák ?$A Tysvesuješ hlavu? 


Keď sa vyhovoril Metod, tvár vodcu sa vyjasnila, usmial sa 
a pokojne začal: P. Boh zaplať, ja som mal strach, že je s Te- 
bou niečo horšie. Keď iba toľko, tak vlastne nič sa #estalo, náš 
Metodko ešte dnes večer bude vyspevovať v Orlovni gardisti- 
cké pochody, jánošíkovské piesne a slovenské bojovné spevy, 
až sa bude hora zelenať. Veď má aj oddýchnutý hlas... 

Tak náš Metodko je smutný, lebo má strach o to, čo bude 
so Slovenskom a čo s celým národom. 

Nuž Metodko, najprv Ti musím niečo vyčítať. Či je to pekne, 
keď junák vešia hlavu? Či je to pekné od Teba, ktorý si dote- 
raz tak vytrvanlive pracoval? Veď si sa Ty nenaľakal, keď sa 
Ťa kedysi vypytovali v škole, či si ozaj orlom, hoci si vedel, že 
pán profesor Ti vlastne hovoril, aby si prestal byť orlom a išiel 
inde. Ale Ty si vydržal a tak to bolo správne. Všetci spolužiaci 
Ťa obdivovali, ešte aj tí Ťa obdivovali, ktorí nechodili do našich 
spolkov. Či si sa Ty naľakal v marci, keď stále prichádzaly 
zprávy, že našich zavierajú? Vtedy si sa nenaľakal, odvoláva! 
si sa na list svojho spolužiaka, ktorý Ti písal z cudziny, že na 
Slovensku sa radostne aj umiera. S takouto radosťou išiel si 
aj na hranice, hoci Ťa plašili, že tam môžeš padnúť. lšiel si a 
nám sa zdalo, že ani nevieš, čo je to strach. Bol si spokojnejší, 
ako my starší gardisti. Metodko, povedz úprimne, bol si to vte- 
dy Ty, ktorý feraz tak bolestne vzdycháš? Či takto robil Pri- 
bina, ktorý pracoval aj v cudzine? Či robili takto vojaci revo- 
lučného slovenského vojska z roku 1848, ktorí ešte aj pod šibe- 
nicou nechceli prijať pomoc nepriateľa rodu? Či takto klesal 
Štúr, či skladal ruky Hlinka a či vidieť zúfalú bezradnosť na 
tvári prezidenta dr. Jozefa Tisu? 


Junák, aj Ty si sa dal oslepiť,„ naplašiť € 


Ale ja viem, kde je koreň Tvojej zmeny. Doteraz počúval si 
na svoje slovenské srdce a na svoj zdravý rozum, ktorým Ťa 
P. Boh tak skvele obdaril. Teraz však dal si prednosť pred roz- 
umom a srdcom rečiam pohodlných a zlomyseľných ľudí. To sú 
ľudia, ktorí si myslia, že už bude koniec sveta, keď nedostanú 
pomaranč hneď v prvý jesenný deň. Povedz pravdu, koľko tých 
pomarančov si zjedol vlani? Či aj Ty sa búriš, keď nemáš 
na každom kroku žajdlík čaju$ Ty stále dáš sa zachvátiť tým, 
čo môžeme nemať, ale nepozeráš na to, čo máš. Pozeráš, či je 
more také čisté, aby nám mohli dovážať luxusné predmety od- 
nekiaľ z Číny, ale nevšímaš si, čo za prekážky sme odstránili 
skoro z Tvojho chodníka, z vlastnej dediny. Či nemám pravdu? 


Junák, pozri na Jednoročnú cestu štátu! 


Povedzme, že sme sa maly dať do vojny s Nemcami vlani 
v jeseň. Čo by sme boli vyhrali? Neboli by sme mali nielen 
čaju, ale kde by boly naše domy, továrne, obchody, kostoly, 
ba aj naše životy?! Či si pomyslel na to, že vojna by sa bola 
odohrala na našom území? 

Či Ty nevidíš, ako šťasine sme si zariadili svoju autonomiu 
6. októbra# Plné bolo Slovensko ozbrojených českých vojakov, 
a predsa Česi sa museli baliť a odchádzať. Či si to už čítal 
v dejinách niektorého národa% Celých dvadsať rokov nám vy- 
právali, že Česi nám nedajú autonomiu, a predsa ju dali. Mali 
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zbraň, mali tanky, vojsko, žandárov a predsa dávali. Nuž, či 
chceš ešte skvelejší krok svojej vlády? Vraj nás obsadia Ma- 
ďari, ak by sme sa odtrhli od Čechov. Odtrhli sme sa a čo spra- 
vili? Vzali niekoľko tisíc nešťastlivých ľudí, ale aj to len vtedy, 
keď sme sa práve stavali na vlastné nohy. Za pár hodín už vy- 
jednávali o pokoj S 

Ešte sme ani dobre AS nl: vojenské práce na [užnom 
Slovensku, už sa to chumelilo na severe. Zas vojna. Už druhá! 
Za jeden rok dve revolúcie, dve vojny a koľko mobilizácií a tu 
sme! A kto umrel od hladu? Nisto. A výsledok Bratia sa vrá- 
tili, ktorí boli od nás odtrhnutí. 


Brat môjjpideme do slávnej budúcnosti! 


Čo bude ďalej, to vie "hba sám Boh. Ale ničoho sa neľakáme. 
Mýli Ťa, že naše kroky vždy spojujeme s krokmi na pr. Ne- 
mecka? Že nekráčame sami? Brat môj, ukáž mi, ktorý štát ide 
dnes sám? Spojencov hľadá Nemecko, spojuje sa Rusko, pria- 
teľov hľadá Taliansko, v spojenecive sú Angličania s Francúzmi, 
jednotne postupujú severské štáty, radia sa hlavy Belegicka a 
Holandska. To isté robíme aj my. Česi sa nemôžu radiť, tí sa 
nespojujú, lebo nemajú svoj štát. Kým ho mali, spojovali sa 
a keby ho mali, mali by aj spojencov. Takto je to! Čo budeme 
robiť? Keď ochorieš, budeš sa liečiť, keď Ťa napadne zlodej, 
budeš sa brániť. Takto je to správne a tak to budeme robiť aj 
v národe a štáte. 


Dobre si robillrob tak ďalej. 


Metodko, či nie Ti je čudné, že si sa tak obával, vlastne, že 
si tak podľahol svojim čiernym myšlienkam # Ale z toho si nerob 
nič. Na každého človeka príde niekedy taká čierna noc. AJ na 
Teba prišla. Dobre si urobil, že si išiel do spovedelnice, lebo 
zapamätaj si aj pre budúcnosť, že spovedelnica je skvelou rad- 
nicou práve v tých chvíľach, keď inde nevedia poradiť. Dobre 
si urobil, že si prišiel ku mne. I ja kedysi chodieval som takto 
k starším, aby mi poradili a nikdy neľutujem, že som nehľadal 
pomoc len u svojich vrstovníkov, ktorí vlastne tak potrebovali 
pomoci, ako ja, len sa to azda hanbili verejne povedať a pri- 
znať sa k svojej slabosti. Buď istý, že my starší dobre poznáme 
silu a slabiny každého nášho mladého priateľa a ľutujeme kaž- 
dého, keď vidíme, ako sa trápi, ako hynie len preto, že uteká 
od starších do mladého nepriehľadného lesa. Pravda, nie 
každý má šťastie, že je cbklopený múdrymi his: ako Ty 
v HM... Metódko, čo by bolo z Teba, keby Ťa neboli zachy- 
tili Tvoji Bia z HM? 


Buď národným samaritánom. 


Iď aj Ty a čiň podobne. Tieto slová učil si sa v biblii, keď 
bola reč o milosrdnom samaritánovi. To isté chcel by som po- 
vedať Tebe v túto chvíľu. Poučuj tak, ako poučili Teba, zachra- 
ňuj aj Ty, ako zachránili Teba, lebo pamätaj si, že slovenskí ľu- 
dia nie sú takí zlí a keď sa niekedy zdá, že nespievajú s ná- 
rodom, robia tak len preto, že aj na nich Zaľahol taký čudný 
deň ako na Teba. Pamätáš, ako si sa čudoval v marci a nevedel! 
si pochopiť, prečo nespievajú ľudia ešte aj zo sna gardistické 
pochody. A včera, predvčerom atď. nespieval si ich ani Ty. Ale 
dnes už budeš zase spievať. Všakže $ 

A ešte niečo som Ti chcel povedať. Povedz junákom, aby boli 
takí pozorní ku každému Slovákovi, ako boli-k Tebe. Keď vi- 
dia blúdiaceho, neohfňať naňho nos, ale pekne mu vysvetliť 
pochybnosti. A keď niečo nevie, na to máte vodcu. Opýtajte sa. 


A keby ste všetci nevedeli a brat vodca a duchovný boli by 
preč, nezabúdajte na hlavného radcu, ktorým je Duch svätý. 
Proste ho viac ráz, aby riadil nielen Vás, ale celý národ s pre- 
zidentom a vládou a našou Hlinkovou mládežou. Aby riadil 
celý svet, lebo ak niekto, práve my Slováci najlepšie vidíme, 
ako by to bolo krásne, keby nastal pokoj a my mohli by sme sa 
oddať hlbšiemu národnému a náboženskému životu vo svojom 
slobodnom štáte. 


—  -————vx€“ 


Šedivý orol. 
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SLOVENSKÁ MODLITBA 


Slová: V. Beniak. 


1 ELISA: POK SES 

V PERIE DEPE OSEBE 
9. fe] 

ÚRIY! ZH OTEIKIA S ES 

PLOT TED OT 


V Ňom je naša ochrana, 
i keď krv by tiekla — 
odkopneme nohama 
lesť a svody pekľa, 

a keď príde bojovať, 
zblknu naše stráže, 
nezradíme svoju mať, 
tak nám to česť káže! 


A. Kudja-Riavin: 


Rodná zem 


Od Tatier i od Dunaja 

v silný celok všetkých spája 
rodná zem to, matka moja, 
vykúpená krvou boja. 

Po kusoch ju trhávali, 
sväté miesta šliapávali 


rozsievači nepokoja: 


tak trpela mati moja, 

Na hraniciach bratia mreli 

a syn doma skrvavený: 

celý národ zúbožený: 

v otroctve sme biedne mreli — 
Po búrke Boh mocných korí: 
zasvietilo slnko rána, 


zašumely naše hory, 


#5 %. “ 


Hudba: J. Gajdoš. 


HEERIE 


a- ša, pravda 
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Horou stromy padajú, 
mesto v rumoch stlieva, 
odlož lemeš, rataju, 

noc sa pripozdieva — 
srdce ako guľomet 
búši v besnej riave: 
môže padnúť regiment, 
šivý budeš v sláve. 


zavzdychla mať požehnaná. 
Hrdosť Tatier zajagala 
úsmevom a slobodienkou 
piesňon pieseň objímala 
dudami a fujarenkou. 


Vatry vzblkly na salaši! | 


Jánošík tu, chlapci naši! 

Horia obne, horia vatry: 

berte, chlapci, čo nám patrí! 
Každý kúsok rodnej zeme 

v jeden celok spojiť chceme. 
Od Tatier i od Dunaja 

nech nás všetkých láskou spája, 
nech nám život šťastím zlatí 
rodná zem, ach, sladká mati! 
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Alojz M. Macek, sborový vodca HM: Sme dobrovoľníkmi "e . 


Pán Boh dal človekovi slobodnú vôľu, aby sa mohol sám roz- 
hodovať pre to alebo ono. Tým dal človekovi veľkú moc, že 
môže samostatne, podľa svojej vôle, robiť čo chce, môže sa 
rozhodnúť pre dobré alebo zlé. Vždy však človek sám osobne 
zodpovedá za činy, pre ktoré sa rozhodol. 

Hlinkova mládež je podľa vládneho nariadenia o Hlinkovej 
garde č. 310. samostatným sborom Hlinkovej gardy a sdružuje 
chlapcov-dobrovoľníkov, ktorí sa z vlastnej vôle, dobrovoľne 
rozhodli: chcieť byť lepšími, pracovať viac než ostatní ich ro- 
vesníci, denne robiť dobré skutky, za činy osobne zodpovedať, 
ktorí sa rozhodli zveľadiť svoje schopnosti na čím vyššiu Úr.- 
veň, formovať zo seba charaktery, ochotne a nezištne slúžit 
Bohu, národu a bližnému: napäť všetky sily a schopnosti pre 
služby slovenskému štátu, ktorí sa rozhodli byť pripravení — 


vo dne, v noci — plniť rozkazy svojich nadriadených vodcov, 
a keď treba, I obety prinášať za svoj národ a štát. 
Hlinkova mládež — sbor chlapcov-dobrovoľníkov — id2 na- 


pravovať chyby, ktorých sa na mladých dušiach dopusťli ne- 
priatelia slovenského národa v minulosti. 

V novom roku si vzájomne želáme šťastie a úspechy v praci. 
Spomeňte si na latinské príslovie „Suae guisgue fortunae fa- 
ber“. Šťastie a úspechy nám neprídu samy. Musíme sa sami 
pričiniť, aby sa nám lepšie viedlo, aby 
sme boli šťastlivejší, aby sme mali úechy v svojej práci. Mu- 
síme však spojiť svoju vôľu s vôľou božou, teda musíme s B>- 


hom spolupracovať. | filozofia nášho ľudu hovorí: „Pomábaj si, 


človeče, aj Pán Boh fi pomôže.“ 

Musíme sa sami rozhodnúť pracovať, na ceste k cieľu vy- 
trvať, a keď treba, I obety prinášať. 

Keď nachádzame chyby na druhých, nesmieme zabudnúť, že 
I my máme nejaké chyby. Tieto chyby musíme odstrániť najprv 
sami na sebe, teda sami dobrovoľne sa pričiniť o to, aby sie 
boli lepší, a len potom môžeme a máme pracovať na polep- 
šovaní svojho okolia. | 

Kto čo má, to rozdáva. Ak chceme účinne pôsobiť na svojich 
priateľov, musíme predchádzať vzorom, musíme byť charakter- 
ní: dobrými skutkami musíme apoštolovať. 





TVÁR ZEME 


V speve večerných zvonov dohára dym svetiel, 


Števo Blavan 


v speve večerných zvonov pokoj mftvych letel: 

drozd im otvára kalich chryzantém v bielej nádhere zastretý, 
prv k nám hovoril mier mftvych, dnes premenil sa na kvety, 
prv nás bičoval lesk zbraní, bolesť vekov, v bani dynamit, 
prv pevci smutne chytali lýru, úderom bičom vymaniť 

sa nemohli, pre tajomstvo stigmát v krvavom brode, 

kde v brnkaní z vetru tiahly slávnostné lode — 


my sme ich neznali. 


Zhbanobená zem z južného pólu a v severnom blankyte, 
zbanobené ústa našich diev, v padlých vidinách zavité, 
zhanobené boky riek, klas žita, vinič poľný, ó jeseň, 

bolas krutá v milovaní svojom, už prežeň 

hmlisté nebo Ty, kde od počiatku stojíš nepohnutý, 

kde slávi triumf večným, tu raníš nám palmy, oko mi smúti, 
kde od počiatku stojíš nepohnutý a o Tvoj deň prosia mali, 
o Tvoj deň v brách nesmrteľných losy nehádzali, 

len v krytoch symbolických vidín v Arche úmluvy: 

„Sta sa! Buď zem svätou a nikomu nevrav, že Boh tu vraví 


pokladom vzácnym.“ 
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Som presvedčený, že každý slovenský chlapec má toľko sa- 
molásky, že chce žiť úplným životom, že chce byť čím dokona- 
lejší, že chce byť charakterný. 

Kto má takéto snahy, pre toho je Hlinkova mládež otvorená. 
Kto ich však nemá, kto je spokojný s vlastnosťami ľahostajnosti, 
nepresnosti, nedisciplinovanosti atď. a nemá vôle a rozhod: 
nosti polepšiť sa, pre toho dnes niet miesta v lone HM. Takí 
sa budú teprv priúčať žiť a usmerňovať svoju vôľu pod vedením 
členov HM. 

Haemistfi sa musia sjednotene — ako jedna vôľa — postaviť 
proti zlám, ktoré kde-tu ešte zhubne pôsobia na mládež. Mnohí 
starí nerozumejú mládeži, a preto zhubne pôsobia na ňu, mnohí 
zasa zlomyseľne robia, iní zasa z nerozmyslenosti, z neznalosti 
a z rozmanitých osobných záujmov mládež zavádzajú. 

Nová slovenská mládež sa však nedá! 

Naša nová slovenská mládež musí takýchto škodcov spoznať! 
Ukáznení haemisti pod vedením svojich kvalifikovaných vodcov 
a duchovných radcov vytvoria obranné šíky a budú sa chrániť 
pred podobnými vplyvmi, a keď bude treba, budú sa vedieť dať 
i na Útok proti nim. 

A o to nám ide v HM: Chceme všetci vyformovať zo seba 
dobrých obrancov a dobrých útočníkov, ktorí sa budú vedieť 
postaviť proti škodcom spoločnosti a národa za každých okal: 
ností. Najprv v svojej užšej spoločnosti si robiť očistu a potom 
príde čas, aby sme sa zapojili i do širšej práce! 

Kamaráti, toto sú čestné úlohy! 

V srdciach dobrovoľníkov bolo vždy i je nadšenie, ochota a 
vôľa, a to je to najdôležitejšie. Preto dnes počítame predovše- 
tkým s dobrovoľníkmi. 

Bratia! Dobrovoľne a vedome sme sa dali do služieb bližné- 
ho a národa, pretože slúžiť národu a štátu je príjemné, je slad- 
ké a pre mladé duše je cťou a vyznamenaním. 

Haemistil Slovenská republika s vami počíta, 
veliteľ, pán prezident, vás pozoruje, ako pracujete. 

Preto: Všetci dobrovoľníci, orli, skauti i junáci do práce 
a do útoku — podľa rozkazu brata hlavného veliteľa — za lep: 
šiu, vyspelejšiu a ráznejšiu novú slovenskú mládež! 


váš najvyšší 


ooo 





BUDOVATEĽOM 


Nuž, bor sa, volá hlahol búrnych zvonov! 

Do boja, brdá junač slovenského rodu! 

Len smelo rušaj vpred a pokor zhubcu! 
Neustúp! — radšej zbyň tam slávne za slobodu! 


J. Klissznbauer 


Pieserikou práce hladia siné diaľky — 

v úbočiach klasných pritúlené zlaté stráne, 

v poryvoch lásky život nový vzplanie, 

nepôjdu k cudzím chlieb viac žobrať naše dlane! 


Hodnoty cenné vždy len pilní stvoria, 

hod v oltár bájnej vlasti složia slané znoje... 
Zpod strechy Tatier nik ťa nevyženie, 

bo smrťou strescú ver bo — orlov strážnych roje! 


Povďakom zažnem v srdciach úsmev blaha, 
domova vlnky nech tmou stíšia citov branie... 
Pane! — dnes u nôh prosí zbožný ľud môj 
v modlitbách dumných nebies sväté požehnanie! 


Na púti krížnej, Kriste, s Tebou kráča 

verne, sťa utrpenia milosť nekonečná... 

lež zbynúť nedaj mu, až stonať bude, 

veď v Tebe viera jeho nádejou plá večná! : 


Ft. Hrušovský Slovenské dejiny 


Dejinný vývm smeroval k tomu, že 
miesto, poloha, zem, ktorú daroval 
Boh slovenskému národu, stala sa ja- 
viskom svetových udalostí a táto týsíc- 
ročná dráma je pútavo načrtnutlá v 
Hrušovského dejinách. Národ, ktorý 
má dejiny politicko-štátne, zasluhuje 
mtesto v dejinách. My, hoci takéto de- 
jimy máme iba na začiatku našej hi- 
storie, máme právo na miesto v deji- 
nách, veď my sme boli spolutvorcami 
dejím i vtedy, keď sme nemali svoj 
štát, Žiaľ, med 2 práce dostal vždy 
mekto iný. Toto miesto na križovatke 
europských kultúr a svelových 0Ob- 
chodných tepien prežilo a videlo mno- 
ho a najmä národ, ktorý toto miesto 
obýval. Boh však chcel, že toto mie- 
sto si privlastňoval imý národ, ktorý 
poznal ba seba a nechcel poznať tých, 
ktorí boli, sú a budú pánmi tohoto 
priestoru. Preto musel prísť Papánek, 
Matej Bel, Sasimek, Botio, Hrušovský, 
Rapant, Varsík aiď., aby svetlo prav- 
dy vyšlo na svet. Z týchto poznatkov 
vytvoril Hrušovský súvislý obraz slo- 
venskej historie. Národu dal epos, 
ktorý tvorilo národné kolektívum, sve- 
tu ukázal, že nielen Maďari, Nemoi, 
ale aj Blováci, ba títo dávno pred Ma- 
ďarmi, vedeli robiť dejiny. Pribina, 
Svatopluk, Hurban, Štúr, Vajanský, 
Rázus, Hlinka a mnohí imi sú toho 
dôkazom. Národ tvoril duchovné hod- 
noty a Hrušovský ich zhodnotil. Zhod- 
notil hospodárske dejiny a ich odraz 
v dejinách kultúrnych. Ukazuje nám, 
že Slovensko nemalo nepriedušne uza- 
tvorený žiwot, nemalo autonomný vý- 
vin. Slovensko svojou polohou a na- 
jmä vplyvom nemeckej skupiny, do.- 
stávalo sa k duchovným hodnotám 
europským oveľa skôr, ako ostatné 
národy. 19. a 20. storočie vytvorilo 
slovenské dejiny, ktorých hlavnou 
složkou je márodné cítenie o spoľu- 
náležitosti. A neboly by to dejiny slo- 
venské, keby neboly národnými. 

Svetová vojna a 30. október je iba 
dovíšením programu, ktorý je vyjad- 
rený v mikulášskom manifesie: ,Ná- 
rod chce žiť svojským, štátnym žiwo- 
tom“. Túto požiadavku vyplnil 14. ma- 
rec 1939 Veľké hodnoty nemožno však 
dostahnuť bez veľkých obetí a sloven- 
ský národ priniesol aj tieto. Všetky 
tieto udalosti, tieto dramatické obrazy, 
farebný film slovenských dejín, zachy- 
ti Hrušovský vo svojom diele. g—k 





Treba si nám uvedomiť, že z našej 
mohutnej štátnosti zostal nám ľud slo- 
venský, jeho duša kresťanská a rodné 
slovo, Z týchto troch prameňov vykľu- 
val sa potom náš historický vývin. Čas- 
to sa zmocňuje malých národov tie- 
seň, či obstoja v zápolení sveta. Sila 
nie je v počte. Potrebné je, aby malý 
národ z duchov čerpal sily. Skvelé prí- 
klady máme v minulosti. Veľké národy 
v svojej spupnosti odklonily sa od 
večných právd a prišly nazmar. Pre nás 
platí, aby ducha svojho kresťanského, 
ktorý preniká náš život, sme utužili. 
V tomto korení najväčšia sila, ktorá za. 
bezpečuje rozvin malých národov. 
Duch slovenský, vďaka prozreteľnosti 
Božej, z vekov na veky nachádzal svo- 
jich mužov, ktorí dávali cestu. Dr.J.Tiso 
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III. Vodca rozpráva. 


— Nuž 28. júna sa vám skončí 
školský rok. To značí, že od zajtra za 
dva týždne dostanete vysvedčenia a 
pôjdete domov, rozídete sa. Tí, ktorí 
sa budú chcieť zúčastniť na letnom 
tábore, musia sa naň už odteraz pri- 
pravovať, lebo prvého júla už od- 
cestujeme. Pôjdeme, pravdaže, vla- 
kom — rýchlikom. Odtiaľto odchodí 
rýchlik zavčas rána o štvrtej hodi- 
ne a do konečnej stanice by sme pri- 
šli o pol desiatej. — Vodca potom 
vybral mapu a ukazoval shluknuvším 
sa chlapcom, kade a kam budú cesto- 
vať. 


— Našou konečnou stanicou by 
mala byť zastávka Podtúreň, ale 
keďže tam rýchlik nestojí, musíme 
sa zaviezť až do Liptovského Hrád- 
ku. Ztade už zajdeme pešo do doli- 
ny, kde si vyberieme príhodné mie- 
sto pre táborenie. 
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Malý, ale veľmi živý černooký 
chlapec skočil vodcovi do reči: — 
Brat vodca, ale ako si povezieme ba- 
líky, šiatre a všetko, čo budeme po- 
trebovať? — 

— Všetku batožinu, pokračoval 
vodca, pošleme vlakom ako nákladný 
tovar dva dni pred naším odchodom 
do Lipt. Hrádku a odtiaľ si to bu- 
deme musieť vyviezť na vozíkoch. 
Veď to už uvidíte. Teraz však vám 
musím povedať, čo všetko si musí 
každý sobrať so sebou. Najlepšie bu- 
de, keď si to budete na kúsok pa- 
piera písať. 

Kto má svoj vlastný šiator, nech 
ho v každom prípade vezme. Ostatné 
šiatre, spoločné pre celú našu HM, 
si, pravdaže, tiež vezmeme. Ďalej so- 


berieme dosky, pílky, kladivá a klin- | 


ce. Nik si nesmie zabudnúť nôž a Se- 
kerku. To by bolo všetko, čo potre- 
bujeme na zariadenie príbytkov. 
Teraz oblek: každý bezpodmieneč- 
ne musí mať silné, okované baganče 
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a cvičky. Dobre bude, keď si sobe- 
riete niekoľko párov ponožiek, tre- 
nýrky alebo tepláky a aspoň tri ko- 
šele. Oblek športový, krátke nohavi- 
ce alebo pumpky, blúzu a pre kaž- 
dý prípad aj teplý sveter. Ďalej bu- 
dete potrebovať každý dve prikrývky. 
Jednou sa budete zakrývať a druhú 
si prestriete na lôžko. To vám po- 
tom ukážem. Čiapku nik nepotre- 
buje. 

Na varenie budeme mať jeden veľ- 
ký a jeden menší kotol. To obstará 
Matula. Ale budete potrebovať šálky 
a misky, podobné, do akých dostá- 
vajú jesť vojaci. Možno ich kúpiť v 
obchodoch, kde predávajú kuchynský 
riad. No, kto nemá na to peňazí, mu- 
sí si sobrať nádoby z domu. Pravda- 
že, nik si nesmie zabudnúť lyžičku, 
vidličku a nôž. Inak by nemal čím 
jesť. 
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Ďalej každý nech si soberie veci 
dennej potreby: ihly, cverny, čierne 
a biele, nejaké handry, mydlo, ute- 
rák, hrebeň, kefku na zuby, turistic- 
ký pohár, poľnú fľašku, chlebník, prí- 
padne ruksak, ceruzu, zápisník, kefu 
na Šaty a na topánky, masť na to- 
pánky, hodinky, ale len na ruku, mod- 
liace knižky, elektrické lampáše, zá- 
palky a sviečky. 

Hoci budeme mať jednu spoločnú 
táborovú lekárničku, dobre by bolo, 
keby si každý sobral aj malú vlast- 
nú lekárničku. Veď tam toho netre- 
ba tak mnoho. Stačí, keď máte v ta- 
kej lekárničke malú fľaštičku jódo- 
vej tinktúry, kúsok vaty a obväz. 

Rád by som bol, keby ste si — po- 
kiaľ možno všetci — zadovážili špe- 
ciálne mapy okresu Lipt. Sv. Miku- 
—láš a okresu Brezno nad Hronom. 
Budeme sa učiť orientácii podľa ma- 
py v celkom neznámom kraji. 

Rozličné veci pre šport a zábavu 
tiež doneste. Kto rád číta, nech si 
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donesie knihu, kto hrá na nejakom 
nástroji, môže ho doniesť, najmä ví- 
taná bude gytara, mandolína a ťa- 
hacia harmonika. 

Mnoho vecí budeme mať spoloč- 
ných, ako som už povedal, budú to 
nádobky na varenie, ďalej lopta, vo- 
lejbalová sieť a lopta na kopanie. Kto 
má, nech donesie aj svoju vlastnú 
loptu. 

To by teda boly veci, ktoré nevy- 
hnutne potrebuje každý. Kto si done- 
sie niečo iného, nerobí nič, ale zaka- 
zujem, aby ste si brali vreckové ho- 
dinky, prstene a iné cenné veci, ako 
aj väčšiu sumu peňazí než dvadsať 
korún. Nik viac peňazí mať u seba ne- 
smie. U koho by sa našly, potom ich 
soberiem a vrátim, až keď prídeme 
z tábora domov. Robím to preto, aby 
sa nestalo, že by niekto nejakú cen- 
nú vec stratil, čím by urobil škodu 
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sebe a rodičom, nehľadiac na plno 
nepríjemných starostí s hľadaním 
strateného predmetu. Hšte vám mu- 
sím povedať, že keď sa budete na 
tábor pripravovať a baliť rozličné ve- 
ci, riaďte sa vždy heslom: brať len 
veci účelné a praktické, to znamená, 
len to, čo potrebujem. Zbytočnosti 
len zavadzajú a zaťažujú cestovanie 
i táborový pobyt. 

A teraz bolo by načim niečo po- 
vedať o tom, ako budeme v tom 
našom tábore žiť, čo budeme robiť, 
a tak ďalej. Veľa vám toho vravieť 
nemôžem, aj tak to potom v skutoč- 
nosti uvidíte a táborovému životu sa 
budete čoskoro vedieť prispôsobiť. 

Cieľom nášho tábora má byť: krás- 
ne, príjemne, no pritom užitočne 
stráviť prázdniny, aspoň ich polovi- 
cu. Teraz si spomínam, zabudol som 
vám povedať, ako dlho bude náš tá- 
bor trvať. Po dobrom uvážení rozho- 
dol som sa, že táboriť budeme od 1. 
júla do 1. augusta, teda mesiac. 


Na 


Nespokojné mrmľanie chlapcov pre- 
rušilo vodcovo rozprávanie. »Chlapci 
by chceli, aby sme táborili celé dva 
mesiace«, ozval sa Janko Vrba. 

— Ja viem, pokračoval vodca, ale 
musíte myslieť na to, že ja dovolen- 
ku dostanem len na jeden mesiac a. 
celú ju venujem len vám. Ďalej tre- 
ba, aby ste aspoň polovicu prázdnin 
strávili doma pri rodičoch, lebo im 
tiež musíte pomôcť pri práci. Nuž 
treba sa nám spokojiť s tým jedným 
mesiacom. Keď bude pekné počasie, 
aj tak toho dosť užijete. 


No, ale teraz k veci. Chcel som ho- 
voriť 0 tom, ako budeme žiť. Teda v 
krátkosti program dňa by bol asi 
tento: 


Ráno o piatej vstávame. Do pol 
šiestej sa musíte všetci umyť a po- 
obliekať. Od pol šiestej do šiestej te- 
locvik, o šiestej raňajky. Po raňaj- 
kách do siedmej budete mať voľno. 
Od siedmej do deviatej cvičenia bran- 
nej výchovy a od deviatej do dva- 
nástej zasa voľno. O dvanástej sa bu- 
de podávať obed. Po obede do dru- 
hej voľno. O druhej pochodové cvi- 
čenie, ktoré bude viac vychádzkou do 
okolia. Vychádzka potrvá do štvrtej, 
odkedy budete mať až do siedmej ho- 
diny voľno alebo hry. O siedmej ho- 
dine bude večera. Po večeri bude ho- 
dinka vzdelávania, kedy sa bude nie- 
čo čítať, alebo budete počúvať pred- 
nášky. O deviatej každý už musí zha- 
siť svetlo a spať. 

Na každý deň bude zadelená služba 
pri kuchyni a služba strážna. Tieto 
služby, ako i kuchári, nebudú podlie- 
hať určenému dennému poriadku. 


Niekedy budeme podnikať spoloč- 
né výlety celodenné. Vtedy každý 
dostane pridelené jedlo a pôjdu aj 
kuchári, lebo variť sa vtedy nebude. 
V tábore zostanú len stráže. 


Vodca sa odmlčal, akoby rozmý- 
šľal, čo by mal chlapcom ešte pove- 
dať. Nastalo úplné ticho. V tom ne- 
mom tichu odrazu všetci začuli zpod 
zeme vychádzajúce slabé volanie: 
zPomóc! pomóc!« 

Toto volanie urobilo medzi shro- 
maždenými chlapcami veľký rozruch. 
Jeden cez druhého začali na zvlášt- 
ne podivné volanie upozorňovať a 
rozbiehali sa po hrade, hľadajúc 
otvor, ktorým by vnikli dolu pod zem 
a pomohli volajúcim. Vznikol z toho 
hluk a celá hara-vara, takže vodca 
musel rázne zakročiť. Zavolal vše- 
tkých junákov k sebe, vybral z nich 
Matulu, Ivana Horáka a Janka Vr- 
bu, s ktorými sa chystal vniknúť 
malým otvorom pod vežou do podze- 
mia, odkiaľ sa ozývalo volanie. 

Iní chlapci za ten čas doniesli lam- 
páše, ktoré si vzali vodca a jeho tra- 
ja sprievodcovia so sebou. 


Á 


Za prítomnosti všetkých chlapcov 
spustili sa vodca, Matula, Ivan Ho- 
rák a Janko Vrba do hlbokej čiernej 
diery. Chvíľu bolo počuť ešte zvuky 
ich krokov a narážanie topánok o ka- 
mene. Potom sa v celom kraji roz- 
hostilo mftve ticho, len zpod zeme sa 
ozval s času na čas tlmený výkrik o 
pomoc. 


IV. Vyslobodenie 
zo zajatia zeme. 


Bola už noc, keď sa z úzkeho otvo- 
ru pod vežou vynorila uznojená hlava 
Matulova. Všetci chlapci tam ne- 
trpezlivo čakali, lebo boli zvedaví, kto 
to bol dolu v podzemí a volal o po- 
moc. 

yNašli ste ich?!« pýtali sa všetci 
odrazu Matulu, ktorý ešte ani dobre 
úzkym otvorom nevyliezol. 

»Hej, našli«, povedal Matula. Kaž- 
dému na tvári visela druhá otázka: 
Kto je to? No, nik ju nevyslovil. S 
napnutím hľadel každý k čiernemu 
otvoru pod vežou, odkiaľ sa vytrčila 
najprv zakrvavená ruka, potom dru- 
há ruka a tu všetci vykríkli: 

»Jožo Čupka!« Naozaj, Čupkova 
celkom rozstrapatená hlava sa vVy- 
norila z ponurej temnej diery. Za 
ňou sa preťahovalo otvorom telo, na 
ktorom šaty boly umazané a na mno- 
hých miestach potrhané. Takisto s 
nie väčšou slávou vyliezol aj Maroš 
Kováč. Za nimi išiel vodca s Ivanom 
a Vrbom. 

Jožo i Maroš boli zasypaní hfbou 
otázok a nezostávalo im nič iné, ako 
sa k celej veci priznať. Teda Maroš 
Kováč začal rozprávať: 

»Keď Matula v škole oznámil, aby 
sme všetci prišli na hrad, rozmýšľal 
som o tom, prečo nás volá práve na 
Starý hrad. Prišiel ku mne Jožo — 
tu sa zarazil, lebo si spomenul na da- 
ný sľub. Tiež Jožo ho šťuchol do bo- 
ka, aby mlčal. — Prišiel Jožo a po- 
vedal mi, že môžeme ísť na hrad 
prv, lebo že on vie, po čo ta Ma- 
tula zavolal chlapcov. Chce vraj hľa- 
dať pod zemou skrytý poklad. Nuž 
sme sa hneď po obede vybrali obaja 
sem a začali pátrať po tajnej chodbe. 
Poklepávali sme po všetkých stenách 
a tu na tejto veži znely údery veľmi 
duto. Z toho sme usúdili, že tam mu- 
sí byť skrytá miestnosť a v nej po- 
klad. Chvíľu sme búrali hrubú stenu, 
až sa celý jej kus srútil donútra a 
nám sa otvoril dobrý vchod do chod- 
by. Zapálil som lampáš a šli sme. 
Pod celou vežou sa rozprestiera dosť 
veľká sklepená izbica, ktorá sa práve 
na opačnej strane, než ako sme vo- 
šlí, zúžuje a tvorí úzku a nízku chod- 
bu. Touto sklepenou chodbou sme 
išli asi tri minúty. Na niektorých 
miestach bola chodba už značne po- 
rušená, takže sme si museli odstraňo- 





vať porúcané kamenné kvádry z ce- 
sty, ale prejsť sa dalo všade. Na 
konci chodbičky boly mocné železné 
dvere. Už sme si mysleli, že tu musí 
skončiť náš výlet, lebo nebudeme 
môcť také silné dvere otvoriť. Ale 
Jožo len raz sa o ne oprel, už sa od- 
lomily pánty — boly celkom zožraté 
hrdzou — a dvere sa s ohlušujúcim 
buchnutím svalily na kamennú zem. 


Za dvermi začínaly schody, ktoré 
viedly do híbky a skrúcaly sa opač- 
ným smerom. Onedlho sme zasa na- 
razili na dvere. Boly oveľa väčšie a 
mocnejšie, ako tie predošlé. A dalo 
nám veľmi mnoho práce, kým sme ich 
otvorili, hoci zámka na nich bola 
pokazená a dala sa s dverí odobrať. 
Obaja sme sa poriadne spotili, kým 
sa nám podarilo urobiť aspoň taký 
otvor, že ním mohol prejsť horko- 
ťažko taký chudý človek, ako som ja. 
Nuž, pretiahli sme sa. Ale Jožo bol 
veľmi nazlostený a preto sa rozbe- 
hol a plecom celou silou vrazil do 
pootvorených dverí. Dvere sa roz- 
letely a nad Jožom začala veľmi hro- 
zivo praskať povala. Rýchle sa vrá- 
til ku mne a len čo dobehol, celá po- 
vaľa nado dvermi sa srútila, s ohrom- 
ným dunením zasypúc úplne vchod 1 
dvere. No, my sme si Z toho veľa ne- 
robili, lebo veď ľudia rozprávajú, že 
podzemná chodba, ktorá je pod hra- 
dom, končí sa v kostole, čo je tam 
za mestom. Začali sme sa teda obze- 
rať po miestnosti, v ktorej sme sa 
nachádzali, hľadajúc východ von. Ne- 
mohli sme sa veľmi dlho zdržovať v 
miestnosti, lebo moja lampa už do- 
hárala a Jožo si lampu rozbil, keď 
tak šialene otváral dvere. 


Posvietil som po izbe, ale hneď mi 
hrôzou vstávaly vlasy. V slabučkom 
svetle lampy uvideli sme asi päť 
truhlí, v prostriedku na takých dre- 
vených stojanoch poukladané a popri 
stenách boly zase truhly, lenže mno- 
hé porozbíjané, s poodtfhanými víka- 
mi a sem-tam boly rozhádzané ľud- 
ské kosti a umrlčie hlavy. Osmelili 





sme sa a obchodili popri stenách, 
hľadajúc otvor. Pozorne som kráčal, 
aby som nestupil na nejakú truhlu 
alebo kosť, keď tu zrazu, obzerajúc 
sa za Jožom, stupil som do akejsi 
diery a spadol. Lampáš mi vyletel z 
ruky a rozbil sa. V prvej chvíli som 
si ani nestačil uvedomiť, čo sa to 
stalo a veru doteraz neviem, čo to 
bola za diera, do ktorej som stupil 
tak nešťastne. 

Nič by som si nebol robil z toho, 
že mám rozbité koleno a pooškuľo- 
vané lakte, ale horšie bolo, že sme 
zostali bez svetla. Jožo pospomínal 
mená všetkých domácich zvierat, pri- 
kladajúc ich mne, nuž ale veď on tiež 
rozbil lampu, tak mi ani veľmi ne- 
mal čo vyčítať. Ani tak, keď sme 
zostali bez svetla, sme sa nevzdali 
hľadania otvoru. Na rukách a na ko- 
lenách sme sa plazili popri stenách, 
poklopkávajúc na ne a ohmatávajúc 
ich. Zrazu som sa hrôzou a odporom 
zatriasol. Ako tak hmatám po zemi, 
nahmatal som ľudskú lebku i palce 
mi vkízly do očných jám a na vyce- 
rené zubiská. A hmatám ďalej, tam 
slizké koštiale... Bryr! Ešte teraz, 
keď si na to spomeniem, robia sa mi 
zimomriavky na chrbte. Hľadali sme 
márne. Druhých dverí v izbe nebolo. 
Bolo až hrôza pomyslieť na to, že sme 
odsúdení tu w tejto diere zomrieť hla- 
dom a smädom. A hroznejšie bolo to 
pomyslenie, že sme v hrobke medzi 
samými mftvolami. — 
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Obaja sme sedeli na studenej zemi 
a mlčali. Každý sa zaoberal vlastný- 
mi myšlienkami. Tu mi prišlo na um, 
že azda keby sme volali o pomoc, 
mohol by nás niekto počuť a vyslo- 
bodiť nás. Ale Jožo sa mi vysmial, 
hovoriac, že je to zbytočné, lebo veď 
na hrade aj tak nikoho nikdy niet a 
začal zúrivo odtrhávať skaly, ktorý- 
mi boly zasypané dvere. — Ale, ho- 


- vorím, — veď je tam azda Matula s 


- poslednej záchrany —— 


chlapcami a tí nás môžu počuť. Jožo 
teda začal kričať, čo mu hrdlo sta- 
čilo a ja s ním: »Pomóc!« 

Keď sme už poriadne zachrípli, trá- 
pil nás smäd a ohlasoval sa aj hlad. 
Pomoci nebolo. Nikoho nebolo počuť 
prichádzať, ani kopať. Len kvapky 
padaly v nepravidelných intervaloch 
so slabým čľapkaním na zem s mok- 
rej povaly a nejedna cupla mi aj na 
hlavu alebo za golier. Nechali sme 
volanie a chytili sme sa obidvaja do 
uvoľňovania 
zasypaných dverí. Len s času na čas 
sme volali o pomoc a potom zasa 
odhadzovali skaly. Všetko to sme ro- 
bili v takej tme, že sme nevideli ani 
na krok, ba ani svoju vlastnú ruku 
pred očami. 

Zrazu som počul čosi ako volanie. 
Upozornil ma Jožo, aby som počú- 
val. A naozaj s druhej strany, t. j. Z 





chodby, do ktorej sme mali zasypaný 
vchod, bolo počuť volanie: »Haló! 
Haló!« Hneď sme sa pustili do prí- 
šerného kriku, ktorý bol aj volaním 
0 pomoc, i radosťou nad blížiacimi 
sa záchrancami. 

Znova sme sa pustili do odstraňo- 
vania skál a čochvíľa i s opačnej 
strany bolo počuť šramotenie. Trvalo 
to tak hodinu, čo sme my na jednej 
a tuto brat vodca s Matulom na dru- 
hej strane odpratávaly skaly a štrk 
Zo zasypaného vchodu. Konečne sa 
objavil otvor a Matula, ktorý hrabal 
na druhej strane, ma chytil za ru- 
ku. Ešte chvíľočku sme pracovali na 
rozširovaní otvoru a potom sme obi- 
dvaja preliezli na stranu svojich zá- 
chrancov, s ktorými sme vyšli von na 
čerstvý vzduch«. 

Zatiaľ, čo Maroš rozprával, krá- 
čali všetci k mestu. Keď dokončil 


rozprávanie 
boli už skoro doma. Skôr, než sa vše- 
tci rozišli do svojich domovov, dodal 


svojho dobrodružstva, 


vodca na poučenie ostatných: »Vidí- 
te, chlapci, tak býva potrestaná ne- 
dočkavá zvedavosť a sebectvo, ktoré 
viedlo obidvoch týchto neslávnych 
hrdinov na hrad«. 

Matula ešte dodal: »A aby ste ve- 
deli, vy dvaja dobrodruhovia skra- 
chovaní, nesišli sme sa na Starom 
hrade preto, aby sme hľadali pokla- 
dy, ale aby sme sa dohovorili o let- 
nom tábore, ktorý naša HM pod ve- 
dením nášho vodcu usporiada cez tie- 
to prázdniny «. 

Potom, idúc domov, rozpovedali 
dobrosrdeční chlapci Jožovi aj Maro- 
šovi všetko, o čom sa dohovorili a 
všetci sa radovali na deň odchodu do 
Nízkych Tatier. 


Pokračovanie. 





Od fakle k rádiotelegrafil 


Už po stáročia dobýva človek svet, 
zmocňuje sa rad radom jeho území. 
Užíva pri tom najrôznejších pomoc- 
níkov a prostriedkov. Jedným z nich 
je aj signalizácia. 

Signalizácia je veru tak stará ako 
ľudstvo. A so stúpajúcou kultúrou 
ľudského pokolenia zdokonaľovaly sa 
aj signalizačné spôsoby, len aby sa 
docielilo čím rýchlejšieho zpravodaj- 
stva. o 

Nazrime trochu do historie doroz- 
umievania sa na vzdialenosť, t. j. do 
historie signalizácie. 

Najstarším prostriedkom signali- 
začným bol oheň, svetlo. Už viac ako 
1000 rokov pred Kr. ohlásil Aga- 
memnon dobytie Troje svojej Žene 
svetelnými signálmi. Akým spôso- 
bom — to presne nevieme. Ale iste 
to bola akási štafetová signalizácia 


ohňom, keďže je presne zistené, že 
na pr. asi 300 rokov pred Kr. Gréci 





vystavali na výspe Pharos 135 m 
vysokú vežu, na ktorej vrcholku za- 
paľovali tak veľkú vatru, že jej Žia- 
ra bola viditeľná na vzdialenosť až 
200 morských mil. Peršania zase ma- 
li vraj tak dokonale organizovanú 
svetelnú signalizáciu, že sa perský 
kráľ počas jedného dňa dozvedel 
všetko, čo sa robí na hraniciach jeho 
veľkej ríše. 

Aj dnes sa ešte stretáme u pri- 
mitívnych národov s takouto signa- 
lizáciou. Spomeňme si len na ohňové 
signály kočovných kmeňov, na dý- 
mové signály Indiánov, či na bubno- 
vé signály afrických černochov, kto- 
ré tak veľmi vedeli znervozňovať ce- 
stovateľov. 


Nevýhodou všetkých týchto spô- 
sobov bolo, že sa nimi mohly sledo- 
vať len predom dohovorené zname- 
nia. Zmena nastala až v 5. stor. pred 
Kr., keď Kleoxenes a Demokritos 
sostavili prvú abecedu pre optickú 
signalizáciu. Ako ňou signalizovali 
vo dne — to nevieme. Nočný spôsob 
signalizácie nám však popisuje gréc- 


ky historik Polibios z 2. stor. preď 
Kr. 


Signalizačným zariadením boly dva 
múry (hradby). Vrch múrov bol hre- 
beňovitý, každý mal O výrezov 
(strielní). Múry boly od seba dosta- 
točne vzdialené, aby nemohly byť na- 
vzájom zameňované. Pri signalizova- 
ní sa vo výrezoch múrov zapaľovali 
fakle. Počet faklí v pravom múre 
označoval stípec kľúčovej tabuľky, 
počet na ľavom múre udával rad, v 
ktorom sa písmeno nachádzalo. 
(Obr. 1.) 


Kľúčová tabuľka vyzerala takto: 
(Obr. 2.) 





Ktoré písmeno je signalizované n1 
našom obrázku? 





! Podobného spôsobu užívali aj Ri- 
mania. Tí zase mali tri skupiny faklí, 
v každej deväť kusov. Prvá skupina 
značila stovky, druhá desiatky, tre- 
tia jednotky. Signalizovalo sa zase 
pomocou zvláštneho kľúča. 

V stredoveku zostávala signalizá- 
cia na rovnakom stupni a oheň bol 
aj naďalej signalizačným prostried- 
kom. Za Karola Veľkého boly pre 
tento účel vystavané zvláštne bašty 
a podobne aj za bojov španielsko- 
maurských. A spomeňme si konečne 
aj na doby tatarských a tureckých 
vpádov do našich zemí: Vtedy na 
pohraničných kopcoch zažiarily ako 
poplašné znamenia ohne, založené 
našimi statočnými hraničiarmi. 

Dokonalejšia signalizácia v dneš- 
nom slova smysle sa objavila až r. 
1640 v Anglii. Bol to Robert Cook, 
ktorý už signalizoval pomocou čier- 
nych dosiek rôzneho tvaru. 

Rýchlosť signalizovania zvýšil pod- 
statne Francúz Chappé v 18. storo- 
čí. Jeho prístroj bol vlastne akýmsi 
trojramenným semaforom. Prostred- 
né rameno Sa nazývalo regulátor, 
obidve krajné a kratšie ramená bo- 
ly vlastnými signalizačnými ukazo- 
vateľmi. Vzájomná poloha všetkých 
troch ramien udávala nejaký znak 
podľa špeciálneho kľúča. Spolu bolo 
užívaných 92 rôznych polôh ramien. 


(Obr. 3.) 


Obr. 3 


Kľúčom bola zvláštna kniha, kto- 
rá mala 92 strán. Na každej strane 
bolo 92 slov a znakov v určitom po- 
riadku. 

Pri signalizovaní prvý signál ozna- 
čoval stranu, druhý zase udával po- 
radie slova alebo znaku. 


V noci na koncoch regulátoru i 
ukazovateľov boly zapálené lampáše. 

Chappéov vynález veľmi zrýchlil 
signalizovanie. Predtým sa za jednu 
hodinu odsignalizovalo asi 340 pís- 
mien, kým Chappéov prístroj mal 
výkonnosť už 940 písmien za hodinu. 

Signalizačné stanice boly od seba 
vzdialené na 10—15 km. Do r. 1812 
bol Paríž spojený Chappéovou signa- 
lizáciou s Belgiou, Holandskom i 
Švajčiarskom, neskoršie sa vynález 
dostal aj do Anglie, Švédska, Dánska 
a Ruska. 


V Nemecku sa v tom čase používa- 
lo trochu odlišného zariadenia. Skla- 
dalo sa z troch párov krídiel, umiest- 
nených na zvláštnom moste. Každé 
krídlo mohlo zaujať 4 rôzne polohy 


vzhľadom k mostu, a to: 0 — 45 — 
90" — 135. 

Takýto telegraf spojoval na pr. 
Varšavu s Petrohradom (dnešným 
Leningradom) prostredníctvom 150 
medzistaníc. 

Radikálna zmena v signalizácii na- 
stala v 19. storočí. Vládu preberá 
elektrina. Roku 1809 vzniká prvý 
elektrický — telegraf. Sostrojil ho 
Sômmering na elektrolytickom účin- 
ku elektrického prúdu. Princip bol 
tento: 

Vysielacia stanica skladala sa z 
toľkých kontaktov, koľko bolo pís- 
mien a z elektrickej baterie. Jeden 
pól baterie sa dal ľubovoľne zapojo- 
vať na kontakty, druhý bol trvalo 
spojený s prijímacou stanicou. Tak- 
tiež od každého kontaktu viedlo 
trvalé vedenie do prijímacej stani- 
ce. (Obr. 4.) 
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Obr k. 


Prijímacou stanicou bola nádoba s 
elektrolytickým roztokom, do ktoré- 
ho boly vnorené kovové špice. Každý 
špice bol spojený s niektorým kon- 
taktom stanice vysielacej a označe- 
ný tým písmenom, ktorým aj kon- 
takt. Do roztoku bol vedený aj dru- 
hý pól baterie. 

Činnosť: Zapojením baterie na nie- 
ktorý kontakt zavrel sa prúdokruh 
a na príslušnom špici v roztoku sa 
začaly tvoriť vodíkové bublinky, kto- 
ré prezradily, že je signalizované do- 
tyčné písmeno. 

Vynález Sômmeringov sa však ne- 
ujal. Bol ťažkopádny. 

Poznanie magnetických účinkov 
elektrického prúdu dalo vznik spoloč- 
nému telegrafu nemeckých fyzikov 
Gaussa a Webera, ktorí r. 1833 po- 
mocou zrkadlového galvanometru sa 
navzájom dorozumievali. Princip ich 
telegrafu bol v tom, že na cverne, 
na ktorej visela magnetka, bolo pri- 
pevnené aj zrkadielko. Len čo na 
magnetku začal pôsobiť elektrický 
prúd a ona sa vychyľovala zo svojej 
polohy, začalo sa vychyľovať aj zrka- 
dielko, ktoré potom odrážalo svetlo 
na zvláštnu stupnicu. Podľa množ- 
stva elektrického prúdu boly výchyl- 
ky väčšie alebo menšie a tým aj od- 
razy svetla padaly na rôzne miesta 
stupnice. 

Ďalším pokrokom na poli telegra- 
fie bol vynález mníchovského profe- 
sora fyziky Steinheila. Jeho prístroj 
už aj zapisoval písmená, respektíve 
ich značky. Princíp bol v tom, že 


elektrickým prúdom boly vychyľo- 
vané zvláštne magnetky, ktoré pri- 
tláčaly na papierový pásik zapisovací 
prístroj. 
Abeceda Steinheilova sa skladala z 
kombinácie bodiek. (Obr. 5.) 
oddá V U 
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Obr. 5 

Týmto prístrojom bolo možné od- 
telegrafovať už 400 slov za hodinu. 

Najväčší prielom v telegrafovaní 
spravil však Morse. Azda preto, že 
nebol fyzikom, ale len maliarom, so- 
strojil prístroj hodne jednoduchý a 
predsa dômyselný a výkonný, ktoré- 
ho princip ešte aj dnes sa všeobecne 
užíva. (Obr. 6.) 

Základ tvorí dvojramenná páka, 
na jednom konci opatrená kladív- 
kom, na druhom konci zapisovacím 
zariadením. Pod kladívkom je ciev- 
ka s jadrom z mäkkého železa, pri- 


- pojená na elektrickú bateriu. Pri za- 


pisovacom zariadení otáča sa kotúč 
papierovej pásky. 

Keď zapojíme do cievky elektrický 
prúd, zmagnetizuje sa jej jadro a 
pritiahne kladívko. Tým sa zdvihne 
druhý konec páčky a zapisovacie za- 
riadenie píše na papierový pásik 
značky písmien. 


Obr. 6. 


Len čo elektrický prúd prerušií- 
me, jadro sa odmagnetizuje, kladív: 
ko odskočí a zapisovacie zariadenie 
sa tiež oddiali od pásika. 

Abecedu pre Morseov telegraf vy- 
našiel Nemec Gerke. Roku 1865 pre- 
vzal ju medzinárodný telegrafný spo- 
lok a dnes je užívaná po celom sve- 
te ako Morseova abeceda. 

Výkonnosť Morseovho telegrafu je 
už 49900 písmien za minútu. A predsa 
sa vývoj ešte nezastavil. Prišlo 20. 
storočie, prinieslo nám veľké vynále- 
zy nášho krajana Murgaša a talian- 
skeho fyzika Marconiho: rádiotele- 
grafiu, rádiofóniu a v poslednom ča- 
se aj rádiotelevíziu. Zemeguľa bola 
opásaná množstvom rádiovín, ktoré 
križujú sa všetkými smermi a priná- 
šajú nám pobavenie i poučenie. 
Rýchlosťou ľudskej myšlienky letia 
dnes zprávy z ďalekých končín a my. 
utúlení pri teplých kachliach našej 
izbičky, chytáme ich do zajatia malej 
skriňky. Nie ste spokojní? 

Ľudský um zvíťazil nad vzdialeno- 
sťou, opanoval svet! 
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NU AUBSAM JÚ / 


(Prázdninová cesta junákov HM ) 


Obed bol už za ten čas hotový a naši 
junáci sa pustili doň, ako v povesti, ktorú 
počuli, ten drak do ovce. Po obede sa roz- 
lúčili s horárom a jeho dcérou a pustili sa 
na ďalšiu cestu. . 

Vo Svätom Kríži prešli cez Váh kom- 
pou a poľnou cestou sa pustili na čachti“ 
cký zámok. < 

V dedine vedľa kostola je hostinec, kde 
nechali junáci svoje veci. 

Čachtický kostol je typicky hradný a 
pochádza zo XIV. stor. Obec je rázovitá 
zemianska usadlosť. Sú tu aj nepatrné po- 
zostatky kaštieľa, v ktorom bývala po- 
vestná Alžbeta Báthoryčka. 

Išli kúsok severne a dostali sa k laby- 
ryntu pivníc a podzemných chodieb, kto- 
ré sú čiastočne zasypané. Starý pastier, 
ktorý na blízku pásol kozy, ochotne im 
odpovedal na ich zvedavé otázky. . 

Nedávno tu boli páni z Bratislavy a tí 
hovorili, že tu žili veľmi dávno ľudia, 
kedysí vraj v prahistorke. Ja, prosím, ne- 
viem, kedy to bolo, oni hádam budú ve- 
dieť. Junáci sa chutne zasmiali, a z jeho 
výkladu vyrozumeli, že je to prahistorické 
sídlisko. Potom sa už junáci ponáhľali na 
hrad, o ktorého vzniku nemáme dokladov: 

Boris vysvetľoval. — Prvá známa lísti- 
na ho spomína v roku 1313, vieme, že ho 
r. 1392 kráľ Žigmund daroval Ctiborovi, 
po ktorom ho zdedil jeho syn. Potom pre- 
šiel do rúk Országhovcov, neskôr Náda- 
syovcov. Manželka Františka Nádassyho 
bola krvilačná Alžbeta Báthoryčka. O nej 
hovorí povesť, že bola veľmi krásna, ale 
ukrutná. Všetky povážske hrady sú pre- 
siaknuté krvou, najčastejšie je to krv bo- 
jovníkov, niekedy zas krv poddaných. Ani 









108 









J 





jeden zo všetkých hradov nevidel toľko 
nevinnej krvi ako Čachtice. 

Kto by nepoznal povesť o Čachtickej 
panej? O jej činoch a osude popísalo sa 
už veľa kníh. Jej meno je nerozlučne spo- 
jené aj s dejinami Čachtického hradu. Tak 
končil Boris svoje vyprávanie. 

S hradu je prekrásny pohľad na Pova- 
žie, k Javorine, k Bradlu a na Malé Kar- 
paty. Na vrchu Podzámska sú zbytky pra- 
historického hradiska. 

Keď sa junáci nasýtili pohľadom na 
krásnu prírodu, vrátili sa do Čachtíc. 


Stara Turá. 


Z Čachtíc zamierili junáci na Starú 
Turu. Stará Tura je veľmi stará osada, 
ktorú prvý raz spomína listina kráľa Žig- 
munda v r. 1392. Ba spomínaná je už aj 
vy listinách zver. A 108, 

Mnoho vytrpela za búrlivých Čias a to 
od Turkov, ako aj od Kurucov. 

Keď Turania chytili vo svojom chotári 
utekajúceho Švehlu a odovzdali ho krá- 
ľovi, ten ich z vďačnosti oslobodil od 
poddanstva. Tura ostala slobodným me- 
stom. Turania neplatili dane a dostali aj 
istú obecnú samosprávu. Mali aj pečať, na 
ktorej bola vyrazená táto udalosť: 

Dvaja statní občania predvádzajú pred 
Mateja sputnaného Švehlu. 

Po bitke bielohorskej sa usadilo v Turej 
mnoho exulantov. Po bitke pri Slávkove 
utekalo cez Turu ruské knieža Konstantín, 
ktorý bol r. 180$ hosťom na tunajšej rím. 
kát. fare. 

Počas slovenského povstania v rokoch 
1848-49 pridalo sa k Hurbanovým dobro- 
voľníkom 160 Turanov. 

Tu žila tiež spisovateľka Kristína Roy- 
ová, ktorá založila na Slovensku sektu 
Modrý kríž. i 

Dolfo mal v Starej Turej tetu. Naši ro- 
veri zašli k nej a keďže sa už blížil ve- 
čer, popýtali o nocľah. Tá im dovolila 
vyspať sa na čerstvo voňajúcom sene. 

Igor, ktorý mal už skúsenosti zo spán- 
ku v sene, radil junákom: x 

— Dobre sa zamotajte do prikrývok a 
zahrabte sa do sena až po hlavu. Na hlavu 








si uviažte šiatky, aby sa vám nedostalo 
seno do ucha. . 


Ráno sa poďakovali za nocľah a pustili 
sa smerom na Nové Mesto nad Váhom. 


Nové Mesto nad Váhom. 


Krásny je pohľad na toto rozkvitajúce 
priemyselné mesto Považia. Mesto leží na 
rovine, v jeho úzadí sa vypínajú Javor- 
níky, pred ním hadí sa strieborný Váh, 
na ktorého druhej strane sú Inovecké hory: 

Je tu železničný uzol, trať odbočuje na 
Myjavu- Veselí. . 

Priemysel tohoto mesta bol známy už 
roku 1753. Vtedajší opis spomína 26 ob- 
chodníkov, 10 pivovarníkov, viac zlatní- 
kov a veľký počet garbiarov. 

Že mesto a jeho okolie bolo už v pra- 
historickej dobe obývané, dokazujú pa- 
miatky, vykopané pri rozličných príleži- 
tostiach. Z týchto vidieť, že kraj bol obý- 
vaný už v. najstarších časoch 1 v dobe ka- 
menej. A 

Prvé listiny ho spomínajú roku 1253: 
keď Béla IV. ďakuje mestu za hrdinnú 
obranu proti Tatarom. i 

Neskôr kráľ Žigmund daroval mesto 
Ctiborovi a v darovacej listine je prvý 
raz označené slovami „Civitas-oppidium“ 
a Ferdinand III. prvý označoval mesto 
prímenom „Slovenské“. 

Mesto malo právo meča, ale samostat- 
ného kata nemali, lež museli si ho poži- 
čiavať z Trenčína. Zaujímavé sú niektoré 
záznamy, vzťahujúce sa na túto činnosť: 
Tak najpr 1 

R. 1723 v januári sa prerokúval tento 
delikt: Matúš Nejeczchleba pod mlynom 
sa pobil s Jurajom Kittom. Pri bitke Ne- 
jeczchleba palicou dva razy uderil Kittu 
pc hlave, ktorý po krátkej nemoci umrel. 
Obžaloba znela na zabitie človeka a štát- 
ny zástupca navrhoval zoťatie hlavy de- 
likventa. Ten sa bránil, že Kittu zabiť 
nechcel. Uderil ho len v sebaobrane. Po 
dlhom rokovaní uznali pravdu obrany a 
Nereczchlebu oslobodili od trestu smrti: 
Pretože nočná bitka nebola dovolená, vy- 
merali Nejeczchlebovi trest ro zlatých 
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vyplatiť beckovským mníchom za pokoj 
duše zomrelého a toľko darovať novomest- 
skej nemocnici. Na jeho polepšenie a dru- 
hým pre výstrahu dostal sto palíc, ktoré 
mu vyťali na dva razy a to vždy v deň 
jarmoku. Po odpykaní trestu sa Nejecz- 
chleba vrátil domov a spravodlivosť do- 
stala zadosťučinenie. š 

Mnoho trpelo mesto v časoch tureckých 
vojen, potom za Kurucov a zas za La- 
bancov. : 

Katolícky kostol je prastarého pôvodu: 
Ctibor tu založil r. 1414 prepošstvo a ob- 
novil kostol. Podľa jeho nariadenia pre- 
pošstvo sa dedilo len v príbuzenstve. Pa- 
miatku založenia prepošstva vidíme v ná- 
pise, ktorý je nad vchodom kostola. 

Po hurbanovskej revolúcii vyslalo Nové 
Mesto nad Váhom popri Myjave, Čachti- 
ciach a Starej Turej za vydobytie sloven- 
ských práv deputáciu k cisárovi. R. 1849 
na národnom shromaždení tu rečnil slo- 
venským povstalcom sám Hurban. 

Pred prevratom tu žil osvedčený ná- 
rodný pracovník dr. Markovič, lekár-ľu- 
domil, známy z nitrianskeho politického 
procesu. 


V stredoveku bolo Nové Mesto n. V. 
známym vinárskym krajom. Jeho burgun- 
ské víno bolo na ďaleko známe. 

Z Nového Mesta prešli junáci cez nový 
most do Beckova. 


Beckov. 


Jeho zelené pozadie dá rumom pekne 
vyniknúť. Sú to výbežky lInoveckých hôr. 
Dedina je plná ovocných záhrad. Kedysi 
vínorodý kraj, dnes už len na ozdobu do- 
mov sadia viniče. Základom obce boly ho- 
spodárske a úradnícke budovy panstva. Pod 
hradom je kostol 1 fara: obe budovy pochá- 
dzajú z XV, stor, Junáci vyhľadali pána fa- 
rára, Ten ich srdečne privítal a na ich žia- 
dosť odprevádzal ich na hrad. Bicykle a 
batohy si nechali na fare. 


Cestou im pán farár rozprával: 


— Obec dostala meno podľa hradu: Za 
starých čias jarok ju delil od hradu, cez kto. 
rý sa spúšťaly dva padacie mosty. 

Počiatky Beckova sa nedajú presne zistiť. 
Bezmenný notár kráľa Bélu ho spomína me- 
dzi tými hradmi, ktoré tu Maďari našli pri 
príchode z Azie pod menom Blundus, Ako 
zakladateľa hradu spomína rytiera Bledu. 
Najrozšírenejšia je povesť o jeho založení 
Ctiborom, ktorý ho dal založiť na žiadosť 
svojho dvorného blázna Becka, podľa kto- 
rého potom hrad pomenoval. 


Prvý raz sa spomína v listinách r. 1226 
až 1228. Vtedy ho nitriansky biskup daro- 
val benediktínom. Neskôr sa stáva majet- 
kom Matúša Čáka Trenčianskeho, ktorý ho 
daroval zaťovi Dežislavovi. Potom bol ma- 
jetkom Bánffyiovcov. Až v r. 1410 ho do.- 
stal vojvodca Ctibor zo Ctiboríc, Ten ho 
dal zväčšiť a zariadiť kráľovským prepy- 
chom. 

Keď mu prostriedky nestačily na prepy- 
chový život, dal reťazou prehradiť Váh, vy- 
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beral mýto, ba jeho ľudia často napadli a 
obrali cestujúcich o celý ich majetok, Po 
vymretí Ctiborovcov dostal sa hrad zas do 
rúk Bánffyiovcov. R, 1646 títo vymreli po 
meči a vtedy sa hrad a k nemu patriace 
panstvo dostaly do majetku viacerých dedi- 
čov. Ako to pri mnoho majiteľoch býva, 
každý chcel mať len úžitok a o udržanie 
dobrého stavu hradu sa nik nestaral. A tak 
hrad pustol. 

Konečne r. 1729 vyhorel a od tých čias 
leží v rumoch. 

Mnoho povestí sa hovorí o Ctiborovi, 
obci, hrade a okolí. 

Dnes je hrad už v rumoch, Svalily sa 
pyšné veže, zamíkly reťaze podacích mos- 
tov, vyhynuly krásne južné rastliny, ktoré 
sa tam kedysi pýšily. 

Ba vymrel aj kedysi taký mocný rod. 
Len jašterky behajú, vyhrievajúc sa na pus- 
tých skalách: aj sovy a netopiery si našly 
tu sídlo. 

Darmo, mocnému zubu času neodolá to, 
čo smrteľník stvoril, 

Chlapci sa chvíľu kochali v krásnej pa- 
noráme, ktorá sa pred nimi rozprestizrala. 

Z hradu videli na druhom brzhu Váhu 
pekný kaštieľ. Na ich zvedavé otázky po- 
vedal pán farár, že je to kaštieľ Bohuslavic. 
ký. 

Staval ho gróf Erdôdy, On ako vojak 
veľa chodil po svete. Ako generál šiel do 
výslužby a žil tu za panovania Márie Teré- 
zie. Keď sa utiahol na svoj majetok, vybu- 
doval si tu krásny útulok. Kaštieľ je sta- 
vaný podľa plánov francúzskych staviteľov. 
Nielen budova mala sloh francúzsky, ale aj 
rozsiahly park bol zmznšením Versalllskej 
záhrady. Bolo tu veľa vodotryskov, rybní- 
kov, besiedok, sôch. Samé majstrovské diela. 
Mnoho sôch zobrazovalo mytologické po- 
stavy. 

Na mieste, kde zriadil park, bol kedysi 
veľký močiar. Erdódy sadil prvý v tomto 
kraji cudzozemské ťastliny. 

Celá táto nádhera záhrad už zmizla. Vo- 
dotrysky vyschly a vodojemy sú zarastené 
trávou, 

Neskorší majitelia už nevenovali parku 
takú pečlivosť, ako jeho zakladateľ, Odvod- 
ňovacie zariadenie sa pokazilo, objavily sa 


Beckov. 





Čachtice. 
bariny, z ktorých neskôr zas ostalo môča- 
risko, aké bolo pred úpravou. 

Junáci sišli s hradu, pozreli si rodný dom 
J. M. Hurbana, kostol a kláštor františká- 
nov. 

Zaďakovali sa milému vdp. farárovi za 
ochotu. 

Br. vodca vyhľadával vhodné miesto na 
táborenie. Dnes sa im už nechcelo ďalej ces- 
tovať a preto sa chystali na oddych. 


Blízko Beckova bola skosená lúka, cez 
ktorú sa ponáhľal do Váhu malý potôčik. 
Na tejto lúke sa junáci rozložili, Povolenie 
dostali od majiteľa lúky, ktorého priam za- 
stihli na nej. 


Postavili šiatre, založili oheň, uvarili si 
zemiakovú polievku a zemiaky s tvarohom. 
Po obede sa vykúpali, postavili kolovú hrad- 
bu a zašli do lesa na drevo. Boris si nasbie- 
ral rastliny do herbára, 

Usniesli sa, že večer urobia táborák, na 
ktorý pozvali aj pána farára, pána starostu 
a všetkých občanov obce od najstarších až 
po najmladších. Sostavili si program a ve- 
čer o pol 9. hod., k:ď už mali mnoho ná- 
vštevníkov, začali predvádzať scény zo Ži- 
vota HM. Dedinčanom sa to veľmi páčilo, 
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a najmä šarvancom. (Pokračovanie.) 
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Niselo 
do toho! 


(Niekoľko veselých 
a zábavných hier) 





1. Zúriví psi. (2:) Dvaja chlapci ležia na 
zemi tvárou proti sebe a dotýkajú sa zeme 
iba rukami a špicami nôh, ktoré sú napnuté. 
Pomaly sa približujú k sebe, až vzdialenosť 
medzi nimi je veľmi malá. Teraz sa Im po- 
loží na krk opasok, ktorý ich drží pohro- 
made tak, aby spojka netlačila šije. Hlava 
sa skloní nazad, telo sa napne a zápas za- 
počne. Zápasníci sa posúvajú nazad a tak 
sa snažia strhnúť protivníka. Pritom musia 
zostať nohy napnuté a zpätného pohybu sa 
dosiahne iba vzopretím ramien. Ten, kto sa 
dotkne kolenami alebo inou Časťou tela 
(okrem rúk a špíc nôh) zeme, je porazený: 
Zápasníci počas zápasu zúrive bručia, lom- 
cujú opaskom. Najvhodnejším miestom zá- 


pasu je lúka. 





2. Krútiaci sa pás (desiati a viaceri) 
Hráči si ľahnú na zem tak, aby hlavy mali 
v jednej línii. Vzdialenosť medzi hráčmi má 
byť asi pol metra. Pohyb nastane tak, že 
sa hráči začnú krútiť napravo. Pri tom 
musí každý dbať o to, aby danú vzdiale- 
nosť (50 cm) od svojho spoluhráča na ľavej 
strane aj v pohybe udržoval. V opačnom 
prípade nastane „strojová porucha bežiace- 
ho pásu“. Ten, ktorý sa dosiaľ v hre nezú- 
častnil, ľahne si teraz na chrbát prvého tak, 
že jeho telo je položené na troch hráčoch 
a vspaženými rukami dočiahne ešte naj- 
bližšieho. Na povel „teraz!“ uvedie sa pás 
do pohybu a hore ležiaci je rýchle nesený 
vpred. Tí, cez ktorých „bremeno“ prešlo, 
rýchle utekajú na koniec pásu, kde sa pri“ 
poja k „bežiacemu pásu“. 
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3. Chódza po Štyroch (1). Ťažko je na- 
podobovať psov, najmä keď treba bežať po 
štyroch. Aby sme na to navykli, robíme 
preteky.Teda prakticky: treba po štyroch 
bežať po príkrom vfšku dolu. Pritom 
často nemôžu ,„závodiaci psi“ zadržať váhu 
tela a kotúľajú sa dolu vfíškom. Pravdaže, 
obecenstvo sa viac smeje počas týchto di- 
vých pretekov než „závodiaci psí“. Či nie- 
ktorý zo závodníkov beží po kolenách a či 
po „zadných nohách“, na tom nezáleží. 
Predsa však varujem ako znalec od beža- 
nia dolu kopcom. 





4. Beh dozadu (6 alebo viac, ale počet 
musí byť deliteľný tromi). Nie je ľahko be- 
žať nazad. Pri bežaní nazad závodník po- 
kúša sa bežať šikmo. Tomu sa zabráni tak, 
že ho dvaja, ktorí utekajú dopredu, ucho- 
pia za ruky, ťahajú ho a vypnú mu ruky: 
keď zakolíše. 

s. Kobútie zápasy (2 aj viac, vždy párne 
číslo). Stojac na jednej nohe, skrížime ra- 
mená na prsiach. Priebeh zápasu: skákajúc 
na jednej nohe, snažíme sa naraziť na pro- 
tivníka tak, aby sa tento musel dotknúť aj 
druhou nohou zeme. Pritom nesmieme na- 
rážať na protivníka napriahnutými lakťa- 
mi, lebo by mohlo dojsť k vážnejšiemu úra- 





zu. Keď sa protivník veľkou silou ženie 
proti nám, šikovne mu uhneme a on, strh- 
nutý vlastnou váhou tela, padá alebo sa 
musí dotknúť druhou nohou zeme. Striedať 
nohy počas zápasu nie je dovolené. 





6. Opieranie sa o chrbáty (2). Partneri 
skrížia ramená na prsiach a oprú sa chrbta. 
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“mi o seba. Horná časť tela sa musí pri cvi- 


čení držať svisle, Teraz sa obaja vzdiaľujú 
od seba, robiac malé kroky dopredu, až 
môžu pohodlne sadnúť. Ak chcú opäť vstať, 
vzoprú sa nohami o podlahu a tlačiac na 
seba chrbtami, ľahko môžu vstať. Keď toto 
už dobre ide, môžu sa cvičiaci omnoho ďa- 
lej od seba vzdialiť, majúc nohy dobre na- 
pnuté, a nepadnú na bok. 





7. Len pre štúhlych! (1). X tomuto cvi- 
čeniu je potrebná kratšia palica, aspoň 80 
cm dlhá (rúčka z koštiaľa) a cvičebný 
úbor. Palicu položíme krížom na šiju, u“ 
chopíme ju voľne pravou rukou na ľavom 
konci a ľavou na pravom tak, aby ľavá 
ruka ležala na pravej a aby sa nám lakte 
kryly. Teraz posúvame palicu pomaly po 
chrbte dolu. Z počiatku robia ťažkosti prsia, 
potom driek, na koniec nohy a tie najviac 
trpia. Lebo keď sme sa palicou dostali až 
k nohám, musíme ju prekročiť, aby sa nám 
palica dostala pred telo. 





8. Preteky o brniec vody (2). Závodníci 
sa posadia chrbtom k sebe obrátení vo 
vzdialenosti 40 m. V prostriedku tejto 
vzdialenosti je hrniec vody. Na dané zna- 
menie skočia na nohy a utekajú k hrmceu: 
Ktorý z nich hrniec prvý uchopí, ten mô- 
že z neho vodu vyliať na súpera. Veľkú 
veselosť spôsobuje, keď dobehnú k hrneu 
naraz a trhajúc ním sem-tam, oblejú je- 


den druhého. 


9. Nemôžeme vyskočiť (1). Začiatočník 
nemôže skočiť ani 3 cm do diaľky, keď 
súc dopredu sklonený uchopí si cvičky ru" 
kami. Alebo počas skoku cvičky pustí, ale- 
bo sa z miesta ani nepohne. Cvikom sa 
však môžeme dostať tak ďaleko, že pre" 
skočíme 10 cm výšku a doskočíme do so 
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E. vzdialenosti. Zpočiatku sa zdá, že je 
to celkom nemožné. 





10. Cieľ (dvaja i viacerí). Lósom zvo- 
lená obeť sa musí posadiť na plot, súc 
chrbtom obrátená k ostatným, nesmie sa 
držať rukami a nesmie sa obzerať. Ostatní, 
vždy po jednom, hádžu po ňom loptami 
zo vzdialenosti 18 m. Kto trikrát netrafí, 
vystrieda na plote sediaceho. Kto ho však 
trafí tak, že spadne, má tri ďalšie hody- 
Sedieť na plote, zatiaľ čo okolo uší fičia 
lopty, nie je veru príjemné! Nie je to však 
ani vtedy tak zlé, ak ho trafia na hlave: 
Je dobré, keď si na plote sediaci skríži 
ruky na chrbte. Tým sa zamedzí bolest- 
ným ranám na ľadviny. 





11. Červík v mozgu (1) Je vraj dosť 
oviec, ktoré majú v mozgu červíka. Ta- 
ká ovca sa tak dlho krúti okolo seba, až 
spadne. 

V tejto hre má účastník utekať okolo 
stromu tak rýchle, ako je len možné, pri“ 
čom počítame, koľkokrát obehol strom za 
pol minúty. Kto sa pri obiehaní dotkne 
stromu, je z hry vylúčený. Čudujeme sa 
malým výkonom, ktoré bežci dostahnu: 





12. Černošský tanec (dvaja i viacerí): 
Obrátení súc k sebe, chytia sa súperi za 
ruky. Jeden sa snaží druhému stupiť na 
nohu. V cvičkách to nebolí. 
hoduje pri 


Sudca roz“ 
pochybných prípadoch. Bod 
získa ten, ktorému sa podarí stupiť druhé- 
mu na nohu a vyhráva ten, kto prvý 
získa tri body. Aký vhodný je názov hry, 
to sami uvidíme. V tejto hre sa môžu 
zúčastniť aj viacerí chlapci, ale treba dá- 
vať pozor, aby sme nestúpali na nohy sú- 
sedov. Kto je pri tom pristihnutý, vylúči 
sa z hry. Ak sa počet postupným vylu- 
čovaním sníži na 3, môže sa stúpať aj na 
nohy súsedov. Tak sa určí konečný víťaz: 


Z brošúrky Maxa Ellisiena: 
„Neunundneuzig Tummaelspiele“. 
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Pred 15. rokmi pripadal rozhlas člo- 
veku, neobdarenému fantáziou, ako pod- 
vod alebo nevinná hračka na obveselenie 
veľkých detí. Stačil však krátky časový 
odstup a podvod sa premenil v zariade- 
nie, bez ktorého si dnes vieme ťažko 
predstaviť civilizovaný svet. Premenil sa 
v dôležitého kultúrneho činiteľa, v moc- 
nú politickú zbraň rovnakého významu, 
ako sú zbrane smrtonosné. Dnes sa stal 
rozhlas otrokom propagandy. Nebolo to- 
mu vždy tak. Pred 15. rokmi bolo na 
svete len niekoľko tisíc ľudí, ktorí ve- 
deli, čo je to rádio a veľmi málo tých, 
ktorí si uvedomili jeho nesmierny vý- 
znam, a azda o niečo viacej tých, ktorí 
o ňom čosi počuli v technických rubri- 
kách časopisov. Len niektorí správne 
pochopili v začiatku vývinu rádia (roz- 
hlasu), aký ohromný význam bude mať 
pre ľudstvo tento vynález. Dnes je na 
svete niekoľko tisíc vysielačov, vyše sto 
milionov koncesovaných prijímačov a 
hádam, niet na svete človeka, ktorý by 
aspoň jeden raz za života nepočul hlas 
čarovnej skrinky. Táto skrinka sa pri- 
činila o to, že politické problémy, ktoré 
boly donedávna majetkom niekoľkých 
štátnikov, staly sa dnes imaním vše- 
obecným. 

Až nová doba, ktorá sa Začala nieke- 
dy za horúceho júnového dňa, keď vý- 
strel v Sarajeve dal do pohybu lavinu, 


čo prevrátila celý svet hore nohami, vy- 


žiadala si nové zpravodajské prostried- 
ky. Trvalo ešte mnoho rokov, kým sa 
použilo po prvý raz Marconiho vynálezu 
k politickej agitácii. Túto novinku pri- 
niesla do sveta ruská revolúcia. Z pe- 
trohradskej a moskovskej antény boly 
vysielané do éteru patetické manifesty 
celému ľudstvu do šíreho sveta. To bola 
vtedy ešte len radiotelegrafia. Prvá roz- 
hlasová stanica bola sostavená až roku 
1920 za politických bojov medzi demo- 
kratickým prezidentom Wilsonom a re- 
publikánskym kandidátom Cox-Hardin- 
gom v malej garáži spoločnosti Westing- 
house v Pittsburghu v USA. Tak sa 
zrodil rozhlas v terajšom smysle slova. 
Bolo však treba ešte 7—%$ rokov, kým 
sa rozhlasu zmocnila politická propa- 
ganda. Predpokladom toho muselo byť 
hromadné rozšírenie tejto nevinnej hrač- 
ky. Svetom šlo mnoho všakových epi- 
demií, ktoré čazom pominuly, len jedna 
zostala trvale medzi rozvadenými ná- 
rodmi a Zažrala sa im do krvi, a to je 
epidemia malých lesklých skriniek. Sy- 
stém počúvadiel sa rozšíril v reproduk- 
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tor, ktorý umožnil hromadné počúvanie 
a tak sa stalo, že propaganda hodila 
medzi masy davu gesto, ktoré má mo- 
hutnosť psychologického účinku na, du- 
še a srdcia smrteľníkov. Rusi zaviedli 
rozhlasovú politickú propagandu a prví 
správne pochopili jednoduchú myšlienku, 
že najpôsobivejší bude účinok politickej 
rozhlasovej agitácie len vtedy, ak sa. bu- 
dú obracať k poslucháčstvu v ich rodnej 
reči. Prví zaviedli rozhlasovú propagan- 
du pre cudzinu, pretože politické ciele 
ich rozhlasovej propagandy neboly ob- 
medzené nijakými hranicami. Rusom 
veľmi poslúžila ich výhodná zemepisná 
poloha. Vysielačmi na ruských hrani- 
ciach sa dá veľmi ľahko obsiahnuť celá 
Huropa, Ázia a polovica Afriky. Časový 
rozdiel im umožnil vysielať pre cudzinu 
bez toho, že by museli obmedziť vysiela- 
nie pre vlastnú zem. Keď Rusi idú spať, 
je v strednej Hurope sotva desať hodín 
a v západnej len deväť. Práve táto noč- 
ná doba je najvhodnejšia na vysielanie 
pre veľké vzdialenosti. Keď kremelský 
orloj odbíja dvanástu, začnú ruské sta- 
nice vysielať tri hodiny Švoju propa- 
gandu vo všetkých, aspoň trochu vý- 
znamných europských rečiach. 
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Myšlienka, Zrodená v Rusku, tech- 
nicky zdokonalená v Amerike, nadobudla 
plného rozvoja až v Nemecku. Ruská 
propaganda mala mnoho nedostatkov, 


- bola priveľmi strannícka. Niet priameho 


styku politického vodcu s ľudom. Do- 
teraz sa ešte nestalo, že by Stalin bol 
hovoril priamo do rozhlasu. 


Že takýto spôsob propagandy stráca 
mnoho na pôsobivosti, to pochopil aj ne- 
mecký nacionálny socializmus. Politická. 
rozhlasová propaganda stala sa europ- 
ským problémom až vtedy, keď sa cho- 
pil moci nemecký nacionálny socializ- 
mus. Vtedy bol rozhlas celkom postave- 
ný do služieb jednej politickej myšlien- 
ky. Tu sa prejavila nemecká dôkladnosť, 
vynaliezavosť a mnohostrannosť. Ak ste 
počúvali večer 13. marca alebo Z. sep- 
tembra lanského roku Viedeň alebo Lip- 
sko, počuli ste jasot davu, vítajúceho: 
nemeckú armádu, pochodujúcu do Ra- 
kúska alebo Sudet, počuli ste vzrušujú- 
ci okamžik pred veľkou rečou Fúhrero- 
vou, keď do mikrofonu dolieha hučanie 
shromaždeného davu. Kto vedel už 
vtedy vysvetliť psychologický vplyv je- 
ho slov, ten mohol celkom jasne predví- 
dať rýchly spád udalostí minulého roku. 

B. Hečko. 
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"RADIOAMATÉRSKA DIELŇA - 


Mladí priatelia, pokračujeme teraz vo 
svojich technických montážach uvede- 
ným popisom obyčajnej kryštálky a vý- 
konného bateriového Zosiľovača., Iste 
mnohým je divné, že sme v našich diel- 
ňach začali dosť složitým krátkovlnným 
prijímačom a teraz len podávame niečo 
jednoduchšie. Nuž, chceli sme naznačiť 
našu špeciálne krátkovlnnú tendenciu, 
ktorá, je nám hlavným vodítkom. Popis 
už spomenutých prístrojov bude určite 
vítaný najmä v širokých vrstvách na- 
šej mládeže. 


Prvým prístrojom je kryštálový pri- 
jímač. Tento sa skladá najprv z cievky, 
ktorej popis uvedieme. Na kotúč z tvr- 
dého papieru o priemere 15 cm urobíme 
nepárny počet zárezov (5, 7, 9, viď vý- 
kres). Na cievku potrebujeme 15 m 
emailovaného drótu 05 mm hrubého. 
Upevniac si Začiatok v strede kotúča, 
navíňame tento drót striedave do zá- 
rezov. Odbočky urobíme pri 30., 40., 50. 
závite tým, že spravíme sľučku, ktorú 
keď upevníme, pokračujeme v navíjaní 
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cievky. Cievka má toľko závitov, koľko 
nám vyjde drótu. Pravdaže, po do- 
hotovení odizolujeme konce i odbočky 
smaltovaného drótu. Ďalej si opatríme 
otočný kondenzátor s bakelitovým die- 
lektrikom a kondenzátor fixný o udanej 
kapacite. Pri vyberaní kryštálového de- 
tektoru dbajme na to, aby sme mali čo 
najväčšiu plochu nerastu k dispozícii. 


V práci pokračujeme zhotovením ko- 
stry, (chasiss), na ktorú chceme aparáty 
montovať, urobíme to z dvoch doštičiek 
veľkosti asi 22X20 cm, ktoré postaví- 
me na seba kolmo (podľa montážneho 
plánku č. A.), sem montujeme podľa 
U. 143). 
hrubým drótom. Ďalšou doplňujúcou 
aparatúrou je bateriový nízkofrekvenč- 
ný zZosiľovač, ktorým kryštálku zosil- 
níme na postačujúcu silu. Sem je po- 
trebná elektronka, 


schemy Spojujeme 1 mm 


ktorú si môžeme 
opatriť buď triodu (bez druhej tieniacej 
mriežky), buď pentodu. Hodia sa tieto 
typy: RE 134, RE 084, A 415, A 409, B 
406 atď. Odpor Zapojený do zápornej 


Vedie 
Deziaer Murgaš 


vetve, anodovej baterie, sráža potrebné 
negatívne mriežkové predpätie k správ- 
nemu chodu , A“ zosiľovača, pracujú- 
ceho v lineárnej časti charakteristiky. 
K stavbe tohoto zosiľovača potrebujeme 
ešte nízkofrekvenčný transformátor o 
prevode 1:5 alebo 1:3 a menšie v sche- 
Anténu 
lepšie dlhšiu, 
musí byť, pravda, správne izolovaná. 


me uvedené bloky a odpor. — 
použijeme aspoň 30 m, 


Ostatné drobnosti si každý urobí sám 
podľa svojho vkusu a vôle. — Nebojte 
sa stavby, niečo vám poradí i odborný 
radioobchodník, u ktorého dostanete po- 
trebné veci. Tu popísané sú dva prí- 
stroje, preto môžete podľa ľúbosti po- 
čúvať kryštálku, alebo kryštálku cez zo- 
siľovač. 


Budúcne prinesieme popis jednolam- 
pového prijímača. s tu uvedenou lampou, 
ktorý už však bude chytať a odlaďovať 
stanice, ba dokonca vám ukážeme, milí 
priatelia, že i s touto lampou, ktorú 
máte na prijímači, sa dá vysielať. 
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Naša práca v zime. 


Prichádza chmúrne a chladné zimné 
počasie. Naše vychádzky a výlety sa ob- 
niedzujú, takže sme nútení utiekať sa 
do klubovne. Hoci naším najmilším útul- 
kom je lono voľnej Zelenej prírody, 
predsa je klubovňa dobrou náhradou Za 
ňu. V nej sa cítime opravdu doma, keď 
sl ju vieme vkusne okrášliť a zariadiť. 
Sú časy, keď nemôžeme ísť von, lebo 
nám to zlé počasie nedovoľuje. Vtedy je 
klubovňa nenahraditeľná. Čím nám je 
v tábore táborový oheň, tým nám je v 
meste klubovňa. Mnohí ešte nevedia, 
čím majú vyplniť program na miesto 
vychádzky. Náš predpísaný program nie 
je veru všetko, čo Za Zimného obdobia 
máme robiť. Zimné obdobie je pre nás 
vlastne zúčtovaním letnej činnosti, do- 
plnením nedostatkov a prípravou pre 
budúce letné obdobie. Musíme sa teda 
držať zásady: odstraňovať nedostatky, 
vybrať si praktické veci, ktoré sa u nás 
najlepšie uplatnily a zdokonaľovať sa 
v nich. U junákov by bolo dobré zaviesť 
debatné a prednáškové schôdzky. Zimné 
obdobie je veľmi vhodné pre kultúrnu a 
osvetovú prácu. Hlinkova mládež nie je 
len telovýchovná organizácia, ako to 
mnohí myslia, ale výchovná vôbec. Pre- 
to v nastávajúcom období treba usku- 
točniť aj náš kultúrny program! 


V klubovni okrem toho konajú sa rôz- 
ne prednášky a cvičí sa pri tom reční- 
ctvo a pohotovosť našich chlapcov. Hra- 
jú sa tu rôzne spoločenské hry, ku kto- 
rým netreba mnoho miesta. Cez zimné 
obdobie sa cvičíme v speve. Ušporíme 
tým nacvičovanie cez leto. Cvičme naše 
pochodové a hlavne naše slovenské ľu- 
dové piesne, ktoré sú tak krásne, že 
nám ich každý cudzinec závidí. Šikovní 
chlapci si zariadia vlastné bábkové di- 
vadlo, na ktorom sa cvičia v dramati- 
ckom umení. Nacvičia a Zahrajú diva- 
dielko sami. 


Tak uplynú v ozajstnom priateľstve, 
pri nevinnej zábave naše zimné večery. 
Medzitým, čo vonku mrzne, milé teplo 
rozsála po klubovni a naplní nás láskou 
a svornosťou... 


(O tom, ako si vyzdobíme klubovňu, 
aby sa stala útulnou a o ďalšom našom 
zimnom programe, si povieme na bu- 
dúce.) 

Wero E. — Bánovce n/Bebr. 


Návšteva u Vodcu. 
(Úryvok z denníka.) 


Na ten deň nezabudnem nikdy. 
Bolo letné odpoludnie — horúce ako 
výheň — keď sme došli do Bánoviec. 


Básnik Hlbina a ja. 


Hodiny na kostolnej veži ukazovaly 
piatu, keď sme zastali na priestrannom 
námestí. 

Okolo námestia budovy a v strede 
mohutný Štúrov pomník, dielo sochára 
Pospíšila. 
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Na pomníku nápis, že tu stojí záslu- 
hou akademikov Štúrovho rodného kra- 
ja pod predsedníctvom dr. Jozefa Tisu. 


Štíhla postava zápalistého junáka v 
bronzovej podobe hľadí na nás. Vedľa 
neho jeho Žiaci: v ruke kniha a meč. 


Štúrovci kriesili, burcovali národ a 
keď bolo treba, zamenili knihy za meče, 
aby národu vybojovali slobodu — naj- 
krajší kvet ľudstva. 


V duchu zaletíme do minulosti na veľ- 
ké odhaľovacie slávnosti. Dvadsaťtisíco- 
vý zástup buráca nadšením, keď sa 
zjaví bronzová podoba kriesiteľa sloven- 
činy. 

A potom dr. Tiso oznamuje, Že prvý 
bude hovoriť pred odhaleným pomní- 
kom Vodca národa Andrej Hlinka. 

Množstvom ľudu prebehne vzrušenie 
ako elektrická iskra a búrka radosti sa 
prevalí námestím. 


O II OI TO VV — 


Andrej Hlinka dokončil svoj bohatý 
život a národ si vyvolil na jeho miesto 
svojho miláčka dr. Jozefa Tisu. 


III O O — — 


Na návštevu ešte dosť času, nuž za- 
mierili sme svoje kroky k starobylému 
kostolíku sv. Mikuláša. 


Spomíname. Boli tu Tatari, Turci, hu- 
siti, Maďari a kde sú? Zostal len víťaz- 
ný slovenský národ, zvíťazila pravda, 
právo a spravodlivosť. 


V belasých diaľkach pod tmavým Ro- 
košom leží Uhrovec — kolíska nášho 
Ľudovíta a pod nami pôsobište Vodcu 
národa, 


Krásna budova učiteľského internátu, 
katolícky dom, Živnostenské spoločen- 
stvo, učiteľský ústav — to sú pomníky 
vytrvalej práce nášho Vodcu. 

Ohnivá slnečnica, Zasadená do vesmí- 
ru, spadla medzi košaté stromy Inovca, 
keď sme vstúpili do budovy rím.-kat. 
fary. 

Nikde vojaka, ani detektíva, lebo kráľ 
síde podtatranského ľudu nepotrebuje 
strážcov, národ si ho chráni sám. 


Jednoduchá pracovná miestnosť a v 
nej za písacím stolom pracuje prvý ob- 
čan republiky — pracuje, hoci si prišiel 
odpočinúť. Vítajú nás jasné vodcovské 
oči, šľachetná tvár kňaza, štátnika a 
bojovníka, 


Krátky, niekoľkominútový rozhovor a 
lúčime sa, aby sme urobili miesto ďal- 
ším. 

Vrelý stisk ruky, srdečné „Na stráž!“ 
a opúšťame skromný príbytok vzácnej 
osoby. 


V duchu ešte vidíme prívetivú tvár a 
v ušiach nám znejú Zvonivé slová, ktoré 
vlievajú do skleslých duší nádej, rozpa- 
ľujú slovenské srdcia v žiarivý oheň ro- 
dolásky a národného nadšenia. 

„Živ, Bože, dlho nášho Vodcu!“, šepcú 
naše pery slová vrúcnej modlitby pred 
odchodom v tichom šere chrámu. 

Ferdiš R. Guniš. 


. 


Čo rozprával Štefan Snopko. 


Keď sme vše pasávali kravy, rozprá- 
vali sme všeličo. O vojne, o škole a o 
všetkom tom, čo sa nám snívalo. Nieke- 
dy, ani by sa to veriť nechcelo, zamie- 
šali sme sa do politiky. Politizovali sme. 
Boli sme diplomatmi — pravda, len 
„malými“ — hoci by sme boli niektoré 
veci politické aj lepšie vyriešili ako veľ- 
kí diplomati. No, o čomkoľvek sa roz- 
právalo, každý mal svoj spôsob, ako 
ostatných rrekvapiť. Buď to bolo roz- 
právaním, alebo skutkom, o ktorom ho- 
voril. 


Raz nás tiež tak previedol Štefan 
Snopko. Keď sme ho zpočiatku počúvali, 
mysleli sme o ňom ako o veľkom odváž- 
livcovi. No, nakoniec sme sa museli len 
poriadne zasmiať. Začalo to takto: ktosi 
spomenul prísnych mestských policajtov. 
A Štefan na to hneď začal: 


„Chlapci, ja som vám bol raz v meste. 
Idem jednou ulicou a tu som zazrel veľ- 
ký vplakát. Bol žltý. Na ňom bolo čier- 
nym atramentom napísané: 


„Dnes o tretej hodine bude divadelné 
predstavenie: „Chlapci na stráži“. Ceny 
miest: jedna, dve, tri, päť korún. V pra- 
vom rohu bol nakreslený maďarský žan- 
dár. Ruky mal hore podvihnuté a naň 
boly namierené pušky vojakov.“ 

Reku, myslím si... pekné divadlo. 
Rozhodol som sa, že pôjdem naň, hoc 
som aj nemal peňazí. Zadarmo, tak, ako 
to u nás býva. Smelo som kráčal ta. 
Lenže tam stál policajt a hneď sa ma 
pýtal: 

„Máš lístok?“ 


No, len to mi bolo treba. Obrátil som 
Sa a začal som bežať. Ale policajt za 
mnou. Ba nielen on, ale aj dvaja žandári. 
A tých som sa ja bál, Utekal som, ako 
mi para stačila. Vedel som, že ak ma 
chytia, dostanem výprask.“ 


Chvíľu prestal hovoriť. Asi si chcel 
oddýchnuť. No, my sme mu nedali Do- 
koja. Chceli sme vedieť, ako to skončilo. 
Pýtali sme sa: 

„A čo sa potom stalo?“ 

„Dostal si?“ 

„Ako si im ušiel?“ 

On len spokojne sedel. Keď nás trochu 
potrápil, zase začal vravieť: 

„Cítil som, že sa blížia. Zreteľne som 
počul ich dychčanie. Ale viete, že my 
dolňani vieme ohromne bežať. To ma 
troška uspokojilo. Ale čo to? Kto to be- 
ží naproti mne? Nechcel som veriť 
vlastným očiam.“ 

Zasa prestal. No, nemohol dlho mlčať, 
lebo sme ho obsypali otázkami: 


„Kto to bol? Priateľ, či nepriateľ?“ 

„Čo bolo potom?“ 

Krátko odvetil: 

„Viete, kto? — Policajt.“ 

Všetci sme zhíkli: ,„„Hí!“ 

„Nebál si sa?“ 

„Čo si potom spravil?“ 

Ktosi ho pochválil: 

„Ech, ty si bol ozaj smelec, keď sa ti 
vtedy niečo nestalo od strachu.“ 


„Keď som dozrel toho policajta, roz- 
mýšľal som, ako ujsť. Nuž, ale ako? Za. 
mnou žandári a policajt, predo mnou po- 
licajt, na jednej strane domy a na dru- 
hej asi dva metre vysoký plot. Rozhodol 
som sa, že ten plot musím preskočiť. Be- 
žal som k nemu. Chytil som sa špicov 
latiek, odrazil od zeme a... To vám bol 
skok. Aj žandári zhíkli. Myslel som, že 
je po nebezpečenstve. Reku, už nemusím 
veľmi utekať. Ale čo sa zas nestalo! Po-! 
licajt vytrhol pištoľ a vraj: „stáť!“. 
Nemohol som sa pohnúť od ľaku. Vedel 
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som, že ma obkľúčili. Ba jeden žandár 
ešte kráčal ku mne. Myslel som, že si to 
istotne odnesiem.“ 


A Štefan, akoby natruc, rozbehol sa 
do hory, že vľaj kravy Zavrátiť. Dlho 
neprichádzal. Ľutovali sme, že sme ho 
len tak pustili zpomedzi seba. Mal nám 
povedať koniec a potom sa už mohol 
stratiť. Dozreli sme ho, ako pomaly vy- 
chádzal z hory k nám. My sme len tak 
horeli zvedavosťou. Volali sme: 


„Hybaj chytro a povedz nám, ako sa 
to skončilo!“ 


On sa len pretiahol, akoby bol zabu- 
dol, čo nám to rozprával. 


„Veď nám povedz, čo sa potom sta- 
lo!“, nedali sme mu pokoja. Usmial sa 
trocha. Potom začal: 

„Viete, čo sa stalo? Viete, Čo? — Po- 
ľom som — potom som —....“ 


„No, hovor!“ Skríkli sme. 
„Potom som — sa — prebudil.“ 


Začal sa smiať, že nás tak previedol, 
ale my sme si z tohto nič nerobili a 
smiali sme sa tiež. 


Oká — Gombáš, III. tr. gymn. 


Samota. 


Obloha je jasná a čistá ako rybie oko, 
slnko pálčivé ako klamaná láska. Obilné 
polia žlté, zem tvrdá, suchopárna, Žíz- 
nivá po perliacej sa kvapke vlahy — 
máme leto. 

Ó, páľ, slniečko, spaľuj, ó, nič, žiar 
svojím oslnivým lúčom, spaľuj a zZahá- 
ňaj podlé myšlienky. Prišiel som, lebo 
ťa milujem.. A moja hruď túži po tvo- 
jom objatí, túži, chce sa rozohriať tvo- 
jím balzamom, a chce si načrieť ľúbost- 
nú ideu z tvojho planúceho oka. 


Ó, slniečko, symbol večnosti! 


Tuhé tiene kolmo padajú na mierne 
sa vlniacu trávu. Rieka tíško tečie vo 
svojom bočnom koryte drobnými, by- 
strými vlnkami. Kloniace sa víby — po- 
nad zrkadliacu sa hladinu sohnuté po- 
kročilou starobou — hudú svoju ľúbost- 
nú pieseň. Ó, ako krásne znie tá pieseň, 
ako poeticky, oj, ako rozlaďuje moje 
city a unáša ich k belasým diaľavám do 
šíreho, nekonečného Vesmíru. 


Po poľnej ceste sa poberajú Ženci do 
svojej práce. Ich kosy odrazom oslni- 
vých lúčov sa briliantne lesknú. Ako ich 
striebristý lesk posilňuje moje ochab- 
nuté oko, prepnuté nočným čítaním pri 
chmúrnom svite skromnej lampy. 

Žitkasté lány, aj ja som vás prišiel 
žať. Žať svojím citom vašu ladnú krásu. 
Prišiel som vás navštíviť, navštíviť svo- 
jím, horúcim dychom, túžiacim po vašej 
skromnej vôni. 

Škovránok vyletel do ovzdušia a za- 
nôtil svoju pieseň. O chvíľu jeho čarov- 
ný spev zZanikal, miznul v diaľavách. 
Belasý motýľ kmitá svojimi trasľavými 
krýdielkami. Sadá na žltkastý kvietok 
a pokojne, nerušene saje jeho sladkú 
šťavu. 

Vetrík celkom utíchol. Výby stoja 
mítvo, akoby Z vosku boly vystavené. 
Smútia? Nie, usínajú. Moje oko zádum- 
čivo hľadí na lesknúcu sa hladinu. Zdá 
sa mi, že vfby vystierajú ku mne svoje 
tajomné ruky. Ich chladné, čisté telá tú- 
žia objímať moju hruď, túžia bozkávať 
moje rozpálené líca. 

Tieň kolíka, Zarazeného do zeme, sa 
predižil. Snivé obláčky na západnom 
nebi, odeté v belostné hmlisté rúcho, 
ktoré usínajúce slniečko do ružova sfar- 
bovalo, nadobúdaly jemný rozprávkový 
nádych. Kosci sa malátne poberali do- 


mov. Zpopod nôh im víria kotúče pra- 
chu, ktorý sa usádza na ich spotené 
telá. Ostatný krvavý záblysk kosy mi 
oznamoval bolestné lúčenie s mojou 
vernou milenkou — prírodou. 


Nuž, teda s Bohom, stará víba, tichá 
rieka, s Bohom, polia, lesy, lúky, s Bo- 
hom, krásna príroda! Lúčim sa aj s te- 
bou, pálčivé leto, bolestne sa lúčim s va- 
mi, verní priatelia. 


Miloš Pergler, žiak kurzu v Uh. Vsi. 


Lúčime sa s Tebou. 


Drahý priateľu, prišli sme sa s tebou 
navždy rozlúčiť, prišli sme ťa všetci od- 
prevadiť do tvojho chladného domu, kde 
budeš sniť večný sen, odkiaľ sa medzi 
nás nikdy nevrátiš. 


Tvoja nesmrteľná duša sa už rozlú- 
čila, odobrala od telesnej schránky. Te- 
lo zastydlo, životný plameň pohasol! a 
tvoja duša letí k belasým výšinám, do 
hvezdnatého vesmíru, tam, kde sa roz- 
prestiera božské kráľovstvo. 

Prijmi od svojich verných priateľov 
ostatný vrúcny pozdrav. Už k našim 
ušiam nezaletí tvoj tichý, milý hlas, už 
nezačujeme tvoj Zzvonivý smiech, podo- 
bajúci sa slávnostnému hlaholu zvonov. 
Ty si odišiel tam, odkiaľ niet už ná- 
vratu. 


A. Zvony smutne znejú, plačú svojím 
tajomným hlasom. Oj, ako ten jasný, 
chvejúci sa zvuk rozochvieva naše srd- 
cia, ako ten zvuk naplňuje duše tvojich 
verných priateľov večným smútkom. 
Priateľ, drahý spolužiak, z našich očú 
sa lejú dva briliantové prúdy horúcich 
síz. A tie perliace sa kvapky žiaľu zmá- 
čajú tú posvätnú slovenskú hrudu, kto- 
rá večne bude pokrývať tvoj skromný 
domov. 


V tých žltkastých hrudách je ostatný 
pozdrav tvojich verných spolužiakov — 
tebe poslaný. UŽ zlatistý lúč vychádza- 
júceho slniečka nebude ťa viac na tvo- 
jej rannej púti do školy odprevádzať, už 
viac nebude ťa obveseľovať iskrivý spev 
vtáčkov, ktorý si tak ľúbil. Už ťa ni- 
kdy, nikdy neuvidíme medzi nami a ni- 
kdy nepočujeme tvoj tichý, melancho- 
lický hlas. 


Opustil si nás, odišiel si. Ó, počuj 
vzlykajúci hlas svojej mamičky, pozri, 
ako jej horúce slzy zmáčajú chladnú 
hlinu. 


Tvoje údy zmeravely, telo zastydlo a 
plameň života vysršal zo schránky te- 
lesnej. Si mýtvy! Ty už nepočuješ, ne- 
vidíš! Oj, ako tvoj temný zrak oslnive 
žiaril ani striebristý jas hviezdy, ako 
z tvojho oka sálal nesmrteľný lúč lásky 
k tvojim priateľom a spolužiakom. Už 
z tvojho oka sa neleje prúd žiary, ale 
zrak tvoj strnule pozerá na nebeský 
azúr. 

Nuž tedy s Bohom, S Bohom, priateľ, 
s Bohom, všetci sa s tebou lúčime! 

Tu kľačíme pred tvojím odumretým 
telom a z našich perí zaznieva šepot 
vrúcnej modlitby. Prosíme Všemohúce- 
ho, darcu Života, aby do ríše svojej pri- 
jal tvoju putujúcu dušu. 

Niekedy sa sídeme a podáme si ruky 
na znak večného, nesmrteľného priateľ- 
stva. 

Nuž, teda lúčime sa s tebou. Do vide- 
nia, drahý spolužiak. Nech ti je táto 


posvätná zem ľahká! 
Miloš Pergler, žiak kurzu v Uh. Vsi. 


K hlasom o študentskom 
časopise. 


Na prahu nového roku má každý člo- 
vek s pocitom uspokojenia hľadieť na 
prácu, ktorú v minulom roku vykonal. 
Zvlášť veľké uspokojenie môže však 
mať ten, kto nepracoval iba pre seba, 
ale pre blaho všetkých. Takéto uspoko- 
jenie majú zaiste naši vodcovia, ktorí aj 
v najťažších skúškach vede obstáť a 
nedali sa zlúkať ami prosbou ami hrozg- 
bou, keď išlo o blaho národa. 


4A keď sa pozeráme na uplynulý rok, 
na tie ťažké skúšky, ktoré náš národ 
musel podstúpiť a v ktorých šťastne ob- 
stál, cítyme v sebe pocit hrdosti a od- 
hodlamosti vkročiť do nového roku a 
obetovať všetku našu schopnosť, bojov- 
nosť a silu na zveľadenie a povznesenie 
našej drahej vlasti. 


Budúcnosť našej wlasti je v našich ru- 
kách a jedine na nás záleží, akú. ju. uro- 
bíme. Mnohí sa nazdávajú a — žiaľ- 
bohu — aj niektorí študenti, že keď sme 
dosiahli najvznešenejší tdeál, slobodu, 
môžeme sa venovať svojím chúťkam a 
starosť o tú našu drahú slobodu, ktorá 
nás stála toľko drahocennej krví, polo- 
žiť zas len na plecia tých, ktorí za ňu 
najviac bojovali a trpeli. Keď pri voľ- 
bách do slovenskáho snemu celé Sloven- 
sko vyslovilo mohutné „áno“ a podal 
sme si po bratsky ruky na zmak smie- 
renia, plesal každý, a najmä študenti. 
Prisahali sme si, že rozlámamé prúty 
Svätoplukove sú nám navždy výstrahou 
a že nedovome, aby sa viac nesvorno- 
sťou rozbila jednota nášho národa. 


Dni sa pomaly míňajú a podaktorí — 
chvalabohu, že ich je málo — zabúdajú 
na chyby minulosti a chcú, aby sa tieto 
chyby opakovaly. 


Niet skoro denných novín alebo iných 
časopisov, v ktorých by sa niekto ne- 
Ozval o potrebe študentského časopisu. 
Mnoho ráz sú to hlasy také, z ktorých 
sa mekto môže nazdať, že slovenské štu- 
dentstvo je nespokojné, lebo mu nechcú 
dovoliť nič, ami len študentský časopis. 


Nuž, bratia, dajme si ruku na srdce 
a zamyslime sa, či je toto všetko po- 
trebné? Či my musíme svoj elán vybí- 
jať zbytočnými krikmi namiesto čímo- 
rodej práce? Či nie sme všetci členmi 
jedmej bratskej orgamigácie HM, ktorá 
má svoj vlastný časopis, vyrovnávajúci 
sa úrovňou všetkým bývalým a teraj- 
ším študentským časopisom? Či sme 
ešte takí naivní, že len taký časopis je 
pre študentov, ktorý má výlučne nadpis 
študentský časopis? 


Myslím, že tie kriky sú celkom sby- 
točné. Veď mmohá, ktorí tak horhňa za 
študentský časopis, nerobia to preto, že 
chcú pracovať (veď možnosť na to ma- 
jú), alebo že už toľko toho napísah, že 
zaplnia niekoľko časopisov, ale čiste 


preto, že chcú ukázať novotu a vysta- 
tovať sa, ako oni pracujú na povzmese- 
ná mládeže. 

Nevedia si uvedomiť, že úroveň časo- 
pisu nezáleží len od redaktorov, ale 
zvlášť od prispievateľov, v našom prí- 
padč predovšetkým od nás. Keď chce- 
me, aby Nová mládež bola prevažne 
študentským časopisom, čo aj je, na to 
je ozaj veľmi ľahká pomoc a redakcia 
bude veľmi spokojná: nech sa každý 
usiluje písať a posielať hodnotné prí- 
spevky, ktoré radi uverejnia, a to zna- 
mená, že Nová mládež je naša! 


Ak sme niekedy potrebovali jednotu, 
svornosť a neochvejnú bratskú lásku, 
potrebujeme ju práve dnes. Keď sa nie- 
kto nazdáva, že keď máme slobodu, 
môžme vnútorné sily už trieštiť, hoci aj 
v malom, hrešil by takisto ako tem, 
kto vrhol do záhuby celý národ. 

Keď ste sa učil o Amerike, zaiste 
vám pán profesor vyprával o majestál- 
nej soche slobody, ktorá stojí v new- 
yorkskom prístave. V ruke drží pabmovú 
veľvu, ktorej listy tvoria silné rejlek- 
tory a ktoré v noci ukazujú námorní- 
kom cestu do prístavu. Stojí ako stráž- 
kyňa a akoby tajomnou mocou upokojí 
každého námorníka, lebo každý vie, hľa, 
tam žiari sloboda, stráži ma, aby som 
nezahynul a volá ma k svojim, ktorí ma 
túžobne očakávajú a čakajú na skyvu 
chleba. 

Ale socha je tiež hrobom tých, kto- 
rých tá krásna sloboda omámila, osle- 
pila a spamätali sa iba vtedy, keď už 
bolo neskoro. Noční vtáčkovia, sháňa- 
júci potravu pre seba a rodinu a zahrá- 
vajúci sa s voľnosťou, slobodou, prena- 
sledujú korisť v najväčšej tme, Často 
sa vyčerpajú do úmoru a potom letia 
ta, kde vidia svetlo. Sloboda stráži prí- 
stav a stráži aj vtáctvo. Vtáčkovia, 
uchvátení krásou slobody, letia ju objať, 
pobozkať a sloboda ich bozká bozkom 
smrti. Ráno ich najdú tá, ktorých slo- 
boda zachránila, míftvych, s polámanými 
krýdlami pri nohách slobody, zatiaľ čo 
na nich čaká doma tisíce hladných úst. 
Pýtam sa, kto ich zabil? Sloboda! 


Táto skutočná udalosť musí byť vý- 
strahou aj pre nás, lebo tá sloboda, kto- 
rá nám bude inak záchramou a požehna- 
nám, môže nám byť, keď sa ňou dáme 
oslepiť a nebudeme ju obdivovať s roz- 
vahou, záhubou vari navždy. 

Preto, milí bratia, nechajme plamé do- 
hady o študentskom časopise, nerozbí- 
jajme jednotu, na ktorú sme právom 
hrdí, ale sdrušme sa úzko okolo časopisu 
HM, slúžme príkladom v jednotnosťi a 
urobíme 2 nej taký časopis, torý si už 
ziskal srdcia mmohých a ziska si aj srd- 
cia vás, ktorí by ste chce mať svoj 
vlastný študentský časopis. 

Nuž, bratia, do práce a na stráž! 

Šaňo POprac, r. g. 
Zlaté Moravce. 
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ŠACHOVÝ KÚTIK 


Vedie: K. Dubecký, Gbely. 


A teraz sa naučíme kroky figúr. Kaž- 
dá figúra má svoj spôsob, akým sa po- 
hybuje po šachovnici. Tým sa hra stáva 
veľmi komplikovanou. 

Veža (V) ide alebo vodorovne, alebo 
svisle, ak jej nebráni v ceste iná figúra. 
Teda Veš môže ísť na polia: c2, c1, c4, 
ch, c6, c7, c8: a3, b3, d3, e3, f3, £3, h3. 
(Viď diagram č. 3). 





Veža kročí na ozn. sila“ 


Strelec (S) ide šikmo len po čiernych 
aleho bielych poliach. Strelec Sd1l, môže 
len na: c©2, b3, a4: e2, f3, £4, h5. (Viď 
diagram 4.) 
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Dáma (D) je najsilnejšou figúrou, le- 
bo má najväčšiu schopnosť pohybu. Jej 
kroky sú vlastne kroky veže a oboch 
strelcov. Teda môže chodiť svisle, vodo- 
rovne, šikmo po čiernych alebo bielych 
poliach. Db2 môže na: al, c3, d4, e5, f6, 
g7, h8, alebo a3, cl: bl, b3, b4, b5, b6, 
b7, b8: a2, c2, d2, e2, f2, £2, h2. (Viď 
diagram o.) 





Kôň (jazdec J) tvorí výnimku. Jediný 
môže skákať, čiže ísť cez iné figúry. 
Jeho skok má tvar písmeny L v rôznych 
polohách. Jazdec s bieleho poľa môže 
skočiť len na čierne, alebo opačne. Je4, 
môže skočiť na: c3, d2, f2, g3, go, f6, dô, 
ch. (Viď diagram 86). 





Jazdec, 


Pešec (P) je najslabšou figúrou, no 
má veľkú vlastnosť. Keď príde na ostat- 
ný rad (biely na 8., čierny na 1.), môže, 
ba musí sa premeniť na hociktorú fi- 
gúru: i na druhú dámu, tretiu vežu atď. 
Len na kráľa sa zmeniť nemôže. Zo zá- 


kladného postavenia môže kročiť aj o > 


dve polia (svislo dopredu). Inakšie krá- 
ča len o jedno pole. Nazad nesmie! Pe2 
(stačí písať e2) môže kročiť na: e3 ale- 
bo e4. Pd4 kročí len na dô. Pešec však 
berie šikmo vpravo alebo vľavo. Pd3 mô- 
že brať d3xe4 alebo d3Xc4. Zvláštno- 
sťou je hranie mimochodom, tzv. „en 
passant“ (an pasan). Platí vtedy, keď 
pešec zo základného postavenia kročí o 
dve polia a tým prejde cez ohrožené po- 
le od nepriateľského pešca (dostane sa 
s ním do jedného radu).) Nepriateľský 
sedliak m ôže ho brať. Na príklad: Bie- 
ly: Pb2, Č:Pc4. 1. Pb2—b4, Pe4xb3 (e. 
p.). 


Zostáva nám naučiť sa ešte kroky kráľa. 

Kráľ je najdôležitejšou figúrou na šachov- 
nici, hoci nie je najmocnejší. Celý smysel 
hry obracia sa práve na túto figúru, ktorá 
zosobňuje vodcu. 

Kráľ môže sa pohybovať všetkými smermi, 
ale vždy len o jedno pole. Na pr.: Ke4 môže 
kročiť na polia: d3, 13, d4, f4, db, e5, 15. 
(Viď diagr. č. 7.) K nepriateľskému kráľovi 
sa tesne priblížiť nesmie! 
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Kráľ. 





Kráľ má niektoré výsady. Prvá: napadnu- 
tému kráľovi sa hlási , šach“. To značí, že 
kráľ sa musí chrániť. Nikdy sa však kráť 
z hry vziať nesmie! Teda nie ako ostatné 
figúry. Keď kráľ nemôže ustúpiť pred ša- 
chom a nemôže sa nijako kryť, hovoríme, 
že kráľ je mat, To značí, že tá strana pre- 
hrala a hra je skončená. Druhá výsada: 
Kráľ má právo robiť zvláštny krok ,rochá- 
du". Poznáme dva druhy: malú a veľkú ro- 
chádu. Krok spočíva v zámene miest kráľa a 
veže, 
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Poverenia v HM 


Sboroví a oblastní činovníci IAIM. 
Otto Matzenauer, policajný aktuársky taj. —- 
T. p. Oodb., pri Sbore, Bratislava. 


Pl “v 


Okresní a nižší činovníci HM: 

Karol Kutlík, dôch. akces. — ref. let. výcvi- 
ku pri miest. velit., Pezinok. 

Ladislav Hajčiar, spr. uč. — my, Brely. 

Ferdinand Čómor, učiteľ — zmy, Veselé. 

Ján Jároši, spr. šk. — zmy, Mor. Lieskové. 

Anton Faza, učiteľ — mv, Časikovce. 

Augustín Čongrády, učiteľ — zmv, Nové Me- 
sto nad Váhom. 

Ľudovít Kužlik, roľník — mhr, Kočín. 

Anton Fiala, obchodník — zmy, Kočín. 

Jozef Vrana, spr. učiteľ — mv, Kočín. 

Karol Okánik, spr. školy — mv, Eačištorí — 
zriaď. stanica. 


František Petrovič, spr. učit. — zmv, Nová 
Baňa. 

Víťazoslav Weber, spr. uč. — mv, Kremnička. 

Ladislav Pollák, výp. uč. gymn. — my, To- 
poľčany. 
Michal Kollár, učiteľ — my, Vojčice. 

Ladislav Tôkôli, učiteľ — mv, Letanovce. 

. Pavel Leszay, úradník — my, Skalica. 
Anton Lakatoš, uč. — hud. ref. Topoľčany. 
Ignác Vrablec, odb. učiteľ — zmv, Šaštín. 
Ferdinand Lakatoš, mäs. a úden. — m. h. 


ref., Šaštín. 
Dp. Ján Milo — mv, Trenčín. 
Jozef Michalík, spr. uč. — zmv, Nová Haňa. 
Emil Kordoš, učiteľ — my, Kremníca. 
MUDr. Jakub Kaufmann, lekár — m. zdr. p. 
Svätý Jar. 


Metod Mrkos, spr. školy, — mv, Dúbravka. 
Štefan Ree, elév ptsl. — mv, Horvatský Grob. 
Štefan Rusko, učiteľ — zmv, Gajary. 
Víťazoslav Šimoni, spr. školy — mv, Gajary. 
Jozef Hirner, učiteľ — mv, Kuchyňa. 

Ján Štefánek, učiteľ — mv, Radimov. 
Štefan Benkovský, učiteľ — zmv, Cífer. 


Jozef Brieštenský, učiteľ — my, D. Vašardice 

Daniel Bulla, správca školy — my, Cífer. 

Jozef Červenka, učiteľ — mv, Moravany. 

Juraj Duriš, dirig. Mestskej sporit. — fil. 
— my, Sered. 

Ľudovít Gálfy, spr. učiteľ — mv, Gest. 

Alexander Grill, spr. školy — mv, Šoporňa. 
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Malá rocháda (označuje sa 0—0): Ke1l—g1 
a Vhi—fi (biely). Veľká rocháda (označuje 
sa 0—0—0): Ke1—el a Val—d1. (Viď diagr. 
8. a 9.). 

Rochádu (biely i čierny) môže robiť vtedy, 
keď: 

1. polia medzi kráľom a vežou sú voľné 
a nie sú napadnuté nepr. figúrou! 

2. Kráľ sa nepohol s pôvod. miesta (b: Kel, 
č: Ke8). 

Rocháda má veľký význam, lebo uvádza 
kráľa do bezpečia a súčasne uvoľňuje vežu. 
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Po malej rocháde (0—0). 





Ľudovít Hadri, spr. učiteľ — mv, Trakovice. 
Julius Haim, spr. učiteľ — zmyv, Dvorníky. 
Mikuláš Holásek, učiteľ — mv, Smolenice. 


Jozef Hollý, učiteľ — zmv, Igram. 

Anton Janeček, spr. učiteľ — mv, Veľký Báb. 

Pavel Javorský, spr. školy — my, Doiná 
Streda nad Váhom. 

Viktor Maar, spr. školy — mv, Opoj. 

Gejza Očkovský, učiteľ — my, Bučany. 

Ambróz Sekera, úradník — my, Zavar. 

Alexander Urban, spr. uč. — my, Dvorníky. 

Pavel Urbánek, spr. školy — zmv, Pudmerice. 

Metod Vančo, učiteľ — my, Verešvár. 


Imrich Weinert, spr. uč. — mv, Biňovce. 

Vojtech Heidler, št. uč. — mv, Krásna Ves. 

Jozef Balažovjech, učiteľ — mv, Horné 
Motešice. 

Ján Mikuš, učiteľ — zmv, Rybany. 

Pavel Dílik, učiteľ — zmv. ďastrabice. 


Albin Kyselica, učiteľ — mv, Petrova Lehota. 
Albert Šuchal, výp. učiteľ — mv, V. Kolačín. 
Adam Marek, mlynár — zmv, Veľ. Kolačín. 


Jozef Veselý, spr. učiteľ — mv, Mníchova 
Lehota. 
Štefan Masaryk, tech. úradník — mv, Zá- 
blatie. 
Filip Stančo, učiteľ — my, Nemšová. 
František Orth, not. úr. — my, Sedličná. 
Štefan Hamaj, študent — zmv, Dolná Súča. 
Rudolf Hečko, spr. školy — mv, Dolná Súča. 
Ladislav Hnáth, učiteľ — mv. Zem. Závada. 
Michal Kassai, spr. učit. — zmv. Čadca. 
Jozef Mačák, spr. učit. — zmv, Turzovka. 
Ján Pitek, spr. učiteľ — mv, Poluvsie. 
Štefan Šeho, spr. učiteľ, — mv, Mlyňany. 
Jozef Gombár, učiteľ — zmv, Nová Ves nad 
Žitavou. 
Ernest Šabo, spr. školy, — mv. Nová Ves 


nad Žitavou. 


Aladár Šabo, interný učiteľ — mv, Molnoš, 
Pavel Gúrtler, učiteľ — my, Veľ. Bielice. 
Mikuláš Halaš, uč. — zmv, Horný Kamenec. 


Ján Zachar, spr. školy — mv, Rudnianská 

Jozef Bezák, spr. školy — my, Oponice. 

František Gašpar, — mv. Nová Baňa. 

Bartolomej Ruttkay, spr. uč. — mv, Ostrov. 

Gašpar Antolík, učiteľ — zmv, Ostrov. 

Jakub Mrmus, obchodvedúci — zrmy, 
liacka Dubová. 


Ján Kulkovský, učiteľ — mv, Sedliacka Du- 
bová. 


Sed- 





S 





Po veľkej rocháde (0—9—0). 


Ako ste rozlúštili úlohu? — Riešenie 
vyzerá takto: 

1. Sh5—c1! b7—b6, 

2. Val —d2, Ke4-—+f4, 

3. Vd2—d4 mat. 

Je tu spracovaná tzv. indická idea, krí. 
ženia figúr. 
Úloha č. 2. (—dý): 

B: Khô, S: e2, d8: Jb4, P: d4, d5, e2. 

Č. Kf6, Je7, P: d1, f7. (4.) 

Mat 3. krokom. 


Budúcne chvstáme pre vás zaujímavý 
článok o šachu. 


o A 


Anton Lovás, kňaz salezián — my, Žilina. 
František Paliatka, spr. školy — mv, Pov. 
Teplá. 


Matúš Turčány, učiteľ — zmv, Považské 
Podhradie. 

Andrej Maukš, učiteľ — my, Dvorníky. 

Belo Miko, riad. — zmy, Snina. 

Dezider Heveš, spr. uč. — mv, Rabča. 


Michal Olexa, učiteľ — zmv, Kolbáš. 
Alojz Hančík, škol. inšp. — okr. v, Púchov. 


Michal Masný, spr. učiteľ — mv, Košariská 
Priepasné. 

Štefan Weis,. učiteľ — mv, Hriadky. 

Ján Bobiš, spr.-uč. — my, Šterusy. 

Jozef Hvojnik, strážnik — zmv, Dolný Ka- 
menec. 

Alexander Štibráni, učiteľ — zmv, Košeca. 

Juraj Paučo, spr. učiteľ — mv, Sokolovce. 

Rudolf Kahanec, spr. — mv, Kuzmice. 

Vojtech Závadský, spr. uč. — my, Silvaš. 

Julius Hugec, spr. šk. — mv, Zbehňov. 

Ján Prochotský, študent — zmv, Trnavá 
Hora. 


Ján Bodo, učiteľ — mv, Bereksek. 

Martin Pokojný, učiteľ — zmv, Vištuk. 
Pavel Čády, odb. učiteľ — my, Pliešovce. 
Rudolf Nociar, laik katecheta — my, Máli- 


nec—Vičovo. 
František Lysý, spr. školy — mv, Podkriváň. 
Jozef Špaur, učiteľ — mv, Ružína. 
Štefan Solmoši, učiteľ — mv, Zámostie. 
Rudolf Sedmík, učiteľ — mv, Kokava nad 
Rimavicou. 
Ľudovít Horský, spr. učiteľ — my, Dolný 
Štepanov. 
Tibor Auerswald, učiteľ — mv, Brezovica. 
Jozef Janek, spr. školy — mv, Bziny. 
František Merva, učiteľ — mv, Kubachy. 
Ján Kotoč, učiteľ — mv, Vernár. 
Ján Čopjan, učiteľ — my, Pilhov. 
Jozef Baláž, spr. školy, — mv, ďamník. 


Pavel Jenovčík, mv, Olcnava. 

Juraj Borodáč, učiteľ — zmv, Lenartov. 

Jozef Hovanec, št. učiteľ — mv, Pečovská 
Nová Ves. 

Ľudovít Hamaš, učiteľ — mv, Jasenov. 

Belo Miko, riad. št. mešt. šk. — zmyv, Snina. 

Roman Jankevič, gr.-kat. farár — my, Ko- 
bylnice. 

František Prusák, spr.-učiteľ — mv, Marhaň. 

Štefan Repčík, učiteľ — mv, Lastomír. 


a 





#duard Alexy, spr.-učiteľ -— my, Teplička. 
Štefan Maďar, spr.-učiteľ — mv, Matejovce 
pri Hor. 


Jozef Brandobur, prof. — zmv, Spiš. N. Ves. 
Teodor Krahulec, spr. školy — mv, Pavlovce. 
Jozef Janota, kaplán — mv, Spišské Vlachy. 
Robert Pavlík, debnár — zmv, Spiš. Vlachy. 
Lukáš Píš, organista — zmv, Koš. 

František Poloczek, učiteľ — mv, Malá Bytča. 
Ján Herchl, spr.-učiteľ — mv, Vyšný Medzev. 
Michal Marinčák, uč. — mv, Košické Hámry. 
Ján Varsányi, učiteľ — mv, Rychnava. 
Štefan Cirbus, spr.-učiteľ — mv, Kluknava. 
Michal Hupka, učiteľ — mv, Prakovce. 
Imrich Prokop, učiteľ — my, Žakarovce. 
František Herkely, učiteľ — mv, Opátka. 
Jozef Ragan, učiteľ — mv, Prakovce. 

Jozef Jakubek, učiteľ — mv, Chotča. 

Štefan Michalov, učiteľ — my, Kelča. 


Paveí Komanický, spr. školy — mv, Šemef- 
kovce. 
Jozef Rerko, spr.-učiteľ — mv, Stročín. 


Štefan Lukáč, učiteľ — my, Mergeška. 

Imrich Farkáš, učiteľ — mv, Veľká Domašu. 

Vojtech Bitarovský, spr. školy — my, Dvor- 
níky nad Nitricou. 

Ľudovit Hág, spr.-učiteľ — mv, Kocurice. 

Julius Šmigovský, spr. šk. — my, Ordzoviany. 

Jakub Gomboš, učiteľ — mv, Breza. 

Alfonz Kordik, uč. — mv, Plavecký Sv. Peter. 

Rudolf Servátka, učiteľ — my, Dobrá Niva. 

Pavel Pastorek, učiteľ — mv, Rarbok. 

Michal Farkašovský, spr.-uč. — mv, Chrásť 
nad Hornádom. 

Ladislav Mihalík, učiteľ — mv, Olšavka. 

Juraj Stolz, spr.-uč. — my, Harichovce. 

Štefan Mordavský, spr. uč. — mv, Vondrišel. 

Juraj Šável, učiteľ — mv, Jaklovce. 

Andrej Hudec, učiteľ — my, Smol. Huta. 

Jozef Mráz, hájn. dorast — zmv, Stará Voda. 

František Mitterpach, — mv, Paština Závada. 

Jozef Šmatlák, cement. tovaru — zmv, Hliník 
nad Váhom. 

Jozef Žilinčár, spr.-uč. — zmv, Veľké Rovné. 

Emil Mihalus, pridelený notár — mv, Veľké 
Rovné. 

Jozef Kapala, spr.-uč. — mv, Veľká Hotešová. 

Michal Fecko, učiteľ — zmv, Koterbachy. 

Miloš Hagovský, spr.-učiteľ — mv, Vydrník, 
p. Hrabušice. 

Vojtech Miškovič, učiteľ — mv, Betlanovce. 

Peter Marušiak, odb. učiteľ — ov, Liptovský 
Sv. Mikuláš. 

Rudolf Wiesner, techn. úradník — zov, Dol- 
né Hámry. 

Anton Dvorštiak, učiteľ — oro, Koterbachy. 

Jozef Ruttkay, spr.-uč. — mv, Hnilčík. 

Adolf Procházka, spr. šk. — my, Arnutovce. 

Štefan Javorský, df uč. — my, Kapišová. 

František Šváby, spr.-uč. — mv, Tepličany. 

Vladimír Dojtsák, učiteľ — my, Miklušovce. 

Ján Vrábel, učiteľ — mv, Drienov. 

Imrich Boržík, učiteľ — mv, Široké. 

Adam Knap, učiteľ — mv, Fintice. 

Štefan Bochňa, učiteľ — mv, Lažany. 

Mikuláš Petrašovič, spr.-uč. — mv, Klemba- 
rok 

Mikuláš Štubňa, — mv, Lopej. 

Ján Hanula, učiteľ — mv, Markušovce. 

Vojtech Petrovič, učiteľ — mv, Častá. 

Ján Kováč, uč. — mv, Kamenica n/Cirokou. 

Vojtech Hajtáš, spr. školy — my, Dlhé nad 
Cirokou. 

Ján Orendáč, spr.-učiteľ — mv, Karná. 

Jozef Sommer, spr.-učiteľ — mv, ďabloň. 

Andrej Šimon, učiteľ — mv, Modra n/Cirokou. 

Edmund Hlirschner, zmv, Modra n/Cirokou. 

Jozef Schwarz, spr.-uč. — mv, Štefanová. 

Ján Niník, profesor — my, Michalovce. 

Dezider Žarnay, učiteľ — zmv, Michalovce. 

Teodor Kunder, org.-učiteľ — zmv, Žbince. 

Michal Sauka, učiteľ — mv, Hažín. 

Ján Šlepecký, spr.-uč. — mv, Palín. 

Štefan Drabík, učiteľ — my, Nacina Ves. 

Emil Durkoth, spr.-učiteľ — mv, Pozdišovce. 

Jozef Hučko, — my, Zbudza. 

Ľudovít Boldižár, spr.-uč. — mv, Žbince. 

Michal Soták, spr.-učiteľ — mv, Rakovec nad 
Ondavou. 


NL. 


Arnold Babilonský, spr. školy — zmv, Vinná. 
Vincent Suchánek, spr. školy — mv, EBebrín. 


Mikuláš Duránik, spr.-učiteľ — mv, Pusté 
Čemerné. 

Andrej Rohať, roľník — mv, Krivošťany. 
Jozeť Pramuk, spr. učiteľ — mv, Machalovce. 
Žigmund Mathé, spr.-uč. — mv, Uhrovce. 
Jozef Krvák, spr.-uč. — mv, Uzovský Šalgov. 
Marcel Hudý, učiteľ — mv, Torysa. 

Martin Ševčík, učiteľ — mv, Štefanovce. 
Julius Mathé, učiteľ — mv, Lipiany. 

Jozef Hric, spr.-uč. — mv, Hajná Nová Ves. 


Andrej Szalay, učiteľ — mv, Veľbachy. 

Ján Ľupták, učiteľ — zmv, Nemee. 

Jozef Šoltés, učiteľ — mv, Nemce. 

Vojtech Tomčík, učiteľ — Zvolenská Slatina. 
Henrich Šaling, učiteľ — mv, Zvol. Slatina. 
Ján Opniela, spr.-uč. — mv, Ďapalovce. 
Štefan Frís, Spr.-uč, — mv, Petejovce. 
Peter Brozka, spr.-uč. — mv. Vyš. Hrabovec. 
Jozef Gera, spr.-učiteľ — mv, Krajná Poľana. 





V minulom čísle sme vám sľúbili, že 
vás podrobnejsie informujeme o našom 
hádankárskom —turnajú, Preto pozorne 
prečítajte, čo tu nasleduje: 

1. Rozlúštenie uverejnených úloh a há- 
daniek možno uznať len vtedy, keď bola 
redakcií zaslaná na zvláštnom papieri 
každá jedna úloha s označením mena a 
adresy luštiteľa, najneskôr do konca to- 
ho mesiaca, ktorý nasleduje po mesiaci, 
označenom na čísle Novej mládeže, v 
ktorom bola úloha uverejnená. Platí 
deň, keď rozlúštenie prišlo do redakcie, 
da nie deň dátumu fistu. 

2. Každá úloha (hádanka) dostane 
svoju hodnotu, vyjadrenú počtom bodov, 
ktoré možno jej rozlúštením získať, po- 
dľa toho, aká je ťažká. Toto odstupňo- 
vanie podľa ťažkosti bude mať na sta- 
rosti zvláštna komisia, v ktorej budú 
zastúpení orlti a junáci podľa veku. 

3. Odmenu dostanú vo forme bezplat- 
nej účasti na prázdninovom podniku 
(tábor, kurz), alebo v knihách traja, 
ktorí dosiahnu najväčší počet bodov. 

4. Výsledky budú uverejnené pravde- 
podobne v novom kalendári HM (na do- 
bu od 1. júla 1940 do 1. júla 19%1), kto- 
rý vyjde koncom školského roku. 

5. Rozlúštenia hádaniek uwerejníme 
hneď, ako pominie lehota zaslania ro0z- 
lúštenia. 

6. Všetky doteraz vw Novej mládeži 
uverejnené úlohy (1.—9. číslo) majú byť 
podľa tohto do konca januára rozlúštené 
a zaslané. 

Poznámka : 2, úloha v 9. čísle sa 
anuluje, keďže omylom bolo uverejnené 
namiesto úlohy jej rozlúštenie. 


5. úloha. 


Číslice v štvorcoch treba tak premie- 


stiť, aby v každom smere vyšiel sú- 
čet: 9: 





Andrej Mikluš, učiteľ — mv, Vyšný Svidník. 

Alojz Bošanský, pridelený notár — mv, Veľká 
Čausa. 

Vojtech Merva, spr.-uč. — mv, Malé Zalužice. 

Ján Zavodský, spr.-uč. — mv, Nižný Hrušov. 

Štefan Tarajčák, učiteľ — mv, Staré. 

Ján Fehér, spr.-uč. — mv, Blatné Revištia. 

Ladislav Vavro, učiteľ — mv, Oreské. 

Štefan Juhász, spr.-učiteľ — my, Moraviany. 

Michal Drotár, učiteľ — zmv, Strážske. 

Ján Demján, učiteľ — mv, Močarany. 

Jozef Kutšinský, spr.-uč. — mv, Krásnovce. 

Jozef Sabol, učiteľ — mv, Jovsa. 

Jozef Kaminský, učiteľ — mv, Úbrež. 

Štefan Šuver, učiteľ — my, Vinná. 

Ján Demján, ml. učiteľ — mv, Budkovce. 

Juraj Felsôczy, spr.-učiteľ — mv, Šamudovce. 

Pavel Žuffa, spr.-uč. — mv, Voľa. 

Ladislav Hugec, spr.-učiteľ — mv, Závadka. 

Ladislav Kôónyves, učiteľ — my, Iňačovce. 

Štefan Vass, spr. školy — mv, Ložín. 
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6. úloha. 


Tu má vydať súčet po premiestení 
číslic v každom smere: 19, 





1. úloha. 


Premiestením písmen vznikne dvoj- 
slovný názov. 





Revúe „Pramene loci“ 








8. Zápalkový problém. 














Ktorých 12 zápaliek treba sobrať, aby 
nám ostalo 12 štvorcov? 


ZA (Ladislav Čieška.) 
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SLOVENSKÁ KNIHA 


Andrej Mráz: Odlomená vetva. (Vy- 
dala Matica slovenská v Turč. Sv. Mar- 
tine ako 59. svázok Knižnice Sloven- 
ských pohľadov). V tejto knižke, ktorá 
sa číta ako novela so silným nacionál- 
nym akcentom, hoci je to“essey, píše au- 
tor o slovensko-americkom spisovateľovi 
Gustávovi Maršallovi-Petrovskom. Je to 
súčasne prvý literárny essay, vydaný 
knižne, zZapodievajúci sa epigonským 
Zjavom v dejinách slovenskej literatúry. 
Mrázovi patrí tiež vďaka, že nás sozná- 
mili so slovenským emigrantským spiso- 
vateľom. Veď okrem Čulenovej knihy 
„slováci v Amerike“ máme iba málo o 
s510venskej emigrantskej literatúre. Au- 
tor sleduje pečlivo život i dielo tohto za- 
ujímavého Slováka, ktorý sa narodil 23. 
marca, 1862 v Petrovci a musel pre svoj 
horúci nacionalizmus emigrovať do 
Ameriky, kde začal literárne pôsobiť. 
Kniha je zaujímavá a junáci si ju iste 
prečítajú, aby videli, ako sa kedysi ťaž- 
ko Slovákom žilo. - 

Francois Mauriac: Osudy: Preložil 
Zz francúzštiny Jozef Felix. 
(Vydala Spoločnosť priateľov klasických 
kníh v Bratislave 1939. Strán 194. Cena 
30 Ks pre člena, 45 Ks pre nečlena.) 
Mauriac je romanopiscom kresťanských 
problémov duše, katolickym spisovate- 
ľom, pravda, svojho zvláštneho razenia. 
V celej svojej románovej tvorbe sa zZa- 
podieva analýzou ľudskej duše v smer- 
niciach svojho pozitívneho kresťanstva, 
ktoré je hybnou silou jeho románov. I v 
nadpísanom románe necháva nás nazrieť 
nŽIboko do ľudskej duše dvoch svetov. Na 
jednej strane vidíme mladého zhýralca 
Boba, ktorý Zahorí hlbokou láskou k 
Paulinke de la Sesaue. Táto sa však do- 
zvie od syna Prudenta Gornaca-Petra 
hrozné veci o Bobovi, nuž ho opúšťa. 
Bob sa oddá hýreniu a napokon utečie 
S „parížskou spoločnosťou“ z Virides, 
kde sa lieči. Svoj život končí pri autone- 
šťastí. On, sveták, obracia sa však v 
poslednej minúte života k Bohu a prv, 
kým zomrie, oľutuje svoj život. Druhým 
typom je Peter, ktorý sa stará o blaho 
každého človeka a chce, aby každý bol 
preniknutý tak pevnou vierou, akou je 
preniknutý sám. Jemu je náboženstvo 
útrčišťom, ktoré rozlamuje kôru srdca. 
Zaujímavým a pravdivým typom člove- 
ka je jeho matka, ktorej je náboženstvo 
dômyselnou poistkou proti peklu, ktoré 
je schopná v návale prudkej a žravej bo- 
lesti i stratiť. Knihu, ktorá rieši veľmi 
zaujímavé Životné problémy, môžeme 
odporúčať najmä starším junákom a 
vodcom. Najdú v nej, pri zaujímavom 
deji, veľa myšlienok, ktoré budú môcť 
pri teplom kozube v klubovniach rozobe- 
rať. Úprava knihy je veľmi pekná a ce- 
na vkusne viazanej knihy skutočne niz- 
ka. 


Knut Hamsun: Viktoria. Preložil 
zZnorského Karol V.Rypáček. 
(Vydala Spoločnosť priateľov klasickych 
kníh v Bratislave 1939. Strán 210. Cena 
30 Ks pre člena, 45 Ks pre nečlena.) Keď 
celý svet oslavuje 80. narodeniny veľxé- 
ho norského spisovateľa Knuta Hamsu- 
na, dostáva sa nám do rúk pečlivý slo- 
venský preklad najznámejšieho jeho die- 
la „Viktoria“, ktoré spisovateľ sám 
označil v podtitule ako ,„Historiu lásky.“ 
A skutočne. Je to jemne napísaná histo- 
ria lásky, plná deju a súčasne rozbororn 
áuševných prežívaní. Je to láska, ktorá 
je bezmocná oproti prekážkam, ktoré 
vyvierajú Zz krehkých ľudských  vlast- 
ností. Vidíme sa rozvíjať lásku Janka, 
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mlynárovho synka, k Viktorii, dcére 
zámockého pána. Už ako deti sa stýkajú 
a ich láska mohutnie. Sobrať sa však ne- 
môžu. Zámocká rodina je zadížená a bo- 
hatý dôstojník Otto, syn komorníka, má 
si vziať za ženu Viktoriu a tak zachrá- 
niť rod. Pri zasľúbení sblíži sa srace 
Janka, ktorý je už slávnym básnikom, 
so srdcom Kamily Seierovej, ktorej bol 
kedysi zachránil život. Avšak ani tát> 
láska netrvá dlho. Seierová zahorí lás- 
kou k Richmondovi. Na ich zasnúbenie 
]> pozvaná i Viktoria, ktorej snúbenec 
Otto je pri poľovačke zastrelený. Pozva- 
rý jei Janko. Ten však nepríde. A Vik- 
toria, keď sa ho nemôže dočkať, začn: 
tancovať a tancuje, kým nespadne k ze- 
mi. Prv, kým odovzdá svoju mladú du- 
ču Bohu, píše ešte Jankovi list, plný citu 
a lásky. Kniha je doplnená ešte piatimi 
novelami: Tulácke dni, Sladké leto, Ži- 
vot v malom meste, Zachej, Vítazstvo 
ženy. 1 tieto novely sú naplnené rôznymi 
formami lásky (až po nenávisť). Skvost- 
ne viazaná kniha je svojou cenou iste 
pristupná i menej zámožným. 

Dr. K. Mederly: Ústava Slovenskej 
republiky a jej zásadné smernice. (Vy- 
dala Kníhtlačiareň „Andrej“ “v Brati- 
slave. Strán 51.) Knižka, ktorú napísal 
jeden z hlavných spolutvorcov ústavy 
slovenského štátu, poslanec dr. K. Me- 
derly, obsahuje tri časti. Kniha obsa- 
huje okrem zásadných smernice sloven- 
skej ústavy, i reč dr. Mederlyho o slo- 
venskej ústave, ktorú povedal v ústavo- 
darnom sneme a napokon prináša zne- 
nie ústavy, na ktorej sa slovenský snem 
usniesol. Knihu iste chytí s radosťou do 
rúk každý junák. Veď každému z nás 
treba vedieť, na akých základoch máme 
vybudovaný svoj dom, svoj Slovenský 
štát. 

Rudolf Dilong: Honolulu, pieseň labu- 
fe. Rudolf Dilong ohlásil touto sbierkou 
ukončenie svojej básnickej činnosti a 
odchod na Honolulu. No, ako sa tvrdí v 
terárnych kruhoch a ako vysvitá i Z 1. 
čísla Hlánu, Dilong bude i naďalej po- 
kračovať v literárnej činnosti. 

Svetlosiav Veigl: Výstup na horu Tá- 
bor. (Verše. Vyšly ako 1. sväzok edície 
Lipa, nákladom Unás v Bratislave. Cena 
10 Ks.) Jemná lyrika S. Veigla vyvrela 
v samote a tichosti kláštora a preto ver- 
še sú precedené vierou istoty, ktorá ply- 
nie Z vedomia vlastnej závislosti na pra- 
príčine všetkého bytia a všetkej poezie 
— na Bohu. Verše tvoria ľubozvučnú 
symfoniu radosti i šťastia, pokropeného 
istotou Božej ochrany. Pekné básnické 
ozdoby, figúry, prirovnania iba sprí- 
jemňujú čítanie veršov, ktoré sú ľahké 
a pružné. Je zaujímavé, že sbierka vyni- 
ká i svojou vonkajšou formou. Krásnu 
obálku a kresby vypracoval františkán 
prof. Teodor Tekel. Kniha stane sa iste 
ozdobou knižníc tých bratov, ktorí mi- 
lujú poeziu. 

Pavel G. Hlbina: Belasé výšky. (Vydal 
Fr, Urbánek a spol. v Trnave 1939 ako 
9. sväzok edície Prameň. Strán 92. Cena 
12 Es broš., 24 Ks viaz. Obálku nakreslil 
R. Fabry.) Hlbina, vlastným menom Pa- 
vel Gašparovič, ktorý upozornil na seba 
niexoľkými básnickými sbierkami, vydal 
opäť ďalšiu sbierku básní. Je to kniha 
meditatívnej lyriky a je najvypuklejším 
dokladom jeho tvorivej bipolarity. Sbier- 
ka má 55 básní, ktoré sú rozdelené do 
troch oddielov. I. oddiel shrňuje vrstvu 
metafyzickú, 11. a III. oddiel senzuálnu. 

Mikuláš Šprine: Ozveny v samotách. 
(Vydal Fr. Urbánek a spol. v Trnave 


Ty, v “x. “ v T—Tvä 


ako 5. sväzok edície , Slovo“. Strán 68. 
Cena broš. 10 Ks, viaz. 12 Ks). Sbierka 
má 41 veršov, ktoré autor rozdelil do 
štyroch oddielov. 

Milan Hviezdin: Piesne a balady. (Vy- 
dala Prvá slovenská kníhtlačiareň v Ni- 
tre. Strán 36. Cena 10 Ks. Obálku na- 
kreslil akad. maliar Ľ. Slamka). Sbierka 
obsahuje 23 veršov v dvoch oddieloch. 

rvý oddiel reaguje na udalosti dňa, 
druhý obsahuje ľúbostné piesne. 

Ján Kostra: Moja rodná. (Vydala Ma- 
tica siovenská v Turč. sv. Martine ako 
0:. Sväzok Knižnice Slovenských pohľa- 
dov. Obálku navrhol dr. Jozeť Cincík. 
strán 78. Po 12 Ks.) Je to „verná rodná 
hruda kamenistá, pás poľa zemiakového, 
poxorný ovsík chudoby“, ktoré daly titul 
a ubsah novej básnickej sbierke Kostro- 
vej. Kostra rozdelil túto svoju sbierku 
na dve časti. Moja rodná a súmrak bá- 
sne. Každá Zz nich má svoje vlastné po- 
slanie a vyjadruje dve básnikove oblasti 
citové a inšpiračné, no medzi obidvoma 
časťami je istá vnútorná spojitosť. Celá 
sbierka je v znamení návratu k rodnej 
Zemi a tento návrat je u Kostru pokor- 
nou piesňou. Bezpečnosť a istota sú pod 
starým pňom jablone, u matky, v motí- 
voch detstva. Po hrôzach opäť prichádza 
krása domova a vykúpený básnik vracia 
sa X poezii s novou úfnosťou vo večnosť 
krázy. A toto je hlavnou úlohou básni- 
kov: spievať vám 0 kráse a domove. 
Sbierku odporúčame všetkým, ktorí mi- 
lujú poeziu. 

Andrej Sládkovič: ,„Sobrané básne“. 
(Vydala Matica slovenská v Turč. Sv. 
Murtine. Strán 716. Cena 70 Ks broš.) 
Matica slovenská prekvapila slovenskú 
verejnosť veľmi príjemne tým, že vyda- 
la Sobrané diela A. Sládkoviča. Básne a 
básničky, ktoré sme doteraz museli shá- 
ňať po rôznych vydaniach, najdeme te- 
raz ľahko v jedinom 700-stránkovom 
diele. Sládkovičove básne vyjadrujú 
vrúcnym národným tónom city a túžby 
celého slovenského národa. Túto knihu 
mal by si zaobstarať každý Slovák, na- 
jmä každý haemista. Nakoľko však je 
pre naše večne prázdne peňaženky dosť 
nedosiahnuteľná, navrhoval by som, aby 
si aspoň každá čata alebo stotina či iná 
jednotka obstarala toto dielo. 


Ferdinand Gabaj: Hrk a Frk. (Vydal 
T. Mesík, nakladateľ v Modre. Ilustro- 
val prof. Gejza Salay.) Jeden z najlep- 
ších našich moderných spisovateľov pre 
miádež napísal v menovanej knihe päť 
väčších rozprávok zo života zvierat. Jed- 
notlivé rozprávky ukazujú život zajacov, 
veveričiek, psov, vrabcov a lastovičiek. 
Je tc už štvrtá kniha, ktorou autor obo- 
hatil slovenskú detskú spisbu a veríme, 
že naši bračekovia, víčatá, s radosťou 
budú v nej listovať. 


Dr. Ján Balko: Ako chodily Cicušky 
do školy. (Vydal Spolok sv. Vojtecha 
v Trnave. Cena 15 Ks.) V tejto knihe 
opisuje autor tieto prítulné domáce zvie- 
ratá a približuje deťom školu ukazujúc, 
ako kocúrik Strčka a Skočko a mačičky 
Cicky a Micky chodia do školy k Tete 
Macičke a napokon i do mačacej ľudovej 
školy. Týmto svojím jadrom stáva sa tá- 
to kniha hodnotným prínosom do slo- 
venskej detskej literatúry, takisto ako i 
knila: 


Dr. Ján Balko: List od lipky. (Vydal 
Spolok sv. Vojtecha v Trnave. Cena 12 
Ks). Táto kniha učí deti milovať príro- 
du. Oboznamuje ich s naším vtáctvom 
a našimi stromami a šíri k nim lásku. 
Autor toto všetko robí zvláštnym, púta- 
vým spôsobom, takže celkom zaujme my- 
seľ a dušu našich najmenších. 
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Rudo Štrieženec: Stráž ňa východe. 
(Nákladom vlastným. Vkusnú obálku 
nakreslil ak. mal. Ilečko. Strán 183. Ce- 
na 16 Ks.) Keď nás v marci min. roku 
napadli „rytierski“ súsedia, so Zataje- 
nym dychom sme sa dívali na svoju ar- 
mádu, na slovenské vojsko, ktoré sa prá- 
ve vtedy rodilo. Hoci azda i červ neisto- 
ty hlodal v našich srdciach, predsa sme 
verili, že naše vojsko nám ubráni našu 
drahu vlasť. A nesklamali sme sa. Naše 
vojsko sa bilo hrdinsky. O jeho hnrdin- 
stve sa dočítame v knihe: Stráž na 
východe. Najdeme tu pútavo opísané 
hrdinské boje slovenskej armády na 
východnom Slovensku. Mnohokrát sa 
nám pri čítaní zaľají dych a sa- 
mi prežívame hrdinské boje statočných 
obráncov. Pri tom sa nám iste i hruď 
vypne a my si s radosťou a akýmsi se- 
bavedomím povieme: Ako sa teším, Že 
som Slovák. Knihu si obstará do svojej 
knižnice každý vrol, skaut i junák a 
bude v nej listovať vždy, keď ho budú 
trápiť neistota a pochybnosť. 


Dr. J. Goebbels—gróf Ciano: Propa- 
ganda. Preložila E. Hollá. Úvod 
napísal Alexander Mach. Propaganda — 
aké to tajomné a mocné slovo. Počuje 
me ho denne sto a stokrát a predsa lax 
málo si ho všímame. A aké je ono dô,.- 
žité. Ä no, bojuje a víťazí sa zbraňami. 
Hlavný boj a hlavné víťazstvo sa vsak 
získava propagandou, v službách ktorej 
stoja slovo, pero, rozhlas, film a iné všo- 
možné propagačné prostriedky. A laj 
väčšími majstrami propagandy sú pr ve 
dr. Goebbels a gr. Ciano. Treba sa i nám 
od nich učiť, ako sa má robiť propagan- 
da, „eb: propagandu je i pre na. šv.! 
1eľmi dač.ežitá. Nebolo by od vec heby 
sme si my, junáci Hlinkovej mládeže, 
prelistovali túto knižočku a rozmýšľali, 
poprípade i poshovárali sa na schôdzi 
o! m, akú propagandu by sme 11 nic- 
hli urobit nášmu štátu a národu. 


Juraj Gajdoš Breza: Cesta kráť"v- 
stvom. Vydalo vydavateľstvo ,šloven- 
skej slobody“, vytlačila Slovensk“ stat- 
na kníhtlačiareň v Prešove. Obálku n:- 
vrhol akademický maliar Jozef lle.ko. 
Cena brošovaná: 20 Ks, viazaná: 30 Ks, 
Táto reportážna Kniha o Rumunsku 1e 
prvou knihou v slovenčine, ktorá nás sc- 
znamuje s rumunským životom nárad- 
ným, kultúrnym, hospodárskym, politi.- 
kým i novinárskym. Je tu reportáž o ži- 
vote našej šesťdesiaťtisícovej mensine v 
Rumunsku. Predkovia týchto Slovákov 
prišli do Rumunska ako kolonizátori pred 
pár sto rokmi. 17 obrázkov Zz tejto za- 
ujímavej krajiny veľmi vhodne doplňuje 
knihu, ktorá má dobrú grafickú úpravn 
a veľmi peknú fotomontážnu obálku od 
akademického maliara J. Ilečka. A tak 
na 112 stranách dozvedáme sa viac, ako 
keby sme čítali celé kilá dejepisných 
kníh o Rumunsku. 


M. Maillard: Pontifikovia. bBývaiý 
technický radca verejných prác v Brat:- 
slave inženier M. Maillard vydal v gene- 
rálnej komisii nakladateľstva Slovenskej 
ligy v Bratislave zaujímavú knihu p. n. 
„Pontifikovia“. Spisovateľ podelil knihu 
na tri oddiely: mostní bratia, stavitelia 
mostov a slovenskí pontifikovia. Autor 
rozoberá stavbu mostov už od dôb sla- 
rovekých a podáva ich historiu a vývin 
až do posledných čias. Osobitná kapiloia 
je venovanaá staviteľom mostov ua 
slovensku. Kniha ozdobená je 30 kres- 
bami najvýznamnejších mostov  sveto- 
vých od Anjelského mostu v Ríme až po 
Štefánikov most cez Váh v Považskej 
Bystrici. 
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Slovenské kalendáre na r. 1940. 


Keď sa lúčime so starým rokom a vi- 
tame nový, zjavujú sa na knižnom trhu 
kalendáre, Z ktorých niektoré sú veľmi 
hodnotné a Zasluhujú našu pozornosť. 
Niektoré z nich majú už i peknú tradí- 
ciu. Spomenúť nám treba predovšetkým 
Kalendár svätovojtešský (68. ročník), 
ktorý vydal Spolok sv. Vojtecha v Trna- 
ve. Členovia S. S. V. ho dostanú i s dvo- 
ma podielovými knihami za 5 Ks. Pre ne- 
členov stojí kalendár sám 5 Ks. V ka- 
lendári najdeme nielen písmom, ale i do- 
kumentárnymi fotografiami dokázané 
významné udalosti v našom štáte. V ka- 
lendári najdeme úvodník „Do nového ro- 
ku“ od dr. Kmeťa-Špaňodolinca, článok 
o pápežovi Piusovi XII. od dr. Št. Zlato- 
ša, správca S. S. V. píše o Jubileu 


S. S. V., Št. Schultz o pohybe členstva 
S. S. V. za 10 minulých rokov. Nasledujú 
články: R. Dočolomský: Slovenské srd- 
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O. F., Lipt. Hrádok. Tvoj opis tábora 
je veľmi schematický, neuverejníme ho. 
Vyber si radšej pekný moment a ten po- 
píš v črte. Pero nezahadzuj! — Alojz 
Hajiček. Báseň je nie súca na uverejne- 
nie, ale zato zostaň taký, ako nám pí- 
šeš. Každý môže pracovať v HM aj keď 
nepíše. Príjmi naše úprimné pozdrave- 
nie! — Bartolomej Valent: Báseň je veľ- 
mi slabá. Viac čítaj. Druhý raz nám tiež 
napíš, čím si a odkiaľ si. Ceruzou sa do 
redakcie nepíše. — Kremničan. Prezraď 
nám aj vlastné meno. Ako vidíš, mnohé 
veci z Tvojho návrhu sa už uskutočnily. 
Napíš nám aj inokedy. — Janko Pud- 
liak, Michalovce. Prečítaj si dobre náš 
redakčný článok v minulom čísle a 
všimni si prvosienok. Myslím, že s nami 
súhlasíš: ak nie, pošli nám svoje po- 
známky. — Oká — Gombáš. Črtu uve- 
rejňujeme. Štýl máš dobrý. Návrhy má- 
me na pamäti. — A. P. C. — L. Buď aj 
naďalej čitateľom NM a dobrým HM. 
Pekné je od teba, že aj pri svojich roľ- 
níckych prácach nezabúdaš na časopis 
a knihu. Takých roľníkov musí mať Slo- 
venská republika, potom bude pekne 
prekvitať. Tvoj pokus o báseň je ešte 
slabý. — Ľ. Lôbb. Tvoj článok je ešte 
slabý. Pošli nám niečo lepšieho, daj si 
viac záležať na nových, svojskejších 
myšlienkach. — M. S. Marianka. Nevy- 
dávaj cudziu báseň, ktorú si našiel nie: 
kde v čítanke, za svoju. Museli by swe 
Ti zacitovať to slovenské príslovie o pá- 
vovi, čo sa cudzím perím pýši. — A. F. 
Marianka. Básnička sa pre náš časopis 
nehodí. Pošli ju radšej inde. — Š. Bla- 
van, Trnava. Básne uverejníme postup- 
ne. Adresu, na ktorú si sa pýtal: gym- 
názium, Kozia ulica. — Namiesto re- 
cenzií pošli nám radšej články, prípad- 
ne aj v súvislosti s básnickými sbierka- 
mi, 
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cia v Rumunskom Rudohori: Jozef Hof- 
váth: Blíž k Tebe, Bože. Ďalšie články sú 
od dr. J. Sombatha, Hagaru. Kalendár je 
doplnený množstvom poučných článkov, 
nábožensko-výchovných noviel, básní, 
úvah atď. 


Kalendár Slovenskej ligy na rok 1940 
vyšiel ako prémia časopisu , Slovenska 
liga“. Pracoval na ňom celý rad našich 
kultúrnych i odborných pracovníkov a 
preto je to dielko veľmi pekne a dôklad- 
ne vypracované. Prináša vo svojich 8 
častiach nielen poučenie, ale i zábavu. 
Do kalendára prispeli: univ. profesor drť. 
Št. Zlatoš, dr. Rappant, dr. A. Mráz, dr. 
Goláň, dr. Hušková-Hlajšhansová, J. U. 
Hronský, J. Čajak, Jégé, Gráf, Gabaj, 
Beniak, Silan, Veigl, inž. Fodor, dr. Ko- 
sorín, dr. Bor, J. Sedlák, dr. K, Huder, 
dr. Brestenský, dr. Kôrper, Hm. Rusko, 
111. Gessayová-Brestenská. Kalendár so- 
slavil Imrich Kružliak. 

Štefan Nitriansky. 
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Lojzo Viastenecký, Kežmarok. Tvoje 
milé básničky nemôžeme síce uverejniť, 
lebo iste vieš, že báseň, to je veľká vec. 
Musíš radšej čítať básne, ako písať. Že 
tam pod Tatrami v M, Slávkove tak 
pekne pracujete, to nás veľmi teší. Len 
pracujte ďalej a buďte statoční! — Jo- 
zef Mesiarik, Predajná. Čo raz napísal 
Hviezdoslav, do toho sa nepúšťaj. A pre- 
čo si si to nedal podpísať niekomu? —- 
Haemista 3. Bratislava. To je pekne, 
že sa ti N. M. ľúbi. Ale ju správne nečí- 
taš, lebo by si sa bol dočítal, že príspev- 
ky treba dať podpísať učiteľom. A na 
také kúsky papiera nepíš viac. E. Scher- 
haufer, Malacky. Kresbu sme uverejnili 
v min. čísle. 


František Oprchal, Unín. Za pozdrav 
ďakujem. Články čakáme. — Ferdinand 
Hiavenka, Rarbok. Prečítaj si v 7. čísle 
N. M., ako má vyzerať rukopis, keď 
chceš, aby sme ho prečítali. A podľa to- 
ho sa Zariaď! — Pracovitý. Zostaň vždy 
pracovitý. Niektoré tvoje veci sme odo- 
vzdali redakcii časopisu ,Víča“. — Ed. 
Šesták, Uh. Ves. Tvoje básničky ešte 
nemôžeme uverejniť. Ale pokús sa napí- 
sať niečo v próze. Prečo si neposlal prá- 
cu na súbeh? — Jožo chce byť básni- 
kom, Uh. Ves. Bojovné sú tvoje básne, 
a tá tvoja oduševnenosť sa nám páči. 
Čítaj básne, môže byť, že bude z teba 
raz básnik. Ešte nie si. 


Pozor! Redakcia nemôže doplácať! 
Dostávame tučné listy, ale keď ich chce- 
me dostať, musíme doplatiť na známky. 
Poučenie: Listy nedostatočne známkova- 
né redakcia v budúcnosti neprijme. 


Odovzdali sme redakcii časopisu 
„Víča“ na posúdenie a prípadné uverej- 
nenie: Sirota. — Sirota plače. — Zabud- 
nutá sirota. — Rodná zem. — Hor“ sa 
Slovák! — Na stráž! — Hrdinovi. — Ja: 
vorina. 


Upozornenie. Nezabúdajte udať vždy, 
do akej školy a ktorej triedy chodíte. 
Bez toho vás považujeme za dospelých, 
a to viete, že u tých sme prísni. A bez 
potvrdenia učiteľov alebo vodcov nič ne- 
čítame, neuverejníme. To by ste už mali 
vedieť. 
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HYGIENA NÔH 


Haemista robí často vychádzky, pocho- 
dové cvičenia atď. a preto sa musí starať 
o svoje nohy. 

Predovšetkým si musí vybrač dobrú 
obuv. Dobre obutá noha nesmie byť síce 
stlačená, ale ani nesmie behať v topánke, 
musí byť zo všetkých strán podopretá. 
Preto najvhodnejšie je kúpiť si obuv tro- 
cha väčšiu a vyplniť ju podošvovými vlož- 
kami alebo si natiahnuť tlsté ponožky. 
Priveľká obuv spôsobuje pľuzgiere. 

Na topánky bez podpätkov treba si 
dlhší čas zvykať: človek musí vedieť pre- 
niesť váhu tela na špičky nôh. Preto nech 
sa v nich nikto nepustí hneď na dlhšiu 
cestu. Obuv bez podpätkov je aj tak 
zriedkavá: riadna chôdza si žiada nízke, 
široké podpätky 

Netreba, hádam, zdôrazňovať, že kožu 
topánok treba s času na čas namastiť, aby 
nestvrdla a nepremokala. 

Na dlhý pochod patria vlnené ponožky, 
čím hrubšie, tým lepšie. 

Pred zvlášť dlhým pochodom odporúča 
sa nasypať aj do punčóch aj do topánok 
zasýpacieho prášku. 

Jediným účinným liekom proti pluzgie- 
rom je odpočinok. Obyčajne sa však vy- 
hodí pľuzgier na ceste, a kým človek prí- 
de domov, musí prekonať ešte kus cesty: 
V takom prípade môžeme odstrániť vodu 
z pľuzgiera tak, že ho prepichneme na 
okraji (nie uprostred), kožu z neho nestrh- 
neme, ale slabo oviažeme vazelínovým ob- 
väzom. 

Nehty na nohách majú byť na krátko 
ostrihané a hranatého tvaru: okrúhle neh- 
ty ľahko v kútikoch zarastú mäsom. 

Odreniny a poškriabaniny treba čím 
skôr dobre mydlom umyť a potrieť jódo- 
vou tinktúrou alebo 90 percentným liehom. 

Znamenité je po dlhšom pochode vymo- 
čiť si nohy vo vlažnej (skoro studenej) 
vode. 

Pamätajme si, Že v zime čisté nohy tak 
skoro neoziabu. 


FILATELIA 


TL U NIN 






Prehľad slávnostných a príležitostných 
slov. poštových pečiatok: 


18.—?5. XII. 1938 Bratislava 1: Voľby do slo- 
venského snemu (červená). 

138. I. 1939 Bratislava autopošta: Otvorenie 
snemu Slovenskej krajiny (červená). 

5. III.—?. IV. 1939 Bratislava 1: 20 rokov slo- 
venskej knihy “belasá). 

15. III. 1939 Čeklís: Čeklís sa vrátil k vlasti 
(čierna). 

16. IV.—30. IV. Ružomberok 1: Prvé známky 
vodcu A. Hlinku (červená, dátum be- 
lasé). 

30. IV.—7. V. 1939 Brezová pod Bradlom: 
Sväz evanj. mládeže. Štefánikove oslavy 
na Bradle (belasá). 
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$.—4. Vli. 1939 Banská Bystrica: XVÍli. ge- 
nerálny sjazd evanjelickej mládeže 
(červená). 

16.—30. VIII. 1939 Ružomberok 1: Prvé výro- 
čie úmrtia vodcu A. Hlinku 16. VIII. 
1939 (čierna). 

16.—30. VIII. 1939 Bratislava 1: Prvé výročie 
úmrtia vodcu Andreja Hlinku 16. VIII. 
1939 (čierna). 

19.—20. VIII. 1939 Trenčin autopošta: 1. pla- 
veké majstrovstvá Slovenska (červe- 
ná). 

97. VIII. 1939 Bratislava autopošta: I. medzi- 
štátny futbalový zápas Slovensko—Ne- 
mecko, 27. VIII. 1939 (červená). 

(Tá samá pečiatka bola používaná 
u Bratislava 1. vo farbe čiernej od 28. 
VIII. do 12. IX. 1939). 

1.—14. X. 1939 Trenčín autopošta: VIII. sjazd 
Hlinkovej ľudovej strany (belasá). 
1.—14. X. 1939 Trenčín: VIIÍ. sjazd Hlinkovej 

ľudovej strany (belasá). 

6.—8. X. 1939 Žilina autopošta: 6. X. 1938— 
6. X. 1939 (červená). 

26. X. 1939 Bratislava autopošta: Voľba prvé- 
ho prezidenta Slovenskej republiky 26. 
X. 1939 (oranžová). 

26. X.—9, XI. 1939 Bratislava 1: Voľba prvé- 
ho prezidenta Slovenskej republiky 26. 
X. 1939 (červená). 

30.—31. X. 1939 Ružomberok autopošta: Pre- 
nesenie pozostatkov Andreja Hlinku 30. 
X. 1939 (čierna). 


Prvé slov. letecké známky: 


V novembri 1939 dala do obehu poštová 
správa prvé letecké známky s krásnymi 
obrazmi našich Tatier, nad ktorými sa vznáša 
lietadlo: 

—.30 hal. fialová, 

—.50 hal. svetlozelená, 

1.— Ks tehlová, 

2.— Ks olivove-zelená, 

3.— Ks sepiová, 

4.— Ks belaso-šedá. 

Známky 30 hal.—1 Ks majú malý formát, 
2.— Ks—4.— Ks veľký formát. 


Novinky v cudzine: 


V ostatnom čase vydalo nové poštové 
známky niekoľko štátov: 

Čechy a Morava: sériu výplatných (kra- 
jinky), novinových i doplatných. Dánsko: sé- 
riu známok červeného kríža. Grécko: sériu 4 
hodnôt u príležitosti balkánskych hier v Athé- 
nach: Juhoslávia: dve známky s portrétom 
kráľa Petara II. (ako doplnok novej série), 
a príležitostnú známku k odhaleniu pamätní- 
ka Neznámeho vojaka. Litva (Latvija): dve 
príležitostné známky (na známkach obraz 
jablka a ženca). Maďarsko: séria 5 známok 
—.6, 10, 20, 32, 40 fil. s 50% príplatkom 
v prospech maďar. protestantov (známky boly 
vydané z príležitosti protestantskej výstavy 
v Budapešti. Nemecko: sériu dobročinnost- 
ných známok —.3, 4, 5, 6, 8, 12, 15, 25 a 40 pÍ. 
s príslušným príplatkom v prospech zimnej 
pomoci (na známkach sú obrázky významnej- 
ších miest a hradov) a okrem toho boly vy- 
dané i novinové 5 a 10 pť. Rusko: sériu 8 
známok na propagáciu kavkazských kúpeľov 
gs obrázkami budov v rôznych kavkazských 
miestach. 
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Tohto roku sa nekonaly europské ľaň- 
koatletické závody, preto sa musia aLle- 
ti sostavovať podľa dosiahnutých vyýsled- 
kov. počas závodov roku 1939. 

100 m: 1. Neckermann, Nemecko, Z. 


Scheurlng, Nemecko, 8. Mariani, Ťaliaň- 
sko. 

200 m: 1. 
Neckermann, Nemecko, 3. Mariani, 
liansko. 

400 m: 1. Harbig, Nemecko, 2. Lanzi, 
Taliansko, 3. Pennington, Anglia. 

800 m: 1. Harbig, Nemecko, 2. Lanzi, 
Taliansko, 3. Brandscheit, Nemecko. 

1500 m: 1. Wooderson, Anglicko, Z. 
Kaindl, Nemecko, 3. Pell, Anglicko a 
Mostert, Belgicko. 

5000 m: 1. Mäki, Finsko, 2. Jonsson, 
Švédsko, 3. Pekuri, Finsko. 

10.000 m: 1. Mäki, Finsko, 2. Salmi- 
nen, Finsko, 3. Pekuri, Finsko. 

110 m prekážky: 1. Lidman, Švédsko, 
2. Brasser, Holandsko, 3. Lokten, Ang- 
licko. 

400 m prekážky: 1. Hoelling, Nemec- 
ko, 2. Glaw, Nemecko, 3. Joye, Francúz- 
sko. 

3000 m prekážky : 1. Kaindl, Nemecko, 
2. Tuomini, Finsko, 3. Larsson, Švédsko. 

Skok do diaľky: 1. Maffai, Taliansxo, 
2. Long, Nemecko, 3. Streom, Švédsko. 

Skok do výšky: 1. Oedmark, Švédsko, 
2, Kaléma, Finsko, 3. Persson, Švédsku. 

Skok o0 týči: 1. Osoline, SSSR, 2. 
Kaas, Norsko, 3. Raiewsky, SSSR. 


Scheuring, Nemecko, 2. 
Ia- 


Trojskok: 1. Stroem, Norsko, 2. ha- 
jasaari, Finsko. 
Guľa: 1. Kreek, Estonsko, 2. Stôck, 


Nemecko, 3. Wôllke, Nemecko. 

Disk:: 1. Wotapek, Nemecko, 2. Ober- 
werger, Taliansko, 3. Lamprecht, Ne- 
mecko. 

Oštep: 1. Níkkanen, Finsko, 2. Järwi- 
nen, Finsko, 3. Sule, Estonsko. 

Kladivo: 1. Blask, Nemecko, 2. Veiri- 
lá, Finsko, 3. Storch, Nemecko. 

Z národov vedie Nemecko 18 miesta- 
mi, pred Finskom, ktoré má 11 miest 
Ďalej nasledujú Taliansko a Švédsko s 5 
miestami atď. 


Najlepší futbalisti Europy. 


DPS. Taliansky športový časopis „Ga- 
zetta dello Sport“ prináša rebrík naj- 
iepšich futbalistov Europy. V ňom sú tí- 
to hráči: 

Brankári: Hiden, Francia, 
T., Platzer a Raftl, Nemecko. 

Praví obránci: Minélli, Šv., Foni, 1, 
Sesta a Janes, N., Paverick, B. 

Ľaví obránci: Rava, T., Caldenhove, 
H. Schmaus, N., Biro, M., Daučik, Č. 

Praví záložníci: Dudás, M. Kupfer, N., 
Springer, Šv., Lazar, M., Adamek, N. 

Strední záložníci: Andreolo, T., Ver- 
nati, Šv., Nožíť, Č., Jordan, Fr., Bouček, 
Čechy. 

Ľaví záložníci: Kopecký, Č., Lechner, 
J., Diagne, Fr., Kitzinger, N., Locatelli, 
Taliansko. 

Pravé krýdlo: Ríha, Č., Biavatti, T., 
Aston, Fr., Lehner, N., Bickel, Sv. 

Pravá spojka: Meazza, T., Hahne- 
mann, N., Ben Barek, Fr., Gellesch, N. 
Stroh, N. 

Strední útočníci: Piola, T., Bican, ŇN., 
Ľuricelli, T., Korany, Fr., Binder, N. 

Ľavá spojka: Ferrari, T., Schôn, N. 
Smit, H., Kvamen, IN. x 

Ľavé krýdlo: Colaussi, T., Vytlačil, Č., 
Brustard, N., Presser, N. 

Aiedzi hráčmi chybujú jedine Angliča- 
nia, ktorí boli úmyselne vynechaní, lebo 
sa Angličania pomerne málo stretávajú 
s europskými mužstvami a keď, tah sú 
výsledky tak prekvapujúce, že si z nizh 
nemožno utvoriť jasný obraz. Medzi 
spomenutými 50 hráčmi je 15 (asi jedna 
tretina) Nemcov, 13 Talianov, 7 Čechov, 
ô Francúzov, 4 Švajciari, 3 Maďari, 2 
folanďania a Norovia, 1 Belgičan a J1- 
hcslovan. 


Olvieri, 








Slávne lyžovanie junáka Mastihubu 
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Zadané K. B. 









44 nákupné a predajné 
Bratislava, Nám. A. Hlinku 13. 


MIST, 


Cenník súčiastok rovnošaty Hlinkovej mládeže.. 





Čiapky: Športové poltopánky s gumovou podošvou: 
Brigadírky pre dôstojníkov a poddôstojníkov . . . 1kus Ks 90.— číslo 9—11 prevek 6—7 r. . . . o... . . .„ lpár Ks 20.— 
Loďka so zlatým odznakom jakosť I. . . . . . . 1kus Ks 22.— 0. 12—1 pre vek 8—9 r... . . . . . . .„ .„ 1l pár Kg 26.— 
Loďka so strieb. odznakom jakosť I. . . . . . . 1 kus Ks 21.50 N 2—5% pre vek 10—14 r. . . . o... . . .„ Fpár Ka 29.— 
Loďka s bronz, odznakom jakosť I. „ . . . . . 1kus Ks 21.— 
Loďka s bronz. odznakom jakosť II. , . . . . .„ 1 kus Ks 14.— Opasky: 
Dohoda I. jakosť pre dôst., peddôst. a mužstvo , 1 kus Ks 30.— 
Látka na rovnošaty: sú II. jakosť pre dôst., poddôst. a mužstvo , 1 kus Ks 25.— 
Látka na rovnošatu HM, stryž. . . . . o...» 1m Ks 90.— 9 III. jakosť pre dôst., poddôst. a mužstvo — , 1 kus Ks 20.— 
Látka na rovnošatu HM, čistá vlna. . . . . . . 1m Ks 140.— Vychádzkové pre dôstojníkov a poddôstojníkov . , 1kusKs 30.— 
Dobré fresko na letné rovnošaty . . . . . . . . 1m XKs 65.— 
Odznaky: 
Košele keprové: Orol zlatý a strieborný na brigadírky . . . . . 1kusKs 15.— 
Košele číslo 28—29 pre vek 6—7 r. .. ... . .„ lkusKs 28— Ružica zlatá a strieborná na brigadírky . . . . . 1kusKs 12.— 
7% „„ 80—31 pre vek 8—9 r. . . . . . .„ 1kus Ks 29.— — Pozlátený odznak na loďku pre dôstojníka . . . . 1lkusKs 4.— 
„ m 32—33 pre vek 10—1lr. .. . . . .„ 1kus Ks 30.— Postriebrený odznak na loďku pre poddôstojníka , 1 kus Ks 3.50 
M „ji... 34—35 pre vek 12—13 r. —. . . . . .„ 1l kus Ks 33.— Bronzový odznak na loďku pre mužstvo. . . . . 1kus Ks 3.— 
"m  86—38 pre vek 14—15 r. ... 1 kus Ks 36— Rukávový odznak HM. .... „ 1kus Ks 4.560 
pí „ 39-—40 pre vek 16 a vyššie.  ".A 1l kus Ks 40.— Rukávová páska na civilný ablalai v jE úfovod. „. 1kus Ks b5.— 
s ho 414X sa. . 1 kus Ks 42.— Rukávová páska na civilný oblek . . . . . . £ 1kusK5 1.56 
Odznak HM na civilný oblek smaltovaný . . . . 1kus Ks 2.50 
Košele molínové, lebo krepové: Krúžky k šiatkom pre HM. . . . . . . . . . 1lkusKs 8.— 
Košele číslo 28—29 pre vek 6—7 r. 1 kus Ks 20.— Výložky pre činovníkov blúzové . . . . . . . . lpár Ks 4.— 
. „0. 80—31 pre vek 8—9 r . ... . 1 kus Ks 21.— Výložky pre činovníkov plášťové . . . . . . . . lpárKas 5.— 
j „. 82—33 pre vek 10—11T. . „. .„... 1 kus Ks 22.— Farebné pásky nad vačok pod dištlnkcie . . . . 1kusKs 1.50 
Ä „ 34—35 pre vek 12—13 r. ... 1 kus Ks 25.— Dištinkcie (krížiky) zlaté pre dôstojníkov HM . , 1 kus Ks 1.50 
. „ — 36—38 pre vek 14—15 r. 1—— 1 kus Ks 28.— Dištinkcie (krížiky) strieborné pre poddôst. HM. , 1 kus Ks 1.— 
„ „ 99—40 pre vek 16 a vyššie . „. . . . 1kusKs 32.— Lemovka zlatá na rukávy pre činovníkov. . . . . 1m Ks 8— 
A NA O AL LA. Ci — kus Ks.84, — Lemovka strieborná na rukávy činovníkov . . . , 1m Ks 6— 
Lemovka rôznych farieb na čiapky HM . . . . . 1m KA 1.50 
Nohavice z dobrého kaki plátna: Strapce rôznych farieb na čiapky HM. . . . . . 1kus Ks5 1.50 
BN 8 r o ui So i 1 kys Ki 81.— OPD EE r TA OA 
NASA m U I i, 3. Gombíky malé pre HM . . . . . . .. . . . „ 1kus K5 —.20 
NE, 2. Odznaky HSĽS, kovové . . |... . .. . . . . 1kusKs 2.— 
O O 1 PA, c > i i A kA. o 6 A 1%kusKs 33.— Odžháky HSĽS "smáltovsné 1 kus Ks 250 
O A TITA. NÁ o k > i V o o s + 1 kus.Ks 84.— É za a Z š 
O O 100— 16 TY. . ca ©... 2 M 0 o o o 1 kus Ks 36.— Rôzne: 
Punčochy: Šiatky pre vlčatá, orlov a junákov 1 kus Ks 4.50 
Detské číslo 9—11 pre vek 6—7 r. . . . . . . . lwpárKs 650 Papierové vlajočky . . . . .. . .. . . . . 1kus Ks —.20 
m „1. 12—13 pre vek 8—9 r. . . . . . . . lpárKs 7— Obraz A. Hlinku, veľký . .. . . . 1 kus Ks 25.— 
A „. 1—4 prevek 10—13r. . . . . . . . lpárKs 8.— Fotografie A. Hlinku, pohľadnicový formát . ++ 1kus Ks 2.— 
Pánske ,„ 7—]1 pre vek 14 a vyššie . . . . . . lpárKs13— Príručka ,Katolícki skauti na Slovensku“ s pošt. . 1 kus Ks 21.50 
Topánky: Hudobné nástroje: 
Športové šnorovacie poltopánky s koženou podošvou, dobrá Jakosť, Fanfáry Hs ladené s garn. s nového striebra . . „ 1 kus Ks 140.— 
dvoma riadkami klincované: Malé bubny 28X11 cm s paličkami . . . . . . . 1 kus Ks 150.— 
číslo 9—11 prevek 6—7 r... .„. . .. . . . . .- 1lpár Ks 29.— Malé bubny 30X11 cm s paličkami . . . . . . . 1kus Ks 160.— 
s 12—1 pre vek 8—9 TY... . |. o. s . . lpár Ks 35.— Veľké bubny 60X38 cm s paličkami . . . . . . . 1 kus Ks 280.— 
u“  2—54% pre vek 10—1l4 r. . . . 0... lpár Rs 42.— flauty s červeného cobolodreva . . . . . . . . 1kus Ks 28.— 


. Pečiatky objednajte vždy len u Sborového veliteľstva Hlinkovej mládeže, Bratislava, Živnodom číslo 1. 





TATRA BANKA, rc sv. Marin Telefon: 409, 13-35, 15-83 Telegramy: Intercomi 
Obchodná správa v Bratislave INTERCONTINENTALE | 


a filiálky vo všetkých väčších mestách účastinárska spoločnosť pre transport a dopravníctvo | 


na Slovensku, ako aj v pripojenom v Bratislave, Hurbanovo nám. 6 


území v Maďarsku 1 
prevádza medzinárodnú vnútrozemskú a medzmárodnú 


————L———ÉÝÉÉÉÉÍI—5ÍÉÍIÉIÍ—Í—I— dopravu po suchu sbernú službu 
É š : a po vode prepravu nábytku 
Vykonáva všetky bankové obchody vyclievanie dunajskú lodnú prepravu 


uskladňovanie, inkaso tarifnú službu 
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